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2020. évi XLVII. törvény
egyes jogállási tárgyú és egyéb honvédelmi kérdésekkel foglalkozó törvények módosításáról*

1. A személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény módosítása

1. §  A személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény (a  továbbiakban: Szja. tv.) 1. számú melléklete 
az 1. melléklet szerint módosul.

2. A társadalombiztosítási nyugellátásról szóló 1997. évi LXXXI. törvény módosítása

2. §  A társadalombiztosítási nyugellátásról szóló 1997. évi LXXXI. törvény (a  továbbiakban: Tny.) 96.  § (3)  bekezdése 
helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A (2) bekezdés alapján nyilvántartásba vett adatokból
a) az állami adóhatóság, valamint a vámhatóság az ellenőrzési feladatok érdekében a (2) bekezdés a) és d) pontja,
b) az  állami adóhatóság, valamint az  önkormányzati adóhatóság az  adókötelezettség ellenőrzése és 
az  adóvégrehajtási eljárás lefolytatása érdekében, továbbá a  támogatás megállapítása és ellenőrzése érdekében 
a  (2)  bekezdés a)–d)  pontja szerinti adatok, a  (2)  bekezdés e)  pontjából a  rokkantság fokára vonatkozó adatok, 
valamint a (2) bekezdés f ) pontja,
c) az  egészségügyi ellátást nyújtó szerv vagy személy az  egészségügyi szolgáltatói feladatai ellátása érdekében 
a (2) bekezdés a)–e) pontja,
d) a cégbíróság törvény,
e) a  menekültügyi hatóság az  ellátások és támogatások megállapítása, folyósítása és a  jogosultság ellenőrzése, 
valamint a  menekültügyi eljárás során az  ügyfél által előadottak, illetve a  jogszabályban foglalt feltételek 
fennállásának ellenőrzése céljából a (2) bekezdés a), d) és f ) pontja,
f ) a honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium központi pénzügyi szerve tervezési és érdekvédelmi 
feladatok, valamint statisztikai célú adatfeldolgozás érdekében a Magyar Honvédség szociális gondoskodási körébe 
tartozók, valamint a volt honvédelmi alkalmazottak árvái esetében a (2) bekezdés a), c), g) és h) pontja,
g) a mezőgazdasági és vidékfejlesztési támogatási szerv a támogatás megállapítása céljából a (2) bekezdés a)–d) és 
f ) pontja,
h) az egészségügyi államigazgatási szerv szervei egészségfejlesztési tevékenységük ellátása céljából a (2) bekezdés 
a)–e) pontja,
i) az oktatási nyilvántartás működéséért felelős szerv a pályakövetési rendszer működtetése céljából a (2) bekezdés 
d) pontja,
j) a  személyszállítási szolgáltatásokról szóló 2012. évi XLI. törvény 35/A.  §-ában meghatározott szervezet 
a közforgalmú személyszállítási utazási kedvezmények ellenőrzése céljából a nyugdíjfolyósító szerv által kibocsátott 
utazási utalványban részesülő személyekre vonatkozóan a (2) bekezdés a) és h) pontja
szerinti adatok igénylésére jogosult.”

3. §  A Tny. 96.  § (3)  bekezdés i)  pontjában a „tartozók” szövegrész helyébe a „tartozók, valamint a  volt honvédelmi 
alkalmazottak árvái” szöveg lép.

3. A központi államigazgatási szervekről, valamint a Kormány tagjai és az államtitkárok jogállásáról 
szóló 2010. évi XLIII. törvény módosítása

4. §  A központi államigazgatási szervekről, valamint a  Kormány tagjai és az  államtitkárok jogállásáról szóló 2010. évi 
XLIII. törvény 5. § (3) bekezdése a következő g) ponttal egészül ki:
(A központi államigazgatási szerv szervezeti és működési szabályzata a  szerv vezetőjének hatáskörébe tartozó egyes 
ügyekben a kiadmányozási jogot)
„g) a kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 29. § (3) bekezdése szerinti személyre”
(átruházhatja, aki a döntés meghozatala során a szerv vezetője nevében jár el.)

* A törvényt az Országgyűlés a 2020. június 3-i ülésnapján fogadta el.
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4. A Magyar Köztársaság területén szolgálati céllal tartózkodó külföldi fegyveres erők, valamint 
a Magyar Köztársaság területén felállított nemzetközi katonai parancsnokságok és állományuk 
nyilvántartásáról, valamint jogállásukhoz kapcsolódó egyes rendelkezésekről szóló  
2011. évi XXXIV. törvény módosítása

5. §  A Magyar Köztársaság területén szolgálati céllal tartózkodó külföldi fegyveres erők, valamint a Magyar Köztársaság 
területén felállított nemzetközi katonai parancsnokságok és állományuk nyilvántartásáról, valamint jogállásukhoz 
kapcsolódó egyes rendelkezésekről szóló 2011. évi XXXIV. törvény (a  továbbiakban: Küfe tv.) 2.  § (1)  bekezdése 
a következő d)–f ) ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„d) védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás: a  2019. évi LI. törvénnyel kihirdetett, 
2019.  április 4-én aláírt, Magyarország Kormánya és az  Amerikai Egyesült Államok Kormánya közötti, a  védelmi 
együttműködésről szóló megállapodás;
e) USA fegyveres erői: a  védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás II.  cikk 1.  pontja szerinti 
fegyveres erő;
f ) USA-vállalkozók: a védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás II. cikk 4. pontja hatálya alá 
tartozók.”

6. §  A Küfe tv. 3. alcíme a következő 7/A. §-sal egészül ki:
„7/A. § Az USA-vállalkozók esetében nem kell nyilvántartást vezetni.”

7. §  A Küfe tv. a következő 6. alcímmel egészül ki:
„6. A védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás alapján biztosítandó 
mentességekhez kapcsolódó egyéb rendelkezések
15. § (1) A  védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás XVI.  cikkében meghatározott 
mentességek közvetlenül vásárláskor illetik meg a  feljogosított USA-vállalkozókat, ha az  ügylethez csatolták 
az állami adóhatóság által rendszeresített formanyomtatvány alapján kiállított adómentességi igazolást.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti beszerzések eljárásrendje megegyezik az  általános forgalmi adóról szóló 2007. évi 
CXXVII. törvény (a továbbiakban: Áfa tv.) 107. § (1) bekezdés c) pontja szerinti Észak-atlanti Szerződés tagállamának 
belföldön állomásozó fegyveres ereje hivatali beszerzéseire vonatkozó eljárásrenddel.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti esetekben a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium állít ki 
adómentességi igazolást, amely a  jogállás mellett a  kérelmező által megadott adatok alapján igazolja, hogy 
a beszerzés az USA fegyveres erői által vagy javára történik.
16.  § (1) A  védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás XVII.  cikkében az  USA fegyveres 
erői személyi állományának, valamint hozzátartozóinak személyes beszerzéseire meghatározott mentességek 
adó-visszatérítés formájában illetik meg a  feljogosított személyeket, ha a  jogosult a  Magyar Honvédség központi 
adatfeldolgozó szervének nyilvántartásában szerepel és ezt igazolja. Az ilyen áruk mennyisége nem haladhatja meg 
a  személyes használatban indokolt mennyiséget és nem kelthetik azt a  benyomást, hogy az  árukat kereskedelmi 
célokra vásárolták vagy szerezték be.
(2) Az (1) bekezdésben meghatározott beszerzések eljárásrendje megegyezik az Áfa tv. 107. § (1) bekezdés a) pontja 
szerinti diplomáciai és a  hivatásos konzuli képviselet tagjainak személyes beszerzéseire vonatkozó eljárásrenddel, 
kivéve az Áfa tv. 108. § (3) bekezdésében foglaltakat.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti esetekben a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium állít ki 
adómentességi igazolást, amely igazolja a jogállást.
16/A. § A mentességi igazolások hatályosságának kezdő időpontja legkorábban a védelmi együttműködésről szóló 
magyar–amerikai megállapodás hatálybalépésének napja lehet.”

8. §  A Küfe tv. 1. § (1) bekezdésében a „hozzátartozóira” szövegrész helyébe a „hozzátartozóira és az USA-vállalkozókra” 
szöveg lép.
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4. A Magyar Köztársaság területén szolgálati céllal tartózkodó külföldi fegyveres erők, valamint 
a Magyar Köztársaság területén felállított nemzetközi katonai parancsnokságok és állományuk 
nyilvántartásáról, valamint jogállásukhoz kapcsolódó egyes rendelkezésekről szóló  
2011. évi XXXIV. törvény módosítása

5. §  A Magyar Köztársaság területén szolgálati céllal tartózkodó külföldi fegyveres erők, valamint a Magyar Köztársaság 
területén felállított nemzetközi katonai parancsnokságok és állományuk nyilvántartásáról, valamint jogállásukhoz 
kapcsolódó egyes rendelkezésekről szóló 2011. évi XXXIV. törvény (a  továbbiakban: Küfe tv.) 2.  § (1)  bekezdése 
a következő d)–f ) ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„d) védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás: a  2019. évi LI. törvénnyel kihirdetett, 
2019.  április 4-én aláírt, Magyarország Kormánya és az  Amerikai Egyesült Államok Kormánya közötti, a  védelmi 
együttműködésről szóló megállapodás;
e) USA fegyveres erői: a  védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás II.  cikk 1.  pontja szerinti 
fegyveres erő;
f ) USA-vállalkozók: a védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás II. cikk 4. pontja hatálya alá 
tartozók.”

6. §  A Küfe tv. 3. alcíme a következő 7/A. §-sal egészül ki:
„7/A. § Az USA-vállalkozók esetében nem kell nyilvántartást vezetni.”

7. §  A Küfe tv. a következő 6. alcímmel egészül ki:
„6. A védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás alapján biztosítandó 
mentességekhez kapcsolódó egyéb rendelkezések
15. § (1) A  védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás XVI.  cikkében meghatározott 
mentességek közvetlenül vásárláskor illetik meg a  feljogosított USA-vállalkozókat, ha az  ügylethez csatolták 
az állami adóhatóság által rendszeresített formanyomtatvány alapján kiállított adómentességi igazolást.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti beszerzések eljárásrendje megegyezik az  általános forgalmi adóról szóló 2007. évi 
CXXVII. törvény (a továbbiakban: Áfa tv.) 107. § (1) bekezdés c) pontja szerinti Észak-atlanti Szerződés tagállamának 
belföldön állomásozó fegyveres ereje hivatali beszerzéseire vonatkozó eljárásrenddel.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti esetekben a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium állít ki 
adómentességi igazolást, amely a  jogállás mellett a  kérelmező által megadott adatok alapján igazolja, hogy 
a beszerzés az USA fegyveres erői által vagy javára történik.
16.  § (1) A  védelmi együttműködésről szóló magyar–amerikai megállapodás XVII.  cikkében az  USA fegyveres 
erői személyi állományának, valamint hozzátartozóinak személyes beszerzéseire meghatározott mentességek 
adó-visszatérítés formájában illetik meg a  feljogosított személyeket, ha a  jogosult a  Magyar Honvédség központi 
adatfeldolgozó szervének nyilvántartásában szerepel és ezt igazolja. Az ilyen áruk mennyisége nem haladhatja meg 
a  személyes használatban indokolt mennyiséget és nem kelthetik azt a  benyomást, hogy az  árukat kereskedelmi 
célokra vásárolták vagy szerezték be.
(2) Az (1) bekezdésben meghatározott beszerzések eljárásrendje megegyezik az Áfa tv. 107. § (1) bekezdés a) pontja 
szerinti diplomáciai és a  hivatásos konzuli képviselet tagjainak személyes beszerzéseire vonatkozó eljárásrenddel, 
kivéve az Áfa tv. 108. § (3) bekezdésében foglaltakat.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti esetekben a  honvédelemért felelős miniszter által vezetett minisztérium állít ki 
adómentességi igazolást, amely igazolja a jogállást.
16/A. § A mentességi igazolások hatályosságának kezdő időpontja legkorábban a védelmi együttműködésről szóló 
magyar–amerikai megállapodás hatálybalépésének napja lehet.”

8. §  A Küfe tv. 1. § (1) bekezdésében a „hozzátartozóira” szövegrész helyébe a „hozzátartozóira és az USA-vállalkozókra” 
szöveg lép.
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5. A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény módosítása

9. § (1) A  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény (a  továbbiakban: Hjt.) 2.  § 4.  pontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában)
„4. átszervezés: az  Országgyűlés, a  Kormány, a  honvédelemért felelős miniszter (a  továbbiakban: miniszter), 
valamint a Magyar Honvédség parancsnokának a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges 
jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény (a  továbbiakban: Hvt.) 39.  § (2)  bekezdése 
szerinti döntése alapján a  névváltoztatás kivételével minden olyan változás, amelynek következtében egyes 
szolgálati beosztások létesülnek, módosulnak vagy megszűnnek,”

 (2) A Hjt. 2. § 21. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában)
„21. közkatona: a  legénységi állomány azon tagja, aki a  39.  § (1)  bekezdése szerint rendfokozat nélkül teljesít 
szolgálatot,”

 (3) A Hjt. 2. §-a a következő 31a. ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„31a. pályakezdő: az állomány azon tagja, aki első alkalommal létesít tiszti vagy altiszti szolgálati viszonyt – ide nem 
értve a honvéd tisztjelöltet és a honvéd altiszt-jelöltet, az állománycsoport-váltással tiszti vagy altiszti állományba, 
az  önkéntes tartalékosból szerződéses vagy hivatásos állományba kerülőket, valamint a  szerződésesből hivatásos 
állományba kerülőket,”

 (4) A Hjt. 2. § 35. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában)
„35. szolgálati érdek: a  Magyar Honvédség, illetve honvédelmi szervezet rendeltetésszerű és eredményes 
működéséhez, jogszabályban, közjogi szervezetszabályozó eszközben vagy alapító okiratban meghatározott 
feladatainak teljesítéséhez szükséges, vagy azt meghatározó módon befolyásoló személyi feltétel, körülmény,”

10. § (1) A Hjt. 32. § (1) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Hivatásos szolgálati viszony létesíthető)
„d) a  szerződéses szolgálati viszonyban, önkéntes tartalékos szolgálati viszonyban, honvédelmi szervezetnél 
kormányzati szolgálati jogviszonyban, honvédelmi alkalmazotti jogviszonyban, közalkalmazotti jogviszonyban vagy 
munkaviszonyban álló személlyel,”

 (2) A Hjt. 32. § (1) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(Hivatásos szolgálati viszony létesíthető)
„f ) a  polgári életből a  35.  § (1)  bekezdése szerinti állományba vétellel tiszti vagy altiszti állományba kerülő 
személlyel.”

11. §  A Hjt. 35. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„35.  § (1) A  szolgálati viszony hivatásos állományú katona esetén állományba vételi okmánnyal és annak 
elfogadásával, szerződéses állományú katona esetén szerződés megkötésével létesül (a továbbiakban: állományba 
vétel). A munkáltatói jogkört gyakorló az állományba vétellel egyidejűleg a hivatásos állomány tagját az állományba 
vételi okmányban, a  szerződéses állomány tagját a  szerződésben kinevezi az  első szolgálati beosztásába és 
–  a  közkatona kivételével – első rendfokozatába. Az  állományba vételi okmány és a  szerződés tartalmi elemeit 
a miniszter rendeletben határozza meg.
(2) Az  (1)  bekezdéstől eltérően az  állomány tagja az  állományba vétellel egyidejűleg első szolgálati beosztásba 
történő kinevezés nélkül is vezényelhető a  42.  § (2)  bekezdés c)  pontja alapján bírósági szervezetnél, a  bíróságok 
igazgatási feladatait ellátó szervezetnél, az  ügyészi szervezetnél vagy a  honvédelmi szervezet tevékenységét 
elősegítő egyesületnél történő, valamint a  42.  § (2)  bekezdés d)  pontja vagy e)  pontja alapján történő 
szolgálatteljesítésre.
(3) Az állományba vételi okmányt vagy a szerződést, valamint a munkaköri leírást az állomány tagjának legkésőbb 
a szolgálatteljesítés első napján át kell adni.
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(4) A  munkáltatói jogkört gyakorló a  szolgálati viszony létesítésével összefüggő tájékoztatási kötelezettségét 
miniszteri rendeletben meghatározottak szerint teljesíti. A  tájékoztatásnak ki kell terjednie a  szolgálati viszonnyal 
összefüggő kötelező adatkezelés körülményeire is.
(5) A szolgálati viszony fenntartására vonatkozó megállapodás a 44/A. § és a 45. § (3) bekezdésében foglaltak szerint 
az állományba vétellel egyidejűleg is köthető.”

12. § (1) A Hjt. 38. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Közkatona és pályakezdő állományba vételekor 6 hónap próbaidőt kell kikötni.”

 (2) A Hjt. 38. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Ha a szolgálati viszony
a) ismételt szolgálatijogviszony létesítéssel,
b) a  közszolgálati tisztviselőkről szóló törvény szerinti kormányzati szolgálati jogviszonyból, honvédelmi 
alkalmazotti jogviszonyból, közszolgálati, közalkalmazotti jogviszonyból, rendvédelmi igazgatási szolgálati 
jogviszonyból vagy igazságügyi alkalmazotti szolgálati jogviszonyból történő áthelyezéssel,
c) a 69. § (5) bekezdése alapján vagy
d) az önkéntes tartalékos katona szerződéses vagy hivatásos állományba vételével
jön létre, legfeljebb 6 hónap próbaidő köthető ki.”

 (3) A Hjt. 38. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Nem köthető ki próbaidő
a) a szerződéses állomány tagjának az 59. § (1) bekezdés e) pontja szerinti hivatásos állományba vételekor,
b) a rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló törvény hatálya 
alá tartozó hivatásos szolgálati jogviszonyból történő áthelyezéskor,
c) egyéb, e törvényben meghatározott esetekben.”

 (4) A Hjt. 38. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A próbaidő alatt a szolgálati viszonyt bármelyik fél indokolás nélkül azonnali hatállyal megszüntetheti. Ebben 
az esetben az állomány tagja az állományba vételkor kapott rendfokozatát elveszti.”

13. §  A Hjt. 40. § (2)–(5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az állományba vétel során az első rendfokozatot az (1) bekezdésre, a tervezett szolgálati beosztáshoz megfelelő 
szakmai gyakorlat idejére, valamint a kötelező várakozási időkre figyelemmel kell megállapítani úgy, hogy az  tiszt 
esetén legfeljebb százados, altiszt esetén legfeljebb főtörzsőrmester lehet.
(3) A  (2)  bekezdéstől eltérő rendfokozatot a  Magyar Honvédség parancsnoka engedélyezhet, ha a  magasabb 
rendfokozattal történő állományba vételhez szolgálati érdek fűződik. Nem kell a  Magyar Honvédség 
parancsnokának engedélye, ha ismételt szolgálativiszony-létesítés esetén a  (2)  bekezdés szerinti rendfokozat 
megegyezik az  állomány tagjának a  korábbi szolgálati viszony megszűnésekor, megszüntetésekor viselt 
rendfokozatával.
(4) Ha az állomány tagjának szolgálati viszonya az 59. § (1) bekezdés c) pontja vagy a 68. § (1) bekezdés k)–m) pontja 
szerint szűnt meg, a  31.  § (2)  bekezdés c) vagy f )  pontja szerinti időtartam lejártát követően – a  korábban viselt 
rendfokozatától függetlenül – kizárólag hadnagy vagy őrmester rendfokozattal, vagy közkatonaként vehető vissza. 
Ebben az esetben a (3) bekezdés nem alkalmazható.
(5) Az 59. § (1) bekezdés e) pontja szerint szerződéses állományból hivatásos állományba vett személy rendfokozata 
nem lehet alacsonyabb, mint a hivatásos állományba vételt megelőzően viselt rendfokozata.”

14. §  A Hjt. 41. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  állomány tagja állományba vételkor – a  szerződéses állományból hivatásos állományba és az  önkéntes 
tartalékos állományból hivatásos vagy szerződéses állományba vétel kivételével – honvéd esküt tesz. A honvéd eskü 
szövegét a Hvt. tartalmazza.”

15. § (1) A Hjt. 43. § (2a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2a) A munkáltatói jogkört gyakorló az állomány
a) alezredes, ezredes vagy tábornoki rendfokozattal rendszeresített, vezetői beosztást betöltő tagját vagy
b) zászlóalj, ezred, dandár, vagy más magasabb szintű vezető szervnél egység szintű vezénylő zászlósi beosztást, 
valamint haderőnemi vezénylő zászlósi beosztást, továbbá a Magyar Honvédség vezénylő zászlósi beosztást betöltő 
tagját
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(4) A  munkáltatói jogkört gyakorló a  szolgálati viszony létesítésével összefüggő tájékoztatási kötelezettségét 
miniszteri rendeletben meghatározottak szerint teljesíti. A  tájékoztatásnak ki kell terjednie a  szolgálati viszonnyal 
összefüggő kötelező adatkezelés körülményeire is.
(5) A szolgálati viszony fenntartására vonatkozó megállapodás a 44/A. § és a 45. § (3) bekezdésében foglaltak szerint 
az állományba vétellel egyidejűleg is köthető.”

12. § (1) A Hjt. 38. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Közkatona és pályakezdő állományba vételekor 6 hónap próbaidőt kell kikötni.”

 (2) A Hjt. 38. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Ha a szolgálati viszony
a) ismételt szolgálatijogviszony létesítéssel,
b) a  közszolgálati tisztviselőkről szóló törvény szerinti kormányzati szolgálati jogviszonyból, honvédelmi 
alkalmazotti jogviszonyból, közszolgálati, közalkalmazotti jogviszonyból, rendvédelmi igazgatási szolgálati 
jogviszonyból vagy igazságügyi alkalmazotti szolgálati jogviszonyból történő áthelyezéssel,
c) a 69. § (5) bekezdése alapján vagy
d) az önkéntes tartalékos katona szerződéses vagy hivatásos állományba vételével
jön létre, legfeljebb 6 hónap próbaidő köthető ki.”

 (3) A Hjt. 38. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Nem köthető ki próbaidő
a) a szerződéses állomány tagjának az 59. § (1) bekezdés e) pontja szerinti hivatásos állományba vételekor,
b) a rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló törvény hatálya 
alá tartozó hivatásos szolgálati jogviszonyból történő áthelyezéskor,
c) egyéb, e törvényben meghatározott esetekben.”

 (4) A Hjt. 38. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A próbaidő alatt a szolgálati viszonyt bármelyik fél indokolás nélkül azonnali hatállyal megszüntetheti. Ebben 
az esetben az állomány tagja az állományba vételkor kapott rendfokozatát elveszti.”

13. §  A Hjt. 40. § (2)–(5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az állományba vétel során az első rendfokozatot az (1) bekezdésre, a tervezett szolgálati beosztáshoz megfelelő 
szakmai gyakorlat idejére, valamint a kötelező várakozási időkre figyelemmel kell megállapítani úgy, hogy az  tiszt 
esetén legfeljebb százados, altiszt esetén legfeljebb főtörzsőrmester lehet.
(3) A  (2)  bekezdéstől eltérő rendfokozatot a  Magyar Honvédség parancsnoka engedélyezhet, ha a  magasabb 
rendfokozattal történő állományba vételhez szolgálati érdek fűződik. Nem kell a  Magyar Honvédség 
parancsnokának engedélye, ha ismételt szolgálativiszony-létesítés esetén a  (2)  bekezdés szerinti rendfokozat 
megegyezik az  állomány tagjának a  korábbi szolgálati viszony megszűnésekor, megszüntetésekor viselt 
rendfokozatával.
(4) Ha az állomány tagjának szolgálati viszonya az 59. § (1) bekezdés c) pontja vagy a 68. § (1) bekezdés k)–m) pontja 
szerint szűnt meg, a  31.  § (2)  bekezdés c) vagy f )  pontja szerinti időtartam lejártát követően – a  korábban viselt 
rendfokozatától függetlenül – kizárólag hadnagy vagy őrmester rendfokozattal, vagy közkatonaként vehető vissza. 
Ebben az esetben a (3) bekezdés nem alkalmazható.
(5) Az 59. § (1) bekezdés e) pontja szerint szerződéses állományból hivatásos állományba vett személy rendfokozata 
nem lehet alacsonyabb, mint a hivatásos állományba vételt megelőzően viselt rendfokozata.”

14. §  A Hjt. 41. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  állomány tagja állományba vételkor – a  szerződéses állományból hivatásos állományba és az  önkéntes 
tartalékos állományból hivatásos vagy szerződéses állományba vétel kivételével – honvéd esküt tesz. A honvéd eskü 
szövegét a Hvt. tartalmazza.”

15. § (1) A Hjt. 43. § (2a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2a) A munkáltatói jogkört gyakorló az állomány
a) alezredes, ezredes vagy tábornoki rendfokozattal rendszeresített, vezetői beosztást betöltő tagját vagy
b) zászlóalj, ezred, dandár, vagy más magasabb szintű vezető szervnél egység szintű vezénylő zászlósi beosztást, 
valamint haderőnemi vezénylő zászlósi beosztást, továbbá a Magyar Honvédség vezénylő zászlósi beosztást betöltő 
tagját
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szolgálati beosztásából indokolás nélkül rendelkezési állományba áthelyezheti. A  rendelkezési állományba 
áthelyezéskor az állomány érintett tagjának vezetői jogállása megszűnik, amelyről a munkáltatói jogkört gyakorló 
a rendelkezési állományba áthelyezésről szóló jognyilatkozatban tájékoztatja az állomány érintett tagját.”

 (2) A Hjt. 43. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) Nem szükséges az  állomány tagjának beleegyezése az  alacsonyabb beosztásba áthelyezéshez, ha szolgálati 
beosztása átszervezés miatt megszűnt, és
a) az  állomány tagja által az  áthelyezéskor viselt rendfokozat azonos vagy alacsonyabb, mint a  részére felajánlott 
szolgálati beosztás rendszeresített rendfokozata vagy
b) a 123. § (6a) bekezdése szerinti esetben.”

16. § (1) A Hjt. 46. § (1) bekezdés f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A honvédelmi szervezet rendelkezési állományába tartozik,)
„f ) az állomány azon tagja, akivel szemben az a)–e), j), m) pont vagy az 58/A. § (2) bekezdése szerinti ok megszűnt 
vagy megszüntetésre került, illetve akinek az  58/E.  § szerinti kirendelése megszűnt, vagy megszüntetésre került, 
feltéve, hogy szolgálati viszonyban történő továbbfoglalkoztatásra tervezett, megfelelő szolgálati beosztásba 
helyezéséig, de legfeljebb egy évig,”

 (2) A Hjt. 46. § (1) bekezdés u) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A honvédelmi szervezet rendelkezési állományába tartozik,)
„u) a 43. § (2a) bekezdése szerinti esetben az állomány érintett tagja megfelelő szolgálati beosztásba helyezéséig, de 
legfeljebb egy évig,”

17. §  A Hjt. 52/A. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az 51. § (1) bekezdése szerinti megállapodásban a felek eltérhetnek a más szervnél történő szolgálatteljesítés]
„b) 52.  § (1)  bekezdésében meghatározott körülményeitől, valamint az  52.  § (5)  bekezdése szerinti költségek 
viselésének szabályaitól.”

18. § (1) A Hjt. 54. § (1) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A vezénylésre e törvény rendelkezései az irányadóak azzal, hogy)
„c) az  állomány tagjának szolgálatteljesítésére – a  szolgálati érdek sérelme nélkül – a  szolgálatteljesítés helyén 
foglalkoztatottak munkarendjére és a  pihenő idejére vonatkozó szabályokat kell alkalmazni azzal, hogy 
szolgálatteljesítési időkeret is alkalmazható,”

 (2) A Hjt. 54. § (1) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki:
(A vezénylésre e törvény rendelkezései az irányadóak azzal, hogy)
„e) a  miniszter fenntartói irányítása alá tartozó szakképző intézmény vezetője az  állomány tagja részére 
a szolgálatteljesítés helyén foglalkoztatottakra vonatkozó szabályok szerinti ügyeletet vagy készenlétet rendelhet el, 
ezek ellentételezéseként az állomány tagja a laktanyai készenléti szolgálat után járó ellentételezésre válik jogosulttá.”

19. §  A Hjt. 68/A. §-a a következő (8) bekezdéssel egészül ki:
„(8) Ha az  állomány tagjával szemben méltatlansági, fegyelmi vagy büntetőeljárás került elrendelésre, más 
szolgálati beosztásba helyezésére, vagy más jogviszonyba történő áthelyezésére, vagy szolgálati viszonyának a 68. § 
(1)  bekezdés n) vagy o)  pontja alapján történő megszűnése csak a  méltatlansági, fegyelmi vagy büntetőeljárás 
megszüntetését követően állapítható meg. A  már megindított egészségkárosodási ellátás megállapításával 
kapcsolatos eljárást fel kell függeszteni.”

20. §  A Hjt. 77. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Ha e törvény eltérően nem rendelkezik, az állomány tagja szolgálati beosztásban teljesít szolgálatot. A szolgálati 
beosztásokat, az  azokhoz kapcsolódó előmeneteli rendet és a  rendszeresített rendfokozatot jogszabály állapítja 
meg. Az  általános előmeneteli rendbe tartozó, jogszabályban meghatározott szolgálati beosztásokat – ideértve 
a  tiszti vagy az  altiszti állománycsoport legalacsonyabb szintű, általános előmeneteli rendbe tartozó beosztásait 
(a továbbiakban: kezdő beosztás) is kettős rendfokozattal rendszeresített beosztásként kell rendszeresíteni.”

21. §  A Hjt. 78. §-a a következő (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A  büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény 701.  § (2)  bekezdése szerinti feladat ellátásával történő 
megbízást munkáltatói döntésbe foglalt kijelölés tartalmazza.”
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22. §  A Hjt. 83. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) Az  állomány bírósági szervezethez, a  bíróságok igazgatási feladatait ellátó szervezethez vagy az  ügyészi 
szervezethez, illetve a  központi államigazgatási szervek területi és helyi szervei védelmi igazgatással foglalkozó 
szervezeti eleméhez vezényelt tagjának rendfokozati előmenetelére – az általa betöltött beosztáshoz rendszeresített 
rendfokozat eléréséig – a  speciális beosztást betöltőkre vonatkozó rendfokozati várakozási időket kell alkalmazni. 
A  rendfokozati előmenetel feltétele az  éves fizikai állapotfelmérés és az  éves kiképzési feladatok eredményes 
végrehajtása.”

23. §  A Hjt. 84. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Ha az  állomány kezdő beosztást betöltő tagjának a  viselt rendfokozata eltér a  beosztáshoz rendszeresített 
rendfokozattól, a  viselt rendfokozatához meghatározott kötelező várakozási idő leteltekor elő kell léptetni, ha 
rendelkezik a  83.  § (2)  bekezdés c), d) és f )  pontja szerinti feltételekkel. Ellenkező esetben akkor kell előléptetni 
az állomány tagját, amikor a várakozási idő letelte után először rendelkezik a 83. § (2) bekezdés c), d) és f ) pontja 
szerinti feltételekkel.”

24. §  A Hjt. 86. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„86. § (1) Az általános és a speciális előmeneteli rendbe tartozó beosztásoknál, valamint a legénységi beosztásoknál 
az egyes rendfokozathoz tartozó kötelező várakozási időket a 4. melléklet határozza meg.
(2) A  kötelező várakozási időt a  rendfokozatba kinevezést vagy előléptetést tartalmazó jognyilatkozatban 
meghatározott naptól kell számítani, azzal, hogy ismételten létesített szolgálati viszony esetén a  kötelező 
várakozási idő számítása során a  rendfokozatban korábban eltöltött időt figyelmen kívül kell hagyni. A  kötelező 
várakozási időbe a 46. § (1) bekezdés j) pontja szerinti rendelkezési állomány és a 30 napot meghaladó illetmény 
nélküli szabadság időtartama nem számít be. Az  57.  § (1)  bekezdése alkalmazása esetén a  határozott időre szóló 
előléptetés, kinevezés vagy alacsonyabb rendfokozat megállapításának időtartamát a vezénylést megelőzően viselt 
rendfokozathoz meghatározott kötelező várakozási időbe kell beleszámítani.”

25. §  A Hjt. 103. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) A túlszolgálat naptári évenként 400 óra lehet.”

26. §  A Hjt. 122. §-a a következő (1a) és (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Miniszteri rendeletben meghatározott egyes beosztások esetében az állomány tagjának illetménye – szolgálati 
érdekből, az érintett személy speciális végzettségére, képzettségére, az általa ellátandó feladat kiemelt fontosságára 
vagy speciális jellegére tekintettel, az  állomány tagja javára – az  (1)  bekezdéstől eltérően is meghatározható. 
A  miniszteri rendelet szerint meghatározott illetmény nem lehet alacsonyabb az  (1)  bekezdés szerint járó 
illetménynél.
(1b) Az  (1a)  bekezdés alapján megállapított illetmény honvédelmi szervezetenként legfeljebb az  állomány 
20 százalékának biztosítható.”

27. § (1) A Hjt. 123. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) Kettős rendfokozattal rendszeresített szolgálati beosztásba kinevezéssel, áthelyezéssel, vagy a  szolgálati 
beosztás ellátására történő megbízással egyidejűleg, a munkáltatói jogkört gyakorló dönt a besorolási kategóriáról. 
A  besorolási kategória a  szolgálati beosztás betöltésére alkalmas rendfokozatok közül nem lehet alacsonyabb, 
mint az állomány tagja által viselt rendfokozat, és nem haladhatja meg a rendszeresített rendfokozatot. E szolgálati 
beosztás betöltése alatt a  munkáltatói jogkört gyakorló a  besorolási kategóriát – legfeljebb rendszeresített 
rendfokozathoz tartozó besorolási kategóriáig – kizárólag az érintett javára változtathatja meg.”

 (2) A Hjt. 123. §-a a következő (6a)–(6c) bekezdéssel egészül ki:
„(6a) Ha az  állomány tagjának szolgálati beosztása átszervezés miatt megszűnt, és a  részére felajánlott szolgálati 
beosztás rendszeresített rendfokozata alacsonyabb, mint az  állomány tagja által viselt rendfokozat, a  43.  § 
(3a)  bekezdése szerinti áthelyezéskor és e  szolgálati beosztás betöltésének időtartama alatt az  állomány tagjának 
alapilletményét a viselt rendfokozat szerinti besorolási kategória alapján kell megállapítani.
(6b) Az állomány 46. § (1) bekezdés p) és u) pontja szerinti rendelkezési állományba tartozó tagjának alapilletményét 
a  rendelkezési állományba helyezését megelőző napon betöltött szolgálati beosztás vezetési szintjével azonos 
beosztotti besorolási osztály és a (6c) bekezdés szerinti besorolási kategória alapján kell megállapítani.
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22. §  A Hjt. 83. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) Az  állomány bírósági szervezethez, a  bíróságok igazgatási feladatait ellátó szervezethez vagy az  ügyészi 
szervezethez, illetve a  központi államigazgatási szervek területi és helyi szervei védelmi igazgatással foglalkozó 
szervezeti eleméhez vezényelt tagjának rendfokozati előmenetelére – az általa betöltött beosztáshoz rendszeresített 
rendfokozat eléréséig – a  speciális beosztást betöltőkre vonatkozó rendfokozati várakozási időket kell alkalmazni. 
A  rendfokozati előmenetel feltétele az  éves fizikai állapotfelmérés és az  éves kiképzési feladatok eredményes 
végrehajtása.”

23. §  A Hjt. 84. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Ha az  állomány kezdő beosztást betöltő tagjának a  viselt rendfokozata eltér a  beosztáshoz rendszeresített 
rendfokozattól, a  viselt rendfokozatához meghatározott kötelező várakozási idő leteltekor elő kell léptetni, ha 
rendelkezik a  83.  § (2)  bekezdés c), d) és f )  pontja szerinti feltételekkel. Ellenkező esetben akkor kell előléptetni 
az állomány tagját, amikor a várakozási idő letelte után először rendelkezik a 83. § (2) bekezdés c), d) és f ) pontja 
szerinti feltételekkel.”

24. §  A Hjt. 86. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„86. § (1) Az általános és a speciális előmeneteli rendbe tartozó beosztásoknál, valamint a legénységi beosztásoknál 
az egyes rendfokozathoz tartozó kötelező várakozási időket a 4. melléklet határozza meg.
(2) A  kötelező várakozási időt a  rendfokozatba kinevezést vagy előléptetést tartalmazó jognyilatkozatban 
meghatározott naptól kell számítani, azzal, hogy ismételten létesített szolgálati viszony esetén a  kötelező 
várakozási idő számítása során a  rendfokozatban korábban eltöltött időt figyelmen kívül kell hagyni. A  kötelező 
várakozási időbe a 46. § (1) bekezdés j) pontja szerinti rendelkezési állomány és a 30 napot meghaladó illetmény 
nélküli szabadság időtartama nem számít be. Az  57.  § (1)  bekezdése alkalmazása esetén a  határozott időre szóló 
előléptetés, kinevezés vagy alacsonyabb rendfokozat megállapításának időtartamát a vezénylést megelőzően viselt 
rendfokozathoz meghatározott kötelező várakozási időbe kell beleszámítani.”

25. §  A Hjt. 103. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) A túlszolgálat naptári évenként 400 óra lehet.”

26. §  A Hjt. 122. §-a a következő (1a) és (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Miniszteri rendeletben meghatározott egyes beosztások esetében az állomány tagjának illetménye – szolgálati 
érdekből, az érintett személy speciális végzettségére, képzettségére, az általa ellátandó feladat kiemelt fontosságára 
vagy speciális jellegére tekintettel, az  állomány tagja javára – az  (1)  bekezdéstől eltérően is meghatározható. 
A  miniszteri rendelet szerint meghatározott illetmény nem lehet alacsonyabb az  (1)  bekezdés szerint járó 
illetménynél.
(1b) Az  (1a)  bekezdés alapján megállapított illetmény honvédelmi szervezetenként legfeljebb az  állomány 
20 százalékának biztosítható.”

27. § (1) A Hjt. 123. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) Kettős rendfokozattal rendszeresített szolgálati beosztásba kinevezéssel, áthelyezéssel, vagy a  szolgálati 
beosztás ellátására történő megbízással egyidejűleg, a munkáltatói jogkört gyakorló dönt a besorolási kategóriáról. 
A  besorolási kategória a  szolgálati beosztás betöltésére alkalmas rendfokozatok közül nem lehet alacsonyabb, 
mint az állomány tagja által viselt rendfokozat, és nem haladhatja meg a rendszeresített rendfokozatot. E szolgálati 
beosztás betöltése alatt a  munkáltatói jogkört gyakorló a  besorolási kategóriát – legfeljebb rendszeresített 
rendfokozathoz tartozó besorolási kategóriáig – kizárólag az érintett javára változtathatja meg.”

 (2) A Hjt. 123. §-a a következő (6a)–(6c) bekezdéssel egészül ki:
„(6a) Ha az  állomány tagjának szolgálati beosztása átszervezés miatt megszűnt, és a  részére felajánlott szolgálati 
beosztás rendszeresített rendfokozata alacsonyabb, mint az  állomány tagja által viselt rendfokozat, a  43.  § 
(3a)  bekezdése szerinti áthelyezéskor és e  szolgálati beosztás betöltésének időtartama alatt az  állomány tagjának 
alapilletményét a viselt rendfokozat szerinti besorolási kategória alapján kell megállapítani.
(6b) Az állomány 46. § (1) bekezdés p) és u) pontja szerinti rendelkezési állományba tartozó tagjának alapilletményét 
a  rendelkezési állományba helyezését megelőző napon betöltött szolgálati beosztás vezetési szintjével azonos 
beosztotti besorolási osztály és a (6c) bekezdés szerinti besorolási kategória alapján kell megállapítani.
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(6c) A 46. § (1) bekezdés p) és u) pontja szerinti rendelkezési állományba áthelyezéssel egyidejűleg a munkáltatói 
jogkört gyakorló dönt a  besorolási kategóriáról. A  besorolási kategória a  rendelkezési állományba helyezést 
megelőző napon betöltött szolgálati beosztás betöltésére alkalmas rendfokozatok közül nem lehet alacsonyabb, 
mint az  állomány tagja által viselt rendfokozat, és nem haladhatja meg a  rendszeresített rendfokozatot. 
A munkáltató a besorolási kategória megállapítása során nincs kötve a (6) bekezdés szerinti döntéséhez.”

28. §  A Hjt. a következő 77/A. alcímmel egészül ki:
„77/A. A szerződéses állományú katona szerződéskötési díja
134/A.  § (1) A  szerződéses állományú katona a  miniszter által rendeletben meghatározott módon egyszeri 
szerződéskötési díjra jogosult.
(2) A  szerződéses állományú katona köteles visszafizetni a  részére kifizetett szerződéskötési díjat, ha szolgálati 
viszonya a vállalt szolgálati idő letöltése előtt, az 59. § (1) bekezdés c) pontja, (2) bekezdés a), c)–e) pontja, a 62. § 
(1) bekezdés c) vagy e) pontja, (2) bekezdés a) vagy g) pontja, vagy a 68. § (1) bekezdés b)–m) vagy p) pontja alapján 
szűnik meg.”

29. §  A Hjt. 136. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  állomány tagját a  természetbeni ellátás keretében térítésmentesen el kell látni a  honvédelmi szervezet 
feladatainak megfelelő fegyverzettel, felszereléssel, ruházattal és miniszteri rendeletben meghatározott esetben 
élelmezéssel. A  természetbeni élelmezési ellátás miniszteri rendeletben meghatározott esetben pénzben 
megváltható.”

30. § (1) A Hjt. 180. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  7.  § (7)  bekezdése szerinti döntési lapon meghozott munkáltatói döntéssel szemben szolgálati panasz 
a  döntési lap alapján hozott határozat közlésétől számított 30 napos, de legfeljebb a  határozat meghozatalától 
számított 1 éves jogvesztő határidőn belül nyújtható be a  döntési lapot kiadmányozó munkáltatói jogkört 
gyakorlóhoz. A döntési lapot kiadmányozó munkáltatói jogkört gyakorló,
a) ha a szolgálati panasznak helyt ad, azt a kézhezvételtől számított 30 napon belül, indokolással ellátva elbírálja,
b) ha a  szolgálati panaszt megalapozatlannak tartja, azt a  kézhezvételtől számított 30 napon belül az  ügy összes 
iratával és az  indokolással együtt felterjeszti a  szolgálati panasz elbírálására jogosult munkáltatói jogkört 
gyakorlóhoz, és erről az állomány tagját írásban értesíti.”

 (2) A Hjt. 180. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Miniszteri rendelet eltérő rendelkezése hiányában, a  szolgálati panasz elbírálására jogosult munkáltatói 
jogkört gyakorló a  szolgálati panaszt annak kézhezvételétől számított 30 napon belül indokolt határozatban 
bírálja el, és döntését az  állomány tagjával írásban közli. A  határidő indokolt esetben, egy alkalommal, 30 nappal 
meghosszabbítható. A szolgálati panasz elbírálására jogosult
a) ha a szolgálati panaszt megalapozatlannak tartja, a jognyilatkozatot hozó munkáltatói jogkört gyakorló döntését 
helyben hagyja, és a szolgálati panaszt elutasítja,
b) a jognyilatkozatot hozó munkáltatói jogkört gyakorló döntését megváltoztatja,
c) a jognyilatkozatot hozó munkáltatói jogkört gyakorló döntését hatályon kívül helyezi, és a jognyilatkozatot hozó 
munkáltatói jogkört gyakorlót új eljárás lefolytatására utasítja vagy
d) a jognyilatkozatot hozó munkáltatói jogkört gyakorló döntését hatályon kívül helyezi, és az eljárást megszünteti.”

31. §  A Hjt. 196. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az 51–52/A. §-tól eltérően a főigazgató javaslata alapján az állomány 46. § (1) bekezdés d) pontja szerinti tagja 
– beleegyezése esetén – a miniszter és a más szerv vezetőjének megállapodásával katonai nemzetbiztonsági vagy 
azzal összefüggő honvédelmi szakfeladatok ellátására, illetve álláshely vagy munkakör betöltésére más szervnél 
történő szolgálatteljesítésre vezényelhető.”

32. §  A Hjt. 197. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  hivatásos állomány tagjának KNBSZ-hez történt vezénylése – a  62.  § (2)  bekezdése és a  68.  § kivételével – 
kizárólag az érintett kérelmére vagy a KNBSZ főigazgatójának javaslatára szüntethető meg.”
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33. §  A Hjt. 214. §-a a következő (1a) és (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Annak az  önkéntes tartalékos katonának, aki a  szerződésében vállalja, hogy a  tényleges szolgálatteljesítését 
miniszteri rendeletben meghatározottak szerint egybefüggően látja el, a  szerződésében 3 hónap próbaidőt kell 
kikötni.
(1b) A  szolgálati járandóságban részesülő nem létesíthet az  (1a)  bekezdés szerinti önkéntes tartalékos szolgálati 
viszonyt.”

34. § (1) A Hjt. 216. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  önkéntes tartalékos katona tényleges szolgálatteljesítését miniszteri rendeletben meghatározott időben 
és rendben, telefonon, postai úton vagy elektronikusan úton közölt behívóparancs vagy bevonulási parancs 
(a továbbiakban: elrendelő okmány) rendeli el. Az elrendelő okmányok kibocsátásának feltételeit, tartalmi elemeit, 
valamint alkalmazási körét miniszteri rendelet határozza meg.”

 (2) A Hjt. 216. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A 214. § (1a) bekezdése szerinti önkéntes tartalékos katona tényleges szolgálatteljesítésre történő behívásának 
tervezett időpontját a határozott idejű szerződésben kell rögzíteni. Az önkéntes tartalékos szolgálati viszony kezdő 
időpontja a tényleges szolgálatteljesítés kezdő napja.”

35. §  A Hjt. 219. §-a a következő (1c) bekezdéssel egészül ki:
„(1c) A 214. § (1a) bekezdése szerinti önkéntes tartalékos katona a miniszter által rendeletben meghatározott
a) illetményre,
b) az  (1)  bekezdés b)  pontja szerinti térítésmentes élelmezési és ruházati ellátásra, továbbá egyes utazási 
költségeinek a megtérítésére
jogosult.”

36. §  A Hjt. 221. §-a a következő (2) bekezdéssel egészül ki:
„(2) A  214.  § (1a)  bekezdése szerinti önkéntes tartalékos katona a  gondatlan károkozással okozott kárért 
az illetménye 25%-ának mértékéig felel. A kár megtérítését a munkáltatói jogkört gyakorló elengedheti az önkéntes 
tartalékos katona jövedelmi, vagyoni és szociális helyzetére figyelemmel.”

37. § (1) A Hjt. 238. § (2) bekezdés 20. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben megállapítsa)
„20. az illetménypótlékok, egyéb pótlékok – ide nem értve a területi pótlékot –, a kiegészítő illetmények, valamint 
a  szerződéskötési díj és a  rendelkezésre állási díj mértékét, illetve az  ezek jogosultságával, megállapításával, 
kifizetésével kapcsolatos szabályokat,”

 (2) A Hjt. 238. § (2) bekezdés 28. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben megállapítsa)
„28. az  élelmezési ellátásra és az  étkezési hozzájárulásra jogosultak körét, lehetséges formáit és igénybevételük, 
pénzbeli megváltásuk feltételeit, módját,”

 (3) A Hjt. 238. § (2) bekezdése a következő 42. ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben megállapítsa)
„42. azon beosztások körét, amelyekben az  állomány tagjának illetménye szolgálati érdekből, az  érintett személy 
speciális végzettségére, képzettségére, az  általa ellátandó feladat kiemelt fontosságára vagy speciális jellegére 
tekintettel eltérően is meghatározható.”

38. §  A Hjt. 141. alcíme a következő 247/X. §-sal egészül ki:
„247/X.  § (1) E  törvénynek az  egyes jogállási tárgyú és egyéb honvédelmi kérdésekkel foglalkozó törvények 
módosításáról szóló 2020. évi XLVII. törvénnyel (a továbbiakban: Módtv6.) módosított 86. §-a és 4. melléklete alapján 
az állomány várakozási idő csökkentésében érintett azon tagját, aki
a) rendelkezik az előmenetel egyéb feltételével, a Módtv6. hatálybalépésével egyidejűleg elő kell léptetni,
b) nem rendelkezik az előmenetel egyéb feltételével, csak a feltétel megszerzésekor léptethető elő.
(2) E  törvénynek a  Módtv6.-tal módosított 86.  § (2)  bekezdését a  Módtv6. hatálybalépésekor a  46.  § (1)  bekezdés 
j) pontja szerinti rendelkezési állományban lévőkre is alkalmazni kell.”
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33. §  A Hjt. 214. §-a a következő (1a) és (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Annak az  önkéntes tartalékos katonának, aki a  szerződésében vállalja, hogy a  tényleges szolgálatteljesítését 
miniszteri rendeletben meghatározottak szerint egybefüggően látja el, a  szerződésében 3 hónap próbaidőt kell 
kikötni.
(1b) A  szolgálati járandóságban részesülő nem létesíthet az  (1a)  bekezdés szerinti önkéntes tartalékos szolgálati 
viszonyt.”

34. § (1) A Hjt. 216. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az  önkéntes tartalékos katona tényleges szolgálatteljesítését miniszteri rendeletben meghatározott időben 
és rendben, telefonon, postai úton vagy elektronikusan úton közölt behívóparancs vagy bevonulási parancs 
(a továbbiakban: elrendelő okmány) rendeli el. Az elrendelő okmányok kibocsátásának feltételeit, tartalmi elemeit, 
valamint alkalmazási körét miniszteri rendelet határozza meg.”

 (2) A Hjt. 216. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A 214. § (1a) bekezdése szerinti önkéntes tartalékos katona tényleges szolgálatteljesítésre történő behívásának 
tervezett időpontját a határozott idejű szerződésben kell rögzíteni. Az önkéntes tartalékos szolgálati viszony kezdő 
időpontja a tényleges szolgálatteljesítés kezdő napja.”

35. §  A Hjt. 219. §-a a következő (1c) bekezdéssel egészül ki:
„(1c) A 214. § (1a) bekezdése szerinti önkéntes tartalékos katona a miniszter által rendeletben meghatározott
a) illetményre,
b) az  (1)  bekezdés b)  pontja szerinti térítésmentes élelmezési és ruházati ellátásra, továbbá egyes utazási 
költségeinek a megtérítésére
jogosult.”

36. §  A Hjt. 221. §-a a következő (2) bekezdéssel egészül ki:
„(2) A  214.  § (1a)  bekezdése szerinti önkéntes tartalékos katona a  gondatlan károkozással okozott kárért 
az illetménye 25%-ának mértékéig felel. A kár megtérítését a munkáltatói jogkört gyakorló elengedheti az önkéntes 
tartalékos katona jövedelmi, vagyoni és szociális helyzetére figyelemmel.”

37. § (1) A Hjt. 238. § (2) bekezdés 20. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben megállapítsa)
„20. az illetménypótlékok, egyéb pótlékok – ide nem értve a területi pótlékot –, a kiegészítő illetmények, valamint 
a  szerződéskötési díj és a  rendelkezésre állási díj mértékét, illetve az  ezek jogosultságával, megállapításával, 
kifizetésével kapcsolatos szabályokat,”

 (2) A Hjt. 238. § (2) bekezdés 28. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben megállapítsa)
„28. az  élelmezési ellátásra és az  étkezési hozzájárulásra jogosultak körét, lehetséges formáit és igénybevételük, 
pénzbeli megváltásuk feltételeit, módját,”

 (3) A Hjt. 238. § (2) bekezdése a következő 42. ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben megállapítsa)
„42. azon beosztások körét, amelyekben az  állomány tagjának illetménye szolgálati érdekből, az  érintett személy 
speciális végzettségére, képzettségére, az  általa ellátandó feladat kiemelt fontosságára vagy speciális jellegére 
tekintettel eltérően is meghatározható.”

38. §  A Hjt. 141. alcíme a következő 247/X. §-sal egészül ki:
„247/X.  § (1) E  törvénynek az  egyes jogállási tárgyú és egyéb honvédelmi kérdésekkel foglalkozó törvények 
módosításáról szóló 2020. évi XLVII. törvénnyel (a továbbiakban: Módtv6.) módosított 86. §-a és 4. melléklete alapján 
az állomány várakozási idő csökkentésében érintett azon tagját, aki
a) rendelkezik az előmenetel egyéb feltételével, a Módtv6. hatálybalépésével egyidejűleg elő kell léptetni,
b) nem rendelkezik az előmenetel egyéb feltételével, csak a feltétel megszerzésekor léptethető elő.
(2) E  törvénynek a  Módtv6.-tal módosított 86.  § (2)  bekezdését a  Módtv6. hatálybalépésekor a  46.  § (1)  bekezdés 
j) pontja szerinti rendelkezési állományban lévőkre is alkalmazni kell.”
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39. §  A Hjt. 4. melléklete helyébe a 2. melléklet lép.

40. §  A Hjt.
 1. 2.  § 31.  pontjában a  „honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben 

bevezethető intézkedésről szóló 2011. évi CXIII. törvény (a  továbbiakban: Hvt.)” szövegrész helyébe a „Hvt.” 
szöveg,

 2. 38. § (6) bekezdésében a „szerződéses pályakezdő” szövegrész helyébe a „pályakezdő” szöveg,
 3. 38. § (6) bekezdésében a „szerződéses pályakezdőnek” szövegrész helyébe a „pályakezdőnek” szöveg,
 4. 42. § (2) bekezdés d) pontjában a „miniszter fenntartása alá tartozó, honvédelmi szervezetnek nem minősülő 

köznevelési intézményben” szövegrész helyébe a  „miniszter által az  állam nevében alapított szakképző 
intézményben (a továbbiakban: honvédségi szakképző intézmény)” szöveg,

 5. 43.  § (4)  bekezdésében az „az azonos beosztásba áthelyezés,” szövegrész helyébe „az azonos beosztásba 
áthelyezés, a (3a) bekezdés szerinti alacsonyabb beosztásba áthelyezés,” szöveg,

 6. 46. § (1) bekezdésében a „honvédelmi szervezet” szövegrész helyébe a „Magyar Honvédség” szöveg,
 7. 68.  § (1)  bekezdés o)  pontjában a „munkaviszony” szövegrész helyébe a „kormányzati szolgálati jogviszony 

vagy munkaviszony” szöveg,
 8. 68/B.  § (4)  bekezdés a)  pontjában a „miniszter fenntartói irányítása alá tartozó köznevelési intézménybe” 

szövegrész helyébe a „honvédségi szakképző intézménybe” szöveg,
 9. 92. § (2) bekezdésében a „Hvt. 40/B. §-a” szövegrész helyébe a „Hvt. 46. § (1a) bekezdése” szöveg,
10. 92.  § (2a)  bekezdésében a  „kormányzati szolgálati,” szövegrész helyébe a  „kormányzati szolgálati, 

a honvédelmi alkalmazotti, rendvédelmi szerveknél hivatásos szolgálati, a rendvédelmi igazgatási szolgálati,” 
szöveg,

11. 92.  § (2b)  bekezdésében a „venni.” szövegrész helyébe a „venni, kivéve, ha a  korábbi jogviszony alapján 
a végkielégítés kifizetésre került.” szöveg,

12. 110. § (2) bekezdésében az „A honvédelmi szervezet vezénylő-zászlósa” szövegrész helyébe az „A honvédelmi 
szervezet vezénylő zászlósa és a haderőnemi vezénylő zászlós az állományilletékes” szöveg,

13. 115.  § (2)  bekezdésében a  „szerinti időtartamból” szövegrész helyébe a  „szerinti – a  gyermek születése 
napjától számított – időtartamból” szöveg,

14. 123. § (5) bekezdésében az „f )–s)” szövegrész helyébe az „f )–o), q)–s)” szöveg,
15. 140. § (5) bekezdésében az „a közszolgálati tisztviselőkről szóló törvényben” szövegrész helyébe az „a Kit.-ben 

vagy a közszolgálati tisztviselőkről szóló törvényben” szöveg,
16. 163. § (7) bekezdésében a „nem használhatja” szövegrész helyébe az „elveszíti” szöveg,
17. 194.  § (1)  bekezdésében az  „alkalmassági követelményeket” szövegrész helyébe az  „alkalmassági 

követelményeket, továbbá a  nemzetbiztonsági feladatellátással összefüggő pszichológiai állapotfelmérés 
követelményszintjeit és szabályait” szöveg,

18. 194. § (2) bekezdésében a „poligráfos” szövegrész helyébe a „műszeres vallomás-ellenőrzés” szöveg,
19. 194. § (3) bekezdésében a „poligráfos” szövegrészek helyébe a „műszeres vallomás-ellenőrzés” szöveg,
20. 197.  § (3)  bekezdésében a  „közalkalmazotti jogviszonyba” szövegrész helyébe a  „közalkalmazotti 

jogviszonyba, rendvédelmi igazgatási szolgálati viszonyba” szöveg,
21. 216.  § (2)  bekezdésében a  „KNBSZ-nél történő szolgálatteljesítésre történő behívás” szövegrész helyébe 

a „KNBSZ-nél és a (2a) bekezdés szerint történő szolgálatteljesítésre irányuló behívás” szöveg,
22. 216.  § (3)  bekezdésében a „katona beosztására” szövegrész helyébe a „katona – a  214.  § (1a)  bekezdése 

szerinti önkéntes tartalékos katona kivételével – beosztására” szöveg,
23. 216. § (4) bekezdésében a „katona 3 évente” szövegrész helyébe a „katona – a 214. § (1a) bekezdése szerinti 

önkéntes tartalékos katona kivételével – 3 évente” szöveg,
24. 218. § (1a) bekezdésében a „heti szolgálatteljesítési idejét” szövegrész helyébe a „szolgálati rendjét” szöveg,
25. 219. § (1) bekezdésében a „katona a tényleges” szövegrész helyébe a „katona – a 214. § (1a) bekezdése szerinti 

önkéntes tartalékos katona kivételével – a tényleges” szöveg,
26. 219. § (4) bekezdésében a „katona miniszteri” szövegrész helyébe a „katona – a 214. § (1a) bekezdése szerinti 

önkéntes tartalékos katona kivételével – miniszteri” szöveg,
27. 221. § (1) bekezdésében a „katona az  illetményéről” szövegrész helyébe a „katona – a 214. § (1a) bekezdése 

szerinti önkéntes tartalékos katona kivételével – az illetményéről” szöveg,
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28. 225.  § (2)  bekezdésében a  „34–36.  §” szövegrész helyébe a  „34. és 35.  §” szöveg, a  „42.  § (2)  bekezdés 
b)–f )  pontja” szövegrész helyébe a  „42.  § (2)  bekezdés b)–e)  pontja” szöveg, a  „77.  § (2)–(4)” szövegrész 
helyébe a „77. § (4)” szöveg,

29. 233. § (2) bekezdésében a „34–36. §” szövegrész helyébe a „34. és 35. §” szöveg, a „77. § (2)–(4)” szövegrész 
helyébe a „77. § (4)”szöveg,

30. 238.  § (2)  bekezdés 18.  pontjában az  „illetmény,” szövegrész helyébe az  „illetmény, az  illetményjellegű 
juttatások,” szöveg,

31. 238. § (2) bekezdés 22. pontjában az „élettársaiknak” szövegrész helyébe az „élettársuknak és örökösüknek” 
szöveg

lép.

41. §  Hatályát veszti a Hjt.
 1. 2. § 34. pontja,
 2. 21. alcím címe,
 3. 36. §-a,
 4. 39. § (2) bekezdése,
 5. 41. § (2) bekezdése,
 6. 41. § (4) bekezdésében a „(2) és a” szövegrész,
 7. 42. § (3) bekezdésében az „ , a maximális várakozási idő meghosszabbítása” szövegrész,
 8. 43. § (4) bekezdésében az „és a maximális várakozási idő meghosszabbítása” szövegrész,
 9. 46. § (1) bekezdés r) pontjában a „vagy maximális várakozási ideje letelt és annak meghosszabbítására a 86. § 

(3) bekezdése szerint nem került sor,” szövegrész,
10. 61. § (4) bekezdése,
11. 62. § (2) bekezdés d) és e) pontja,
12. 62. § (5) bekezdése,
13. 46. alcíme,
14. 77. § (2) és (3) bekezdése,
15. 83. § (9) bekezdésében az „– a (10) bekezdésben meghatározott eltéréssel –” szövegrész,
16. 83. § (10) bekezdése,
17. 123. § (4) bekezdés b) pontja,
18. 123. § (4) bekezdés f ) pontjában a „valamint azon szerződéses pályakezdő alapilletményét, akinek tervezett 

első rendfokozata alacsonyabb a tervezett beosztásához rendszeresített rendfokozatnál” szövegrész,
19. 148. § (4) bekezdésében az „ , a (3) bekezdés esetén a fegyelmi eljárást haladéktalanul folytatni kell” szövegrész,
20. 165. § (1) és (2) bekezdésében a „pótlékra jogosító” szövegrész,
21. 181/A. §-a,
22. 194.  § (1)  bekezdésében az  „A kinevezési okmány tartalma a  36.  § (2) és (3)  bekezdésében foglaltaktól 

eltérhet.” szövegrész,
23. 198. § (1) bekezdésében a „103. § (6) bekezdésétől eltérően a” szövegrész,
24. 212. § (2) bekezdésében az „a 88–91. §” és az „a 94. § (2) bekezdése,” szövegrész,
25. 214. § (1) bekezdésében a „legalább 3, de” szövegrész,
26. 218. § (1) bekezdése,
27. 242. § (3) és (6) bekezdése,
28. 3. melléklet I. pontja.

6. A honvédségi adatkezelésről, az egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos 
katonai igazgatási feladatokról szóló 2013. évi XCVII. törvény módosítása

42. § (1) A  honvédségi adatkezelésről, az  egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási 
feladatokról szóló 2013. évi XCVII. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 16. § (4) bekezdés b) pontja helyébe a következő 
rendelkezés lép:
(Az érdekvédelmi nyilvántartásban történő adatkezelés célja)
„b) a  hivatásos, a  szerződéses és az  önkéntes tartalékos katonai szolgálatteljesítéssel, vagy a  hadkötelezettség 
alapján történő katonai szolgálatteljesítéssel összefüggő baleset, betegség, sebesülés miatt társadalombiztosítási, 
illetve szociális ellátásra jogosultaknak,”
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28. 225.  § (2)  bekezdésében a  „34–36.  §” szövegrész helyébe a  „34. és 35.  §” szöveg, a  „42.  § (2)  bekezdés 
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31. 238. § (2) bekezdés 22. pontjában az „élettársaiknak” szövegrész helyébe az „élettársuknak és örökösüknek” 
szöveg

lép.
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(társadalombiztosítási, szociális, kegyeleti ellátásai megállapításának és folyósításának biztosítása, valamint elismerés 
adományozása.)

 (2) A Haktv. 16. § (4) bekezdése a következő c) ponttal egészül ki:
(Az érdekvédelmi nyilvántartásban történő adatkezelés célja)
„c) az  állomány elhunyt tagjának, az  önkéntes tartalékos szolgálatteljesítéssel vagy a  hadkötelezettség alapján 
történő katonai szolgálatteljesítéssel összefüggésben elhunyt katonának, az  elhunyt nyugállományú katonának, 
az  elhunyt honvédségi nyugdíjasnak, az  elhunyt kormánytisztviselőnek, az  elhunyt kormányzati ügykezelőnek, 
az elhunyt honvédelmi alkalmazottnak és az elhunyt közalkalmazottnak,”
(társadalombiztosítási, szociális, kegyeleti ellátásai megállapításának és folyósításának biztosítása, valamint elismerés 
adományozása.)

 (3) A Haktv. 16. § (4) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az érdekvédelmi nyilvántartásban történő adatkezelés célja)
„d) az a)–c) pont szerint ellátásra jogosult hozzátartozóinak és”
(társadalombiztosítási, szociális, kegyeleti ellátásai megállapításának és folyósításának biztosítása, valamint elismerés 
adományozása.)

43. §  A Haktv. 19/A. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  Honvédség központi pénzügyi és számviteli feladatát ellátó honvédelmi szervezete az  (1)  bekezdésben 
meghatározottakon túl kezeli
a) a kiegészítő rokkantsági támogatásban részesülő személy esetében a 15. melléklet a)–e) pontja szerinti,
b) a  kiegészítő hozzátartozói támogatásban és az  árvák kiegészítő támogatásában részesülő személy esetében 
a 15. melléklet a), c)–e) pontja szerinti,
c) a honvédelmi alkalmazottak után járó árvák kiegészítő támogatásában részesülő személy esetében a 15. melléklet 
a), d) és e) pontja szerinti, illetve az üzemi balesettel és a foglalkozási megbetegedéssel kapcsolatos
adatokat.”

44. §  A Haktv. 25. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A hadkötelezettség bevezetésének biztosítása, valamint az önkéntes tartalékos állomány toborzásának, továbbá 
a  hadköteles jogviszonnyal kapcsolatos hatósági bizonyítványok kiadása céljából a  kiképzett tartalékosokról 
és potenciális hadkötelesekről már békeidőszakban és különleges jogrendben, valamint a  hadkötelezettség 
bevezetését követően a hadkötelesekről a katonai szolgálatra történő behívás előkészítése és végrehajtása céljából 
hadköteles nyilvántartást kell vezetni.”

45. §  A Haktv. 34. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A 14–17. alcímben szolgáltatott adatokat)
„b) a  természetes személyazonosító adatokkal és – amennyiben kezelheti, továbbíthatja, – a  társadalombiztosítási 
azonosító jellel szolgáltatja minden további adatszolgáltató.”

46. §  A Haktv. 41. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A Honvédség katonai igazgatási és központi adatfeldolgozó szerve
a) a honvédek szolgálati viszonya fennállásának igazolására szolgáló szolgálati igazolványának, valamint
b) a  Honvédség személyi állományába tartozást igazoló kormánytisztviselői, közalkalmazotti, honvédelmi 
alkalmazotti és munkavállalói igazolvány (a továbbiakban együtt: munkáltatói igazolvány)
kiadása érdekében a  10.  melléklet szerinti adatokat kezeli a  Honvédséggel fennálló szolgálati, kormányzati 
szolgálati, politikai szolgálati, biztosi, közalkalmazotti, honvédelmi alkalmazotti jogviszony, illetve munkaviszony 
létrejöttétől a jogviszony megszűnését vagy megszüntetését követő 5 évig.”

47. §  A Haktv.
a) 1.  § e)  pontjában a  „kormánytisztviselők” szövegrész helyébe a  „kormánytisztviselők ideértve a  politikai 

szolgálati és a biztosi jogviszonyban állókat is, munkavállalók” szöveg,
b) 41.  § (2)  bekezdésében az  „ , a  kormánytisztviselői és a  közalkalmazotti igazolvány” szövegrész helyébe  

az „és munkáltatói igazolvány (e § alkalmazásában a továbbiakban együtt: igazolvány)” szöveg
lép.
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7. A honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény módosítása

48. §  A honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény (a  továbbiakban: Haj.tv.) 1. § (1) bekezdése 
helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A törvény hatálya
a) a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről 
szóló 2011. évi CXIII. törvény (a továbbiakban: Hvt.) 80. § 13. pontja szerinti honvédelmi szervezetre – ide nem értve 
a honvédelemért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter) által vezetett minisztériumot –,
b) a  miniszter által az  állam nevében alapított szakképző intézményre [a továbbiakban az  a)–b)  pont együtt: 
honvédelmi szervezet], és
c) a honvédelmi szervezeteknél jogviszonyban álló honvédelmi alkalmazottakra
terjed ki.”

49. §  A Haj.tv. 3. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A honvédek jogállásról szóló 2012. évi CCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.) 117. § (3) bekezdése alapján illetmény 
nélküli szabadságon lévő, ez idő alatt a Hvt. 40. § (4) bekezdése szerint honvédelmi alkalmazotti jogviszonyt létesítő 
hivatásos vagy szerződéses katona a (2) bekezdésben meghatározott többletkötelezettséget nem vállalhat.”

50. §  A Haj.tv. 6. alcíme a következő 20/A. §-sal egészül ki:
„20/A. § A honvédelmi szervezet
a) a megnevezésének, lényeges adatainak,
b) a napi munkaidőnek,
c) az illetménynek, honvédelmi illetménykiegészítésnek, keresetkiegészítésnek, pótlékoknak és egyéb juttatásoknak,
d) az illetménnyel való elszámolás módjának, az illetményfizetés gyakoriságának, a kifizetés napjának,
e) a munkakörbe tartozó feladatoknak,
f ) a szabadság mértékének, számítási módjának és kiadásának,
g) a  honvédelmi szervezetre és a  honvédelmi alkalmazottra irányadó felmondási idő megállapítása szabályainak, 
továbbá
h) a munkáltatói jogkör gyakorlójának
változásáról a honvédelmi alkalmazottat a változást követő tizenöt napon belül írásban tájékoztatja.”

51. §  A Haj.tv. 21. § (2) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(A honvédelmi alkalmazotti jogviszony megszüntethető:)
„h) fegyelmi eljárásban kiszabott hivatalvesztés büntetéssel, azonnali hatállyal.”

52. §  A Haj.tv. 34. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  Magyar Honvédség központi személyügyi nyilvántartó szerve elektronikus adatnyilvántartást vezet 
– a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat kivételével – a honvédelmi szervezet betöltetlen honvédelmi alkalmazotti 
munkaköreiről, az ahhoz szükséges képesítési előírásokról és egészségügyi feltételeiről.”

53. § (1) A Haj.tv. 76. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  munkáltatói jogkört gyakorló a  honvédelmi alkalmazottat a  meghatározott munkateljesítmény eléréséért, 
illetve többletfeladatok – ide nem értve kinevezéstől eltérő foglalkoztatást – teljesítéséért a megállapított személyi 
juttatások előirányzatán belül egyszeri vagy határozott, illetve határozatlan időre szóló, az  (1a)  bekezdésben 
meghatározottak szerinti havi rendszerességgel fizetett keresetkiegészítésben részesítheti.”

 (2) A Haj.tv. 76. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A honvédelmi alkalmazott részére
a) a tárgyévre jóváhagyott külön keret terhére megállapítható,
b) miniszteri döntésen alapuló,
c) az illetménygazdálkodási keret megtakarításának terhére megállapítható vagy
d) határozott idejű projektben való részvételért járó
keresetkiegészítés biztosítható.”
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51. §  A Haj.tv. 21. § (2) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(A honvédelmi alkalmazotti jogviszony megszüntethető:)
„h) fegyelmi eljárásban kiszabott hivatalvesztés büntetéssel, azonnali hatállyal.”

52. §  A Haj.tv. 34. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  Magyar Honvédség központi személyügyi nyilvántartó szerve elektronikus adatnyilvántartást vezet 
– a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat kivételével – a honvédelmi szervezet betöltetlen honvédelmi alkalmazotti 
munkaköreiről, az ahhoz szükséges képesítési előírásokról és egészségügyi feltételeiről.”

53. § (1) A Haj.tv. 76. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  munkáltatói jogkört gyakorló a  honvédelmi alkalmazottat a  meghatározott munkateljesítmény eléréséért, 
illetve többletfeladatok – ide nem értve kinevezéstől eltérő foglalkoztatást – teljesítéséért a megállapított személyi 
juttatások előirányzatán belül egyszeri vagy határozott, illetve határozatlan időre szóló, az  (1a)  bekezdésben 
meghatározottak szerinti havi rendszerességgel fizetett keresetkiegészítésben részesítheti.”

 (2) A Haj.tv. 76. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A honvédelmi alkalmazott részére
a) a tárgyévre jóváhagyott külön keret terhére megállapítható,
b) miniszteri döntésen alapuló,
c) az illetménygazdálkodási keret megtakarításának terhére megállapítható vagy
d) határozott idejű projektben való részvételért járó
keresetkiegészítés biztosítható.”
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54. §  A Haj.tv. a következő 76/A. §-sal egészül ki:
„76/A.  § A honvédelmi alkalmazott a  kimagasló teljesítményére, kiemelkedő feladatvégzésére, tartósan magas 
színvonalon kifejtett munkájára figyelemmel, vagy életútjának elismeréseként a  miniszter által rendeletben 
meghatározott alapelvek figyelembevételével az  erre a  célra a  személyi juttatások előirányzatán belül biztosított 
keret terhére teljesítményjuttatásban részesíthető.”

55. §  A Haj.tv. 10. alcíme a következő 82/A. és 82/B. §-sal egészül ki:
„82/A.  § A honvédelmi alkalmazottakra vonatkozó kegyeleti gondoskodás szabályait, a  kegyeleti gondoskodás 
keretében nyújtott költségtérítéseket, igénybevételük módját és feltételeit, valamint az árvák kiegészítő támogatása 
megállapításának és folyósításának részletes szabályait a miniszter rendeletben határozza meg.
82/B.  § (1) Árvák kiegészítő támogatására jogosult a  2018. december 31-ét követően, a  honvédelmi alkalmazotti 
jogviszonyának fennállása alatt elhunyt honvédelmi alkalmazottnak azon gyermeke, aki árvaellátásra jogosult.
(2) Az árvák kiegészítő támogatásának a mértéke
a) a  munkahelyi kötelmekkel összefüggő balesetben vagy munkahelyi eredetű foglalkozási megbetegedésben 
elhunyt honvédelmi alkalmazott árvája esetében a megállapított árvaellátás 25%-a, vagy
b) az elhunyt honvédelmi alkalmazottnak a) pont alá nem tartozó árvája esetében a megállapított árvaellátás 10%-a.
(3) Az  árvák kiegészítő támogatására való jogosultságról a  miniszter által kijelölt honvédelmi szervezet hivatalból 
eljárva határozatban dönt, és a megállapított kiegészítő támogatást a nyugdíjfolyósító szerv folyósítja.
(4) Az  árvák kiegészítő támogatásának és az  azzal kapcsolatos végrehajtási költségek forrását a  központi 
költségvetés biztosítja.
(5) Az árvák kiegészítő támogatásának összegét az öregségi nyugdíjnak, a korhatár előtti ellátásnak vagy a szolgálati 
járandóságnak az  emelésére vonatkozó, a  társadalombiztosítási nyugellátásról szóló 1997. évi LXXXI. törvény 
(a továbbiakban: Tny. tv.) 62. §-ában foglalt szabályok szerint kell emelni.
(6) Az  árvák kiegészítő támogatásának jogalap nélküli felvétele esetén a  Tny. tv. visszafizetési és megtérítési 
kötelezettségre vonatkozó szabályai alapján kell eljárni. A  jogalap nélkül felvett árvák kiegészítő támogatásából 
eredő követelést a nyugdíjbiztosítási igazgatási szerv a Tny. tv. szabályai alapján érvényesíti.”

56. §  A Haj.tv. a következő 10/A. alcímmel egészül ki:
„10/A. A honvédelmi alkalmazott fegyelmi felelőssége
82/C. § (1) Fegyelmi vétséget követ el a honvédelmi alkalmazott, ha a honvédelmi alkalmazotti jogviszonyból eredő 
kötelezettségét vétkesen megszegi.
(2) Nem vonható fegyelmi felelősségre a honvédelmi alkalmazott
a) a  munkáltatói utasításra végrehajtott cselekményért, kivéve, ha tudta, hogy az  utasítás végrehajtásával 
fegyelemsértést követ el, és azt az utasítást adónak nem jelentette vagy
b) ha vele szemben a Btk. 15. § b)–g) pontja szerinti büntethetőséget kizáró ok áll fenn.
82/D. § (1) Nem indítható fegyelmi eljárás, ha
a) a honvédelmi alkalmazottal szemben fegyelmi felelősségre vonást kizáró ok áll fenn,
b) a honvédelmi alkalmazott honvédelmi alkalmazotti jogviszonya megszűnt,
c) a fegyelmi vétség elévült, vagy
d) a kötelezettségszegést már jogerősen elbírálták.
(2) Fegyelmi vétség elkövetésének alapos gyanúja esetén a  munkáltatói jogkör gyakorlója az  eljárást határozattal 
köteles megindítani. Nem lehet fegyelmi eljárást indítani, ha a  kötelezettségszegés felfedezése óta három hónap, 
vagy a kötelezettségszegés óta három év eltelt.
(3) Az elévülés kezdő napja
a) a kötelezettségszegő magatartás elkövetésének a napja,
b) a  kötelezettség elmulasztása, vagy nemteljesítése esetén az  a  nap, amikor a  kötelezettség teljesítésére 
rendelkezésre álló határidő eltelt, vagy
c) jogellenes állapot fenntartásában megvalósuló kötelezettségszegés esetén az a nap, amikor a jogellenes állapot 
megszűnt.
(4) A fegyelmi vétséget elkövető honvédelmi alkalmazottal szemben kiszabható fegyelmi büntetések:
a) megrovás,
b) illetménycsökkentés fizetési fokozaton belül,



536	 H onv   é d elmi     K ö z l ö n y 	 2020. évi 7. szám 3368 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2020. évi 137. szám 

c) vezetői beosztásra történő megbízás visszavonása,
d) honvédelmi alkalmazotti jogviszony megszüntetése rendkívüli felmentéssel,
e) 21. § (2) bekezdés h) pontja szerinti hivatalvesztés.
(5) A  (4)  bekezdés b)  pontja szerinti illetménycsökkentés mértéke legfeljebb az  alapilletmény 20%-a, időtartama 
legfeljebb 1 év lehet.
(6) A  munkáltatói jogkör gyakorlója megrovás fegyelmi büntetést fegyelmi eljárás lefolytatása nélkül is kiszabhat, 
amennyiben a tényállás megítélése egyszerű és a kötelezettségszegést a honvédelmi alkalmazott elismeri.
(7) A honvédelmi alkalmazott a hatályos fegyelmi büntetéséről a honvédelmi alkalmazotti jogviszonya tartalma alatt 
köteles számot adni. Ha a  honvédelmi alkalmazotti jogviszony hivatalvesztés miatt szűnt meg, a  volt honvédelmi 
alkalmazott honvédelmi szervezetnél három évig nem alkalmazható.
82/E. § (1) A munkáltatói jogkör gyakorlója a fegyelmi eljárást határozattal felfüggeszti, ha
a) a  honvédelmi alkalmazott tartós távolléte, vagy egészségi állapota miatt önhibáján kívüli okból az  eljárási 
cselekményben nem tud részt venni, illetve az eljárási jogait nem tudja gyakorolni,
b) a  kötelezettségszegés elbírálása olyan előzetes kérdéstől függ, amelynek eldöntése bíróság, más hatóság, 
honvédelmi szervezet vagy szakértő hatáskörébe tartozik.
(2) Az eljárás felfüggesztése
a) az (1) bekezdés a) pontja esetén legfeljebb az akadály megszűnéséig,
b) az  (1) bekezdés b) pontja esetén legfeljebb az eljárás jogerős vagy végleges befejezéséig vagy a szakvélemény 
elkészítéséig tart.
(3) A munkáltató (1) bekezdés szerinti intézkedésével szemben bírósági jogorvoslatnak helye nincs.
82/F.  § (1) A  munkáltatói jogkör gyakorlója a  honvédelmi alkalmazottat a  büntetőeljárás vagy fegyelmi eljárás 
idejére határozattal felfüggeszti állásából, ha a  fegyelemsértés súlya vagy jellege miatt a  munkavégzéstől való 
távoltartása indokolt. A  felfüggesztés idejére illetmény jár, a  felfüggesztés megszüntetéséig ennek legfeljebb 
50%-át vissza lehet tartani. A visszatartott összeget a büntetőeljárás vagy fegyelmi eljárás lezárását követő 30 napon 
belül ki kell fizetni, kivéve, ha az  eljárás eredményeképpen a  honvédelmi alkalmazott büntetőjogi vagy fegyelmi 
felelősségének megállapítására kerül sor.
(2) A munkáltatónak az (1) bekezdés szerinti intézkedésével szemben bírósági jogorvoslatnak helye nincs.
82/G. § (1) A fegyelmi eljárást határozattal meg kell szüntetni, ha
a) annak tartama alatt a honvédelmi alkalmazotti jogviszony megszűnik,
b) a kötelezettségszegés nem fegyelemsértés,
c) a kötelezettségszegést nem a honvédelmi alkalmazott követte el,
d) a  fegyelmi eljárás adatai alapján nem állapítható meg, hogy a  kötelezettségszegést a  honvédelmi alkalmazott 
követte el,
e) a 82/D. § (1) bekezdés a), c) vagy d) pontjában meghatározott ok áll fenn.
(2) A munkáltatói jogkört gyakorló a 82/D. § (4) bekezdése szerinti fegyelmi büntetést határozatban szabja ki.
(3) A fegyelmi büntetést úgy kell kiszabni, hogy az igazodjon a fegyelemsértés súlyához és jellegéhez, a honvédelmi 
szervezet fegyelmére gyakorolt hatásához, továbbá a  miniszteri rendeletben meghatározott egyéb súlyosító és 
enyhítő körülményekhez.
(4) Ugyanazon fegyelemsértés esetén egymás mellett több fegyelmi büntetés nem szabható ki.
(5) A honvédelmi alkalmazott a munkáltatói határozattal szemben 30 napos jogvesztő határidőn belül bírósághoz 
fordulhat.
82/H.  § (1) A  fegyelmi büntetés hatálya az  az időtartam, amely alatt a  honvédelmi alkalmazott a  jogszabályban 
meghatározott joghátrányokat viseli. A fegyelmi büntetésben részesített honvédelmi alkalmazott
a) magasabb beosztással nem bízható meg,
b) elismerésben, teljesítményjuttatásban nem részesíthető.
(2) A honvédelmi alkalmazott fegyelmi büntetés hatálya alatt áll a fegyelmi büntetés végrehajtásának befejezéséig, 
és azt követően
a) megrovás esetén 2 hónapig,
b) illetménycsökkentés esetén 1 évig.
82/I.  § Külföldön elkövetett kötelezettségszegés esetén a  határidőket a  belföldre történő visszaérkezéstől kell 
számítani.
82/J. § A fegyelmi eljárás részletes eljárási szabályait a miniszter rendeletben állapítja meg.”
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c) vezetői beosztásra történő megbízás visszavonása,
d) honvédelmi alkalmazotti jogviszony megszüntetése rendkívüli felmentéssel,
e) 21. § (2) bekezdés h) pontja szerinti hivatalvesztés.
(5) A  (4)  bekezdés b)  pontja szerinti illetménycsökkentés mértéke legfeljebb az  alapilletmény 20%-a, időtartama 
legfeljebb 1 év lehet.
(6) A  munkáltatói jogkör gyakorlója megrovás fegyelmi büntetést fegyelmi eljárás lefolytatása nélkül is kiszabhat, 
amennyiben a tényállás megítélése egyszerű és a kötelezettségszegést a honvédelmi alkalmazott elismeri.
(7) A honvédelmi alkalmazott a hatályos fegyelmi büntetéséről a honvédelmi alkalmazotti jogviszonya tartalma alatt 
köteles számot adni. Ha a  honvédelmi alkalmazotti jogviszony hivatalvesztés miatt szűnt meg, a  volt honvédelmi 
alkalmazott honvédelmi szervezetnél három évig nem alkalmazható.
82/E. § (1) A munkáltatói jogkör gyakorlója a fegyelmi eljárást határozattal felfüggeszti, ha
a) a  honvédelmi alkalmazott tartós távolléte, vagy egészségi állapota miatt önhibáján kívüli okból az  eljárási 
cselekményben nem tud részt venni, illetve az eljárási jogait nem tudja gyakorolni,
b) a  kötelezettségszegés elbírálása olyan előzetes kérdéstől függ, amelynek eldöntése bíróság, más hatóság, 
honvédelmi szervezet vagy szakértő hatáskörébe tartozik.
(2) Az eljárás felfüggesztése
a) az (1) bekezdés a) pontja esetén legfeljebb az akadály megszűnéséig,
b) az  (1) bekezdés b) pontja esetén legfeljebb az eljárás jogerős vagy végleges befejezéséig vagy a szakvélemény 
elkészítéséig tart.
(3) A munkáltató (1) bekezdés szerinti intézkedésével szemben bírósági jogorvoslatnak helye nincs.
82/F.  § (1) A  munkáltatói jogkör gyakorlója a  honvédelmi alkalmazottat a  büntetőeljárás vagy fegyelmi eljárás 
idejére határozattal felfüggeszti állásából, ha a  fegyelemsértés súlya vagy jellege miatt a  munkavégzéstől való 
távoltartása indokolt. A  felfüggesztés idejére illetmény jár, a  felfüggesztés megszüntetéséig ennek legfeljebb 
50%-át vissza lehet tartani. A visszatartott összeget a büntetőeljárás vagy fegyelmi eljárás lezárását követő 30 napon 
belül ki kell fizetni, kivéve, ha az  eljárás eredményeképpen a  honvédelmi alkalmazott büntetőjogi vagy fegyelmi 
felelősségének megállapítására kerül sor.
(2) A munkáltatónak az (1) bekezdés szerinti intézkedésével szemben bírósági jogorvoslatnak helye nincs.
82/G. § (1) A fegyelmi eljárást határozattal meg kell szüntetni, ha
a) annak tartama alatt a honvédelmi alkalmazotti jogviszony megszűnik,
b) a kötelezettségszegés nem fegyelemsértés,
c) a kötelezettségszegést nem a honvédelmi alkalmazott követte el,
d) a  fegyelmi eljárás adatai alapján nem állapítható meg, hogy a  kötelezettségszegést a  honvédelmi alkalmazott 
követte el,
e) a 82/D. § (1) bekezdés a), c) vagy d) pontjában meghatározott ok áll fenn.
(2) A munkáltatói jogkört gyakorló a 82/D. § (4) bekezdése szerinti fegyelmi büntetést határozatban szabja ki.
(3) A fegyelmi büntetést úgy kell kiszabni, hogy az igazodjon a fegyelemsértés súlyához és jellegéhez, a honvédelmi 
szervezet fegyelmére gyakorolt hatásához, továbbá a  miniszteri rendeletben meghatározott egyéb súlyosító és 
enyhítő körülményekhez.
(4) Ugyanazon fegyelemsértés esetén egymás mellett több fegyelmi büntetés nem szabható ki.
(5) A honvédelmi alkalmazott a munkáltatói határozattal szemben 30 napos jogvesztő határidőn belül bírósághoz 
fordulhat.
82/H.  § (1) A  fegyelmi büntetés hatálya az  az időtartam, amely alatt a  honvédelmi alkalmazott a  jogszabályban 
meghatározott joghátrányokat viseli. A fegyelmi büntetésben részesített honvédelmi alkalmazott
a) magasabb beosztással nem bízható meg,
b) elismerésben, teljesítményjuttatásban nem részesíthető.
(2) A honvédelmi alkalmazott fegyelmi büntetés hatálya alatt áll a fegyelmi büntetés végrehajtásának befejezéséig, 
és azt követően
a) megrovás esetén 2 hónapig,
b) illetménycsökkentés esetén 1 évig.
82/I.  § Külföldön elkövetett kötelezettségszegés esetén a  határidőket a  belföldre történő visszaérkezéstől kell 
számítani.
82/J. § A fegyelmi eljárás részletes eljárási szabályait a miniszter rendeletben állapítja meg.”
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57. §  A Haj.tv. 93. §-a a következő 28. és 29. ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy rendeletben állapítsa meg)
„28. a  honvédelmi alkalmazottak kegyeleti gondoskodásának szabályait, a  kegyeleti gondoskodás keretében 
nyújtott költségtérítéseket, igénybevételük módját és feltételeit, valamint az  árvák kiegészítő támogatása 
megállapításának és folyósításának szabályait,
29. a fegyelmi eljárás részletes eljárási szabályait.”

58. §  A Haj.tv. 17. alcíme a következő 99/A–99/C. §-sal egészül ki:
„99/A.  § (1) E  törvénynek az  egyes jogállási tárgyú és egyéb honvédelmi kérdésekkel foglalkozó törvények 
módosításáról szóló 2020. évi XLVII. törvénnyel megállapított 1.  § (1)  bekezdése alapján az  e  törvény hatálya alá 
kerülő szakképző intézménynél foglalkoztatott közalkalmazottakra a 97. § (1), (3), (4) és (10) bekezdését, a 98. §-át, 
a 99. § (1) bekezdését kell megfelelően alkalmazni azzal, hogy a 2018. december 31-ei határidő helyett az e törvény 
hatálya alá kerülés előtti napot kell érteni.
(2) A  munkáltatói jogkört gyakorló az  (1)  bekezdésben érintettek részére az  átvételtől számított 15 napon belül 
kinevezést ad.
99/B.  § Ha egy szakképző intézmény a  honvédelemért felelős miniszter fenntartói irányítása alá kerül, az  átvétel 
időpontjában az ott foglalkoztatottak jogviszonya honvédelmi alkalmazotti jogviszonnyá alakul át, és a munkáltatói 
jogkört gyakorló az  átvétel időpontjától számított 15 napon belül kinevezést ad az  érintettek részére. Az  átvétel 
során a 97. § (1), (3), (4) és (10) bekezdését, valamint a 98. §-t, a 99. § (1) bekezdését megfelelően alkalmazni kell 
azzal, hogy a 2018. december 31-ei határidő helyett a jogviszony átalakulása előtti napot kell érteni.
99/C. § Az elhunyt honvédelmi alkalmazottnak árvaellátásban részesülő árvája vonatkozásában az árvák kiegészítő 
támogatásának megállapításáról szóló határozatokat a  kincstár adatszolgáltatását követő 30 napon belül kell 
meghozni.”

59. §  A Haj.tv.
 1. 14.  § (3)  bekezdésében az  „illetmény és a  havi rendszeres illetménypótlékok” szövegrész helyébe 

az „illetmény, a havi rendszeres illetménypótlékok és a honvédelmi illetménykiegészítés” szöveg,
 2. 16. § (2) bekezdésében a „pont 1. alpontja” helyébe a „pontja” szöveg,
 3. 20. § (2) bekezdésében a „45. § (5) bekezdése” szövegrész helyébe a „45. § (5) bekezdése, a 46. § (4) bekezdése” 

szöveg,
 4. 26.  § (4)  bekezdésében az „az honvédelmi alkalmazott” szövegrész helyébe az „a honvédelmi alkalmazott” 

szöveg,
 5. 31.  § (3)  bekezdésében a  „honvédelmi szervezet fenntartója” szövegrész helyébe a  „Magyar Honvédség 

központi személyügyi nyilvántartó szerve” szöveg,
 6. 34.  § (2)  bekezdésében a  „fenntartót” szövegrész helyébe a  „Magyar Honvédség központi személyügyi 

nyilvántartó szervet” szöveg,
 7. 42. § (3) bekezdésében a „31. §” szövegrész helyébe a „21. §” szöveg,
 8. 44. § (4) bekezdésében a „(2) bekezdésben” szövegrész helyébe a „(3) bekezdésben” szöveg,
 9. 44. § (6) bekezdésében az „a (4) bekezdésben” szövegrész helyébe az „az (5) bekezdésben” szöveg,
10. 45. § (1) bekezdés b) pontjában a „62. §” szövegrész helyébe a „66. §” szöveg,
11. 45. § (1) bekezdés d) pontjában a „(9) bekezdés” szövegrész helyébe a „(8) és (9) bekezdés” szöveg,
12. 53.  §-ában a  „honvédelmi alkalmazottat” szövegrész helyébe a  „honvédelmi alkalmazottat a  besorolása 

alapján” szöveg,
13. 70. § (3) bekezdésében a „munkakörönkénti” szövegrész helyébe a „beosztás szerinti” szöveg,
14. 74. § (1) bekezdésében a „69–73. §” szövegrész helyébe a „70–73. §” szöveg,
15. 77. §-ában az „A közszolgálati tisztviselőkről szóló törvény” szövegrész helyébe az „A kormányzati igazgatásról 

szóló törvény vagy a közszolgálati tisztviselőkről szóló törvény” szöveg,
16. 77.  §-ában az  „a közszolgálati tisztviselőkről szóló törvényben” szövegrész helyébe az  „a kormányzati 

igazgatásról szóló törvényben vagy a közszolgálati tisztviselőkről szóló törvényben” szöveg,
17. 82.  § (2)  bekezdésében a „honvédelmi alkalmazott honvédelmi illetménykiegészítést” szövegrész helyébe 

a „75. § szerinti honvédelmi illetménykiegészítést” szöveg,
18. 82. § (2) és (3) bekezdésében a „69–74. §” szövegrész helyébe a „70–74. §” szöveg,
19. 83. § (1) bekezdés d) pontjában a „honvédek jogállásról szóló 2012. évi CCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.)” 

szövegrész helyébe a „Hjt.” szöveg,
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20. 83. § (2) bekezdés d) pontjában a „g) pontja” szövegrész helyébe a „h) pontja szöveg,
21. 84.  § e)  pontjában, 85.  § b) és c)  pontjában a  „Magyar Honvédség” szövegrész helyébe a  „honvédelmi 

szervezet” szöveg,
22. 85. § a) pontjában a „Magyar Honvédségben” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezetben” szöveg,
23. 93.  § 4.  pontjában az „egyes pótlékok mértékét” szövegrész helyébe az „ágazati, szakmai sajátosságokra 

tekintettel fizetendő illetménypótlékokat és azok mértékét” szöveg,
24. 93. § 15. pontjában az „illetve jutalmazására” szövegrész helyébe az „illetve teljesítményjuttatásra” szöveg,
25. 93. § 25. pontjában a „70–75. § szerinti pótlékot” szövegrész helyébe a „70–74. § szerinti pótlékot és a 75. § 

szerinti honvédelmi illetménykiegészítést” szöveg
lép.

60. §  Hatályát veszti a Haj.tv.
a) 16. § (5) bekezdésében az „ , illetve az (1) bekezdésben meghatározott tudományos kutatói” szövegrész,
b) 16. § (5) bekezdés b) pontjában az „ , illetve a tudományos kutatói” szövegrész,
c) 19. § (9) bekezdése,
d) 30.  § (5)  bekezdésében az  „a kormányzati szolgálati jogviszonyban, a  közalkalmazotti jogviszonyban,” 

szövegrész,
e) 31. § (2) bekezdésében az „a fenntartóját, illetve” szövegrész,
f ) 39. §-ában az „egyenlő részletekben” szövegrész,
g) 44. § (2) bekezdése,
h) 51. § (2) bekezdésében az „ , az állami tisztviselőkről szóló törvény” szövegrész,
i) 62. § (5) bekezdésében az „és (3)” szövegrész,
j) 66. § (3) bekezdésében a „miniszteri vagy” szövegrész,
k) 76. § (3) bekezdése,
l) 81. § (4) bekezdése,
m) 82. § (4) bekezdése,
n) 83. § (2) bekezdés a) pontjában az „ , illetve közalkalmazotti jogviszonynak” szövegrész,
o) 18. alcím címe.

8. A fővárosi és megyei kormányhivatalok működésének egyszerűsítése érdekében egyes törvények 
módosításáról szóló 2019. évi CX. törvény módosítása

61. §  A fővárosi és megyei kormányhivatalok működésének egyszerűsítése érdekében egyes törvények módosításáról 
szóló 2019. évi CX. törvény 31. § (2) bekezdése nem lép hatályba.

9. Záró rendelkezések

62. § (1) Ez a törvény – a (2) és (3) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) Az 1. §, a 43. §, a 48. §, az 55. §, az 58. §, valamint az 1. melléklet 2020. július 1-jén lép hatályba.
 (3) A 2. §, az 56. § és a 61. § 2021. január 1-jén lép hatályba.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1. melléklet a 2020. évi XLVII. törvényhez

Az Szja. tv. 1. számú mellékletének 1. pont 11. alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A szociális és más ellátások közül adómentes:)
„1.11. a honvédek jogállásáról szóló törvényben meghatározott árvák kiegészítő támogatása, kiegészítő rokkantsági 
támogatás és kiegészítő hozzátartozói támogatás, valamint a  honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 
törvényben meghatározott árvák kiegészítő támogatása.” 
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20. 83. § (2) bekezdés d) pontjában a „g) pontja” szövegrész helyébe a „h) pontja szöveg,
21. 84.  § e)  pontjában, 85.  § b) és c)  pontjában a  „Magyar Honvédség” szövegrész helyébe a  „honvédelmi 

szervezet” szöveg,
22. 85. § a) pontjában a „Magyar Honvédségben” szövegrész helyébe a „honvédelmi szervezetben” szöveg,
23. 93.  § 4.  pontjában az „egyes pótlékok mértékét” szövegrész helyébe az „ágazati, szakmai sajátosságokra 

tekintettel fizetendő illetménypótlékokat és azok mértékét” szöveg,
24. 93. § 15. pontjában az „illetve jutalmazására” szövegrész helyébe az „illetve teljesítményjuttatásra” szöveg,
25. 93. § 25. pontjában a „70–75. § szerinti pótlékot” szövegrész helyébe a „70–74. § szerinti pótlékot és a 75. § 

szerinti honvédelmi illetménykiegészítést” szöveg
lép.

60. §  Hatályát veszti a Haj.tv.
a) 16. § (5) bekezdésében az „ , illetve az (1) bekezdésben meghatározott tudományos kutatói” szövegrész,
b) 16. § (5) bekezdés b) pontjában az „ , illetve a tudományos kutatói” szövegrész,
c) 19. § (9) bekezdése,
d) 30.  § (5)  bekezdésében az  „a kormányzati szolgálati jogviszonyban, a  közalkalmazotti jogviszonyban,” 

szövegrész,
e) 31. § (2) bekezdésében az „a fenntartóját, illetve” szövegrész,
f ) 39. §-ában az „egyenlő részletekben” szövegrész,
g) 44. § (2) bekezdése,
h) 51. § (2) bekezdésében az „ , az állami tisztviselőkről szóló törvény” szövegrész,
i) 62. § (5) bekezdésében az „és (3)” szövegrész,
j) 66. § (3) bekezdésében a „miniszteri vagy” szövegrész,
k) 76. § (3) bekezdése,
l) 81. § (4) bekezdése,
m) 82. § (4) bekezdése,
n) 83. § (2) bekezdés a) pontjában az „ , illetve közalkalmazotti jogviszonynak” szövegrész,
o) 18. alcím címe.

8. A fővárosi és megyei kormányhivatalok működésének egyszerűsítése érdekében egyes törvények 
módosításáról szóló 2019. évi CX. törvény módosítása

61. §  A fővárosi és megyei kormányhivatalok működésének egyszerűsítése érdekében egyes törvények módosításáról 
szóló 2019. évi CX. törvény 31. § (2) bekezdése nem lép hatályba.

9. Záró rendelkezések

62. § (1) Ez a törvény – a (2) és (3) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) Az 1. §, a 43. §, a 48. §, az 55. §, az 58. §, valamint az 1. melléklet 2020. július 1-jén lép hatályba.
 (3) A 2. §, az 56. § és a 61. § 2021. január 1-jén lép hatályba.

 Áder János s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1. melléklet a 2020. évi XLVII. törvényhez

Az Szja. tv. 1. számú mellékletének 1. pont 11. alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A szociális és más ellátások közül adómentes:)
„1.11. a honvédek jogállásáról szóló törvényben meghatározott árvák kiegészítő támogatása, kiegészítő rokkantsági 
támogatás és kiegészítő hozzátartozói támogatás, valamint a  honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 
törvényben meghatározott árvák kiegészítő támogatása.” 
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2. melléklet a 2020. évi XLVII. törvényhez
„4. melléklet a 2012. évi CCV. törvényhez

 1. Általános előmeneteli rendbe tartozó beosztásoknál

A B

1. Kötelező

2. Őrmester 4 év

3. Törzsőrmester 4 év

4. Főtörzsőrmester 5 év

5. Zászlós 5 év

6. Törzszászlós 5 év

7. Főtörzszászlós –

8. Hadnagy 4 év

9. Főhadnagy 4 év

10. Százados 5 év

11. Őrnagy 5 év

12. Alezredes 5 év

13. Ezredes 3 év

14. Dandártábornok –

15. Vezérőrnagy –

16. Altábornagy –

17. Vezérezredes –

 2. Speciális előmeneteli rendbe tartozó beosztásoknál

A B

1. Kötelező

2. Őrmester 4 év

3. Törzsőrmester 4 év

4. Főtörzsőrmester 5 év

5. Zászlós 5 év

6. Törzszászlós –

7. Hadnagy 4 év

8. Főhadnagy 4 év

9. Százados 5 év

10. Őrnagy 5 év

11. Alezredes 5 év

12. Ezredes –

 3. Legénységi beosztásoknál

A B

1. Kötelező

2. Őrvezető 3 év

3. Tizedes 3 év

4. Szakaszvezető –
 ”
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V. A Kormány tagjainak rendeletei

A honvédelmi miniszter 8/2020. (V. 27.) HM rendelete
egyes lakáscélú honvédelmi miniszteri rendeletek módosításáról

A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (7) bekezdés a) pont ab) alpontjában, a honvédelemről és 
a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 81.  § 
(2)  bekezdés f )  pontjában, a  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238.  § (2)  bekezdés 23.  pontjában, valamint 
a honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény 93. § 17. pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 2. alcím tekintetében a  lakások és helyiségek bérletére, valamint az  elidegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról szóló 
1993. évi LXXVIII. törvény 87. § (1) bekezdés l) és m) pontjában, valamint a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 
238. § (2) bekezdés 23. pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 3. alcím tekintetében a  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238.  § (2)  bekezdés 23.  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján,
a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 107. §-ában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. A Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló  
19/2009. (XII. 29.) HM rendelet módosítása

1. §  A Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló 19/2009. (XII. 29.) HM rendelet 
(a továbbiakban: R1.) 34. § (1) bekezdése a következő i) ponttal egészül ki:
[Kérelemre, egyebekben változatlan feltétekkel ugyanazt a  lakást határozatlan időtartamra kell bérbe adni, ha a  30.  § 
(1) bekezdés szerinti feltétel bekövetkezéséig szóló lakásbérleti szerződés azért szűnik meg, mert a honvédelmi szervezet 
állományába tartozó bérlő]
„i) honvédelmi szervvel fennálló szolgálati jogviszonya, kormányzati szolgálati jogviszonya, honvédelmi alkalmazotti 
jogviszonya, közalkalmazotti jogviszonya vagy munkajogviszonya nyugállományba vagy nyugdíjba helyezéssel 
vagy ilyen célból közös megegyezéssel szűnt meg.”

2. §  Az R1. 107. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Személygépkocsi-tároló helyiség határozatlan időtartamra akkor adható bérbe, ha
a) a 30. § (1) bekezdése szerinti feltétel bekövetkezéséig szóló szerződés nem a 68. § (3) bekezdésében foglalt okból 
vagy nem szankciós bérbeadói felmondás révén szűnt meg, és
b) a  bérlő vagy a  vele jogszerűen állandó jelleggel együtt lakó hozzátartozója személygépkocsi tulajdonjogával, 
illetve megállapodás alapján tartós használati jogával rendelkezik.”

3. §  Az R1. XIX. Fejezete a következő 239/B. §-sal egészül ki:
„239/B. § (1) A lakáshoz tartozó helyiséget a lakással együtt kell bérbe adni.
(2) Ha a helyi lakásgazdálkodási szerv észleli, hogy a lakáshoz tartozó helyiség hasznosíthatóság szempontjából nem 
rendezett, az esetben intézkednie kell annak rendezésére, szükség esetén a lakásbérleti szerződés módosításával.
(3) Az ingatlanjogi rendezést nem igénylő intézkedéseket a helyi lakásgazdálkodási szerv hajtja végre. Ha a lakáshoz 
tartozó helyiség ingatlanjogi rendezést igényel, azt a  helyi lakásgazdálkodási szervnek a  HM vagyonkezelői 
feladatokat ellátó szervnél kell kezdeményezni.
(4) Az  (1)–(3)  bekezdésben foglaltakat megfelelően kell alkalmazni azon kert- vagy udvarrészekre is, amelyeket 
lakásbérleti szerződés alapján a bérlő kizárólagosan használ, és nem minősülnek közös használatú ingatlanrésznek, 
továbbá a személygépkocsi-tároló helyiségekre is.
(5) Az  (1)–(4)  bekezdésben foglaltak végrehajtására, a  rendezési szempontok meghatározásával a  HM központi 
lakásgazdálkodási szerv intézkedést hozhat.”
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V. A Kormány tagjainak rendeletei

A honvédelmi miniszter 8/2020. (V. 27.) HM rendelete
egyes lakáscélú honvédelmi miniszteri rendeletek módosításáról

A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény 85. § (7) bekezdés a) pont ab) alpontjában, a honvédelemről és 
a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 81.  § 
(2)  bekezdés f )  pontjában, a  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238.  § (2)  bekezdés 23.  pontjában, valamint 
a honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény 93. § 17. pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 2. alcím tekintetében a  lakások és helyiségek bérletére, valamint az  elidegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról szóló 
1993. évi LXXVIII. törvény 87. § (1) bekezdés l) és m) pontjában, valamint a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 
238. § (2) bekezdés 23. pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 3. alcím tekintetében a  honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény 238.  § (2)  bekezdés 23.  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján,
a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 107. §-ában meghatározott feladatkörömben 
eljárva a következőket rendelem el:

1. A Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló  
19/2009. (XII. 29.) HM rendelet módosítása

1. §  A Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló 19/2009. (XII. 29.) HM rendelet 
(a továbbiakban: R1.) 34. § (1) bekezdése a következő i) ponttal egészül ki:
[Kérelemre, egyebekben változatlan feltétekkel ugyanazt a  lakást határozatlan időtartamra kell bérbe adni, ha a  30.  § 
(1) bekezdés szerinti feltétel bekövetkezéséig szóló lakásbérleti szerződés azért szűnik meg, mert a honvédelmi szervezet 
állományába tartozó bérlő]
„i) honvédelmi szervvel fennálló szolgálati jogviszonya, kormányzati szolgálati jogviszonya, honvédelmi alkalmazotti 
jogviszonya, közalkalmazotti jogviszonya vagy munkajogviszonya nyugállományba vagy nyugdíjba helyezéssel 
vagy ilyen célból közös megegyezéssel szűnt meg.”

2. §  Az R1. 107. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Személygépkocsi-tároló helyiség határozatlan időtartamra akkor adható bérbe, ha
a) a 30. § (1) bekezdése szerinti feltétel bekövetkezéséig szóló szerződés nem a 68. § (3) bekezdésében foglalt okból 
vagy nem szankciós bérbeadói felmondás révén szűnt meg, és
b) a  bérlő vagy a  vele jogszerűen állandó jelleggel együtt lakó hozzátartozója személygépkocsi tulajdonjogával, 
illetve megállapodás alapján tartós használati jogával rendelkezik.”

3. §  Az R1. XIX. Fejezete a következő 239/B. §-sal egészül ki:
„239/B. § (1) A lakáshoz tartozó helyiséget a lakással együtt kell bérbe adni.
(2) Ha a helyi lakásgazdálkodási szerv észleli, hogy a lakáshoz tartozó helyiség hasznosíthatóság szempontjából nem 
rendezett, az esetben intézkednie kell annak rendezésére, szükség esetén a lakásbérleti szerződés módosításával.
(3) Az ingatlanjogi rendezést nem igénylő intézkedéseket a helyi lakásgazdálkodási szerv hajtja végre. Ha a lakáshoz 
tartozó helyiség ingatlanjogi rendezést igényel, azt a  helyi lakásgazdálkodási szervnek a  HM vagyonkezelői 
feladatokat ellátó szervnél kell kezdeményezni.
(4) Az  (1)–(3)  bekezdésben foglaltakat megfelelően kell alkalmazni azon kert- vagy udvarrészekre is, amelyeket 
lakásbérleti szerződés alapján a bérlő kizárólagosan használ, és nem minősülnek közös használatú ingatlanrésznek, 
továbbá a személygépkocsi-tároló helyiségekre is.
(5) Az  (1)–(4)  bekezdésben foglaltak végrehajtására, a  rendezési szempontok meghatározásával a  HM központi 
lakásgazdálkodási szerv intézkedést hozhat.”
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4. §  Az R1. a következő 244/G. §-sal egészül ki:
„244/G. § (1) E rendeletnek az egyes lakáscélú honvédelmi miniszteri rendeletek módosításáról szóló 8/2020. (V. 27.) 
HM rendelettel (a továbbiakban: R5.) megállapított 34. § (1) bekezdés i) pontját az R5. hatálybalépését megelőzően 
keletkezett jogcím nélküli lakáshasználat tekintetében a  jogcím nélküli lakáshasználókra megfelelően alkalmazni 
kell, azzal, hogy
a) a  jogcím nélküli lakáshasználat addigi tartama alatt legalább a  bérleti díjjal azonos összegű használati díjat 
összességében megfizette, és
b) a megállapított és megfizetett emelt használati díjkülönbözet visszatérítése iránti igényről a használó lemond.
(2) E  rendeletnek az  R5.-tel megállapított 107.  § (2)  bekezdését, az  R5. hatálybalépését megelőzően keletkezett 
jogcím nélküli személygépkocsi-tároló helyiség használat tekintetében a  jogcím nélküli személygépkocsi-tároló 
helyiség használókra megfelelően alkalmazni kell, azzal, hogy
a) a  jogcím nélküli személygépkocsi-tároló helyiség használat addigi tartama alatt legalább a  bérleti díjjal azonos 
összegű használati díjat összességében megfizette,
b) a megállapított és megfizetett emelt használati díjkülönbözet visszatérítése iránti igényről a használó lemond, és
c) a személygépkocsi-tároló helyiség használatra kötött szerződés lejártát követően az kérelemre – minden egyéb 
feltétel fennállása esetén – határozatlan időtartamra bérbe adható.
(3) Az  (1) és (2)  bekezdésben foglaltak helyi lakásgazdálkodási szervek általi végrehajtására a  HM központi 
lakásgazdálkodási szerv az R5. hatálybalépését követő 3. hónap végéig intézkedik.”

5. §  Az R1.
a) 2.  § (1)  bekezdés b)  pontjában a „közalkalmazottjára” szövegrész helyébe a „honvédelmi alkalmazottjára, 

közalkalmazottjára” szöveg,
b) 6.  § b)  pontjában és 172.  § (1)  bekezdésében a  „közalkalmazott” szövegrész helyébe a  „honvédelmi 

alkalmazott, közalkalmazott” szöveg,
c) 10.  § (6)  bekezdés c)  pontjában, 68.  § (3)  bekezdés o) és p)  pontjában, 201.  § (1)  bekezdés m), o) 

és p)  pontjában, 237.  § (4) és (8)  bekezdésében a  „kormánytisztviselői vagy” szövegrész helyébe 
a „kormánytisztviselői, honvédelmi alkalmazotti vagy” szöveg,

d) 16.  § (1)  bekezdés c)  pontjában a  „közalkalmazottak” szövegrész helyébe a  „honvédelmi alkalmazottak, 
közalkalmazottak” szöveg,

e) 30.  § (1)  bekezdésében a  „közalkalmazottnak” szövegrész helyébe a  „honvédelmi alkalmazottnak, 
közalkalmazottnak” szöveg,

f ) 30.  § (1)  bekezdésében, 34.  § (1)  bekezdés g)  pontjában, 36.  § (2)  bekezdésében, 68.  § (3)  bekezdés l), 
n), r) és s)  pontjában, 72.  § (1)  bekezdésében, 76.  § (2)  bekezdésében, 79.  § (2)  bekezdés b)  pontjában, 
163.  § (1)  bekezdésében, 169.  § (1)  bekezdés b)  pontjában, 188.  § (3)  bekezdés a)  pontjában, 196.  § (1) és 
(4)  bekezdésében, 199.  § (4)  bekezdésében, 201.  § (1)  bekezdés l), n), r) és s)  pontjában, 205.  §-ában, 
206.  § (3)  bekezdés a)  pontjában, 209.  § (2)  bekezdésében, 237.  § (9), (11) és (14)  bekezdésében, 238.  § 
(1)  bekezdésében a  „közalkalmazotti” szövegrész helyébe a  „honvédelmi alkalmazotti, közalkalmazotti” 
szöveg,

g) 30.  § (2)  bekezdésében a  „kormánytisztviselőnek és” szövegrész helyébe a  „kormánytisztviselőnek, 
honvédelmi alkalmazottnak és” szöveg,

h) 30.  § (8)  bekezdésében és 80.  § (1)  bekezdésében a „közalkalmazotti” szövegrészek helyébe a „honvédelmi 
alkalmazotti, közalkalmazotti” szöveg,

i) 34.  § (2)  bekezdésében és 204.  §-ában az  „a kormánytisztviselő és” szövegrész helyébe 
az „a kormánytisztviselő, a honvédelmi alkalmazott és” szöveg,

j) 68.  § (3)  bekezdés m)  pontjában a „kormánytisztviselői, vagy” szövegrész helyébe a „kormánytisztviselői, 
honvédelmi alkalmazotti vagy” szöveg,

k) 101. § (1) bekezdés c) pontjában a „közalkalmazottjának” szövegrész helyébe a „honvédelmi alkalmazottjának, 
közalkalmazottjának” szöveg,

l) 194.  § (1)  bekezdés h)  pontjában a „vagy közalkalmazotti” szövegrész helyébe a „honvédelmi alkalmazotti 
vagy közalkalmazotti” szöveg,
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m) 194.  § (3)  bekezdésében a  „kormányzati szolgálati vagy” szövegrész helyébe a  „kormányzati szolgálati, 
honvédelmi alkalmazotti vagy” szöveg,

n) 229.  § (4)  bekezdésében a  „katonai és közalkalmazotti” szövegrész helyébe a  „katonai, honvédelmi 
alkalmazotti és közalkalmazotti” szöveg

lép.

2. A Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévő lakások és nem lakáscélú helyiségek 
elidegenítésének feltételeiről szóló 8/2013. (VIII. 9.) HM rendelet módosítása

6. §  A Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévő lakások és nem lakáscélú helyiségek elidegenítésének 
feltételeiről szóló 8/2013. (VIII. 9.) HM rendelet (a továbbiakban: R2.) 1.  § (2)  bekezdése a  következő e)  ponttal 
egészül ki:
(Az e rendeletben meghatározott)
„e) HM jogi képviseletének ellátásáért felelős szerv”
(feladatait ellátó szerveket honvédelmi miniszteri utasítás határozza meg.)

7. §  Az R2. 2. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) Ha a lakás ingatlanjogi rendezése során kerül bejegyzésre a HM vagyonkezelői joga, a (2) bekezdés b) pontja 
szerinti időtartamba be kell számítani azt az  időtartamot is, amely alatt a  honvédelmi szervezet a  lakással 
a rendezést megelőzően, megszakítás nélkül, bérbeadóként rendelkezett.”

8. §  Az R2. 5. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) HM általi értékesítés esetén az elidegenítés teljes körű lebonyolításáról, az adásvételi szerződés megkötéséről 
a  HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv – a  HM jogi képviseletének ellátásáért felelős szervével 
együttműködve  – gondoskodik oly módon, hogy az  adásvételi szerződésben eladóként a  Magyar Államot, 
a HM képviseletében eljáró személyként pedig a 21. § (1) bekezdésben megjelölt személyt kell feltüntetni.”

9. §  Az R2. 10. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Részletvétel esetén a vevőnek kötelező kezdőrészletként legalább a vételár 10%-át kell megfizetnie. A vételár 
fennmaradó részét a törlesztés időtartama alatt havi egyenlő részletekben kell megállapítani.”

10. § (1) Az R2. 11. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) HM általi elidegenítés esetén az ingatlan-nyilvántartásba
a) a vételár egyösszegű megfizetése esetén az adásvételi szerződés megkötésétől számított 5 évig elidegenítési és 
terhelési tilalmat,
b) részletvétel esetén
ba) a vételár teljes kiegyenlítéséig jelzálogjogot és
bb) a  vételár teljes kiegyenlítéséig, de legalább a  tulajdonszerzéstől számított 5 évig elidegenítési és terhelési 
tilalmat
kell a HM javára bejegyeztetni.”

 (2) Az R2. 11. § (4) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
[A HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv az (1) bekezdés a) pontja szerinti elidegenítési és terhelési tilalom fennállása 
alatt a lakás tulajdonjogának átruházásához kizárólag]
„d) házastársi, élettársi vagyonközönség rendezése”
(esetén járulhat hozzá.)

11. §  Az R2. 14. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Az  adásvételi szerződés megkötése érdekében a  lakott HM vagyonkezelésű lakás megvásárlására fennálló 
jogosultságot a helyi lakásgazdálkodási szerv igazolja.
(2) Szolgálati idő elismerésre való jogosultság esetén az annak alapjául szolgáló alkalmazotti jogviszony időtartamát
a) az alkalmazotti jogviszonyban álló bérlő esetében az illetékes személyügyi szerv,
b) az alkalmazotti jogviszonyban már nem álló bérlő esetében a lakóhely szerint illetékes toborzó és érdekvédelmi 
feladatokat ellátó szerv
igazolja.”
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m) 194.  § (3)  bekezdésében a  „kormányzati szolgálati vagy” szövegrész helyébe a  „kormányzati szolgálati, 
honvédelmi alkalmazotti vagy” szöveg,

n) 229.  § (4)  bekezdésében a  „katonai és közalkalmazotti” szövegrész helyébe a  „katonai, honvédelmi 
alkalmazotti és közalkalmazotti” szöveg

lép.

2. A Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévő lakások és nem lakáscélú helyiségek 
elidegenítésének feltételeiről szóló 8/2013. (VIII. 9.) HM rendelet módosítása

6. §  A Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévő lakások és nem lakáscélú helyiségek elidegenítésének 
feltételeiről szóló 8/2013. (VIII. 9.) HM rendelet (a továbbiakban: R2.) 1.  § (2)  bekezdése a  következő e)  ponttal 
egészül ki:
(Az e rendeletben meghatározott)
„e) HM jogi képviseletének ellátásáért felelős szerv”
(feladatait ellátó szerveket honvédelmi miniszteri utasítás határozza meg.)

7. §  Az R2. 2. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) Ha a lakás ingatlanjogi rendezése során kerül bejegyzésre a HM vagyonkezelői joga, a (2) bekezdés b) pontja 
szerinti időtartamba be kell számítani azt az  időtartamot is, amely alatt a  honvédelmi szervezet a  lakással 
a rendezést megelőzően, megszakítás nélkül, bérbeadóként rendelkezett.”

8. §  Az R2. 5. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) HM általi értékesítés esetén az elidegenítés teljes körű lebonyolításáról, az adásvételi szerződés megkötéséről 
a  HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv – a  HM jogi képviseletének ellátásáért felelős szervével 
együttműködve  – gondoskodik oly módon, hogy az  adásvételi szerződésben eladóként a  Magyar Államot, 
a HM képviseletében eljáró személyként pedig a 21. § (1) bekezdésben megjelölt személyt kell feltüntetni.”

9. §  Az R2. 10. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Részletvétel esetén a vevőnek kötelező kezdőrészletként legalább a vételár 10%-át kell megfizetnie. A vételár 
fennmaradó részét a törlesztés időtartama alatt havi egyenlő részletekben kell megállapítani.”

10. § (1) Az R2. 11. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) HM általi elidegenítés esetén az ingatlan-nyilvántartásba
a) a vételár egyösszegű megfizetése esetén az adásvételi szerződés megkötésétől számított 5 évig elidegenítési és 
terhelési tilalmat,
b) részletvétel esetén
ba) a vételár teljes kiegyenlítéséig jelzálogjogot és
bb) a  vételár teljes kiegyenlítéséig, de legalább a  tulajdonszerzéstől számított 5 évig elidegenítési és terhelési 
tilalmat
kell a HM javára bejegyeztetni.”

 (2) Az R2. 11. § (4) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
[A HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv az (1) bekezdés a) pontja szerinti elidegenítési és terhelési tilalom fennállása 
alatt a lakás tulajdonjogának átruházásához kizárólag]
„d) házastársi, élettársi vagyonközönség rendezése”
(esetén járulhat hozzá.)

11. §  Az R2. 14. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Az  adásvételi szerződés megkötése érdekében a  lakott HM vagyonkezelésű lakás megvásárlására fennálló 
jogosultságot a helyi lakásgazdálkodási szerv igazolja.
(2) Szolgálati idő elismerésre való jogosultság esetén az annak alapjául szolgáló alkalmazotti jogviszony időtartamát
a) az alkalmazotti jogviszonyban álló bérlő esetében az illetékes személyügyi szerv,
b) az alkalmazotti jogviszonyban már nem álló bérlő esetében a lakóhely szerint illetékes toborzó és érdekvédelmi 
feladatokat ellátó szerv
igazolja.”
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12. §  Az R2. 17. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) A  bérlő részére a  vételi ajánlatot a  tulajdonosi joggyakorló elidegenítéshez történő hozzájárulását követően 
a  HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv írásban teszi meg. A  vételi ajánlatot úgy kell megtenni, hogy az  arra 
való bérlői válaszadás időtartama ne haladja meg az értékbecslés érvényességi idejét.
(2) A  vételi ajánlatban fel kell hívni a  bérlőt, használót arra, hogy a  kézhezvételt követő 30 napon belül írásban 
nyilatkozzon a HM vagyonkezelői feladatot ellátó szervnél, megbízási szerződés alapján történő lebonyolítás esetén 
a megbízottnál az ajánlat elfogadásáról vagy visszautasításáról. E határidő elmulasztása esetén – ha az értékbecslés 
érvényességi ideje fennáll – az ajánlattétel megismételhető, vagy a késve érkezett ajánlat elfogadható.”

13. §  Az R2. 20. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„20.  § (1) Az  adásvételi szerződésben – ha a  19.  § (2)  bekezdés a) és b)  pontjában felsorolt személy a  lakást 
házastársával vagy élettársával közösen kívánja megvásárolni – a  tulajdonszerzés arányát a  tulajdonszerző felek 
közös nyilatkozata alapján kell megállapítani, és az alapján a nyilatkozókat vevőként fel lehet tüntetni.
(2) Haszonélvezeti jog alapítását, továbbá annak arányát a jogszerző felek nyilatkozata alapján kell rögzíteni.”

14. §  Az R2. 21. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A HM általi értékesítés esetén az adásvételi szerződést a HM képviseletében
a) a HM közigazgatási államtitkára,
b) a HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv vezetője és helyettese vagy
c) a honvédelemért felelős miniszter megbízólevelében kijelölt, a honvédelmi szervezet állományába tartozó más 
személy
köti meg.”

15. §  Az R2. 22. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Az  elidegenített HM vagyonkezelésű lakást legkésőbb a  vételár egyösszegű megfizetése esetén a  vételár, 
részletvétel esetén a  kötelező kezdőrészlet megfizetését követő hónap első napjáig a  vevő birtokába kell adni. 
A birtokbaadást követően a vevőt illetik meg a tulajdonosi jogok, és terhelik a tulajdonosi kötelezettségek.
(2) A birtokbaadás napjával megszűnik a  lakbérfizetési kötelezettség és a helyi lakásgazdálkodási szerv bérbeadói 
joga és kötelezettsége.”

16. §  Az R2. 24. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„24.  § (1) A  HM vagyonkezelésű gépkocsi tároló helyiség és állóhely (a továbbiakban együtt: gépkocsi tároló) 
vonatkozásában a  lakás elidegenítésére vonatkozó szabályokat – a  (2)–(4)  bekezdésben foglalt eltérésekkel – kell 
alkalmazni.
(2) A  gépkocsi tároló vonatkozásában vásárlásra jogosult az  a  bérlő, akinek a  helyzete állami vagy önkormányzati 
tulajdonú gépkocsi tároló vásárlása vonatkozásában nem esik az R. 9. § (1) bekezdés c) vagy d) pontja alá, és
a) a bérlő a gépkocsi tárolót a 6. § (1) bekezdés a) és b) pontja szerinti tartamra bérli, vagy
b) a bérlő a gépkocsi tárolót az R. alapján határozott időtartamra szólón bérli, ha
ba) honvédelmi szervezettel alkalmazotti jogviszonyban áll, vagy
bb) honvédelmi szervezettel alkalmazotti jogviszonyban már nem áll, és a  honvédelmi szervezettel fennálló 
alkalmazotti jogviszonya nem az R. 68. § (3) bekezdése alapján szűnt meg.
(3) A gépkocsi tároló vonatkozásában egyéb honvédségi bérlőnek minősül az a bérlő, akire az R. 9. § (1) bekezdés 
c) vagy d) pontjában megjelölt kizáró ok állami vagy önkormányzati tulajdonú gépkocsi tároló vonatkozásában áll 
fenn.
(4) A vételárat
a) a (2) bekezdésben foglalt esetben a 8. § (1) bekezdése,
b) a (3) bekezdésben foglalt esetben a 8. § (2) bekezdése
szerint kell megállapítani.
(5) Ha a gépkocsi tároló a  lakással azonos helyrajzi számon szerepel, akkor az adásvétel a  lakásra kötött adásvételi 
szerződés keretében köthető meg, ebben az  esetben a  lakásra és a  gépkocsi tárolóra csak azonos fizetési 
konstrukció választható.”
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17. §  Az R2. a következő 25. §-sal egészül ki:
„25. § (1) A lakáshoz tartozó helyiség elidegenítésére az (2)–(4) bekezdésben foglaltak az irányadók.
(2) A lakáshoz tartozó helyiség a lakás bérlője részére akkor idegeníthető el, ha a lakáshoz tartozó helyiség forgalmi 
értéke megállapításra került, a  lakásbérleti szerződésben a  szerződés tárgyaként szerepel, és ingatlanjogilag 
rendezett.
(3) A  lakáshoz tartozó helyiség tekintetében az  adásvételi szerződés – ha a  lakással azonos helyrajzi számon 
szerepel  – a  lakásra kötött adásvételi szerződés keretében köthető meg, ellenkező esetben önálló adásvételi 
szerződés is köthető.
(4) A  lakáshoz tartozó helyiség elidegenítésére egyebekben a  lakás elidegenítésére vonatkozó szabályokat kell 
alkalmazni.
(5) Az  (1)–(4)  bekezdés szabályai irányadóak azon kert vagy udvarrészekre is, amelyeket lakásbérleti szerződés 
alapján a bérlő kizárólagosan használ, és azok nem minősülnek közös használatú ingatlanrésznek.
(6) Ha a  lakáshoz tartozó helyiséget nem HM vagyonkezelésű lakás bérlője bérli, akkor annak elidegenítésére 
a 26. §-ban foglaltakat kell alkalmazni.”

18. §  Az R2.
a) 10. § (5) bekezdésében az „a) pontjában” szövegrész helyébe a „b) pontjában” szöveg,
b) 11.  § (5)  bekezdésében a  „házasság felbontásával” szövegrész helyébe a  „házastársi vagy élettársi 

vagyonközösség rendezésével” szöveg,
c) 21. § (2) bekezdésében az „a kötésétől” szövegrész helyébe az „át kell adni a vevőnek és a kötésétől” szöveg,
d) III. Fejezet címében a „TÁROLÓ” szövegrész helyébe a „TÁROLÓ, A LAKÁSHOZ TARTOZÓ HELYISÉG” szöveg
lép.

19. §  Hatályát veszti az R2.
a) 1. § (1) bekezdés c) pont ce) alpontjában a „hasznos” szövegrész,
b) 1. § (2) bekezdés c) pontjában az „és” szövegrész,
c) 19. § (1) bekezdése,
d) 19. § (3) bekezdés c) pontjában a „hatálya” szövegrész,
e) 19. § (4) bekezdésében a „lakáshasználati díj,” szövegrész,
f ) 21. § (2) bekezdés a) pontja,
h) 29. §-a,
i) 11. alcím címe.

3. A lakáspénz és az egyszeri pénzbeli támogatás bevezetéséről szóló 10/2014. (VII. 25.) HM rendelet 
módosítása

20. §  A lakáspénz és az egyszeri pénzbeli támogatás bevezetéséről szóló 10/2014. (VII. 25.) HM rendelet (a továbbiakban: 
R3.) 6. § (1) bekezdés 3. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Meg kell szüntetni a lakáspénz folyósítását, ha)
„3. a támogatott személy vagy annak házastársa
a) rendeltetésszerű használatra alkalmas HM rendelkezésű lakás bérleti jogát szerezte meg,
b) lakáspénzzel támogatott HM rendelkezésű lakás mellett másik, rendeltetésszerű használatra alkalmas 
HM rendelkezésű lakás bérleti jogát szerezte meg, vagy
c) HM rendelkezésű lakás bérleti jogát szerezte meg az  R. 26.  §-a alapján, és az  így bérbe adott lakás 
rendeltetésszerű használatra alkalmassá tétele megtörtént;”

21. §  Az R3. 4/A. § (2) bekezdésében az „az R.” szövegrész helyébe az „a Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási 
támogatásokról szóló 19/2009. (XII. 29.) HM rendelet (a továbbiakban: R.)” szöveg lép.

4. Záró rendelkezések

22. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter
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Az emberi erőforrások minisztere 20/2020. (VI. 10.) EMMI rendelete
a közlevéltárak és a nyilvános magánlevéltárak tevékenységével összefüggő szakmai  
követelményekről szóló 27/2015. (V. 27.) EMMI rendelet módosításáról és a védett személyes adatot 
tartalmazó levéltári anyag másolatának adatvédelmi szerződés alapján történő továbbítása elleni tiltakozási 
jog gyakorlásáról szóló 4/2002. (II. 15.) NKÖM rendelet hatályon kívül helyezéséről

A köziratokról, a közlevéltárakról és a magánlevéltári anyag védelméről szóló 1995. évi LXVI. törvény 36. § a)–c) pontjában,
a 3. § tekintetében a jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 31. § (2) bekezdés b) pontjában
kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 92.  § 
(1) bekezdés 7. pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  A közlevéltárak és a  nyilvános magánlevéltárak tevékenységével összefüggő szakmai követelményekről szóló 
27/2015. (V. 27.) EMMI rendelet (a továbbiakban: R.) 9. §-a a következő (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) Ha a  selejtezést az  iratokban rendkívüli esemény következtében bekövetkezett helyrehozhatatlan 
károsodás miatt a  levéltár rendelte el, a  selejtezési jegykönyvben fel kell tüntetni a  kényszerselejtezés pontos 
okát, a  károsodást előidéző esemény leírását. Ha a  levéltár meggyőződött az  iratok kényszerselejtezésének 
indokoltságáról, a  jegyzőkönyvet a  következő záradékkal látja el: „A jegyzőkönyv szerinti iratok károsodás miatti 
kényszerselejtezését megalapozottnak értékelem, azok megsemmisíthetők. Dátum, aláírás.””

2. §  Az R. 9. alcíme a következő 11/A. §-sal egészül ki:
„11/A.  § A  levéltárak mint köziratot keletkeztető szervek vonatkozásában az  irattári selejtezések jóváhagyásának 
jogát a Levéltári Szakfelügyelet gyakorolja.”

3. §  Hatályát veszti a  védett személyes adatot tartalmazó levéltári anyag másolatának adatvédelmi szerződés alapján 
történő továbbítása elleni tiltakozási jog gyakorlásáról szóló 4/2002. (II. 15.) NKÖM rendelet.

4. §  Ez a rendelet 2020. július 1-jén lép hatályba.

  Dr. Kásler Miklós s. k.,
  emberi erőforrások minisztere

A honvédelmi miniszter 9/2020. (VI. 10.) HM rendelete
a honvédelmi miniszter feladat- és hatáskörét érintően a nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső személyek 
meghatározásáról

A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 78. § (1a) bekezdés c) pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
az Alaptörvény 18. cikk (2) bekezdésében és a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 94/2018. (V. 22.) Korm. rendelet 
107. §-ában meghatározott feladatkörömben eljárva a következőket rendelem el:

1. §  E rendelet alkalmazásában foglalkoztató szervezet a  honvédelemért felelős miniszter (a  továbbiakban: miniszter) 
által vezetett minisztérium, a  miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezet, továbbá a  honvédelemről 
és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011.  évi 
CXIII. törvény 80. § 14. pontja szerinti honvédségi szervezet.

2. § (1) A foglalkoztató szervezettel a nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény (a továbbiakban: Nbtv.) 
szerinti foglalkoztatási jogviszonyban (a továbbiakban: foglalkoztatási jogviszony), illetve a Polgári Törvénykönyvről 
szóló törvény rendelkezésein alapuló szerződéses jogviszonyban álló vagy ilyen jogviszonyt létesíteni szándékozó 
személy a  3.  §-ban, valamint az  1.  mellékletben meghatározott tisztség, álláshely, munkakör, illetve szolgálati 
beosztás betöltése esetén minősül nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső személynek.
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 (2) A  2.  melléklet szerinti álláshelyet, illetve munkakört vagy szolgálati beosztást betöltő személy abban az  esetben 
esik nemzetbiztonsági ellenőrzés alá, ha e  jogviszonyával összefüggésben fokozottan ki van téve jogellenes 
befolyásolási szándéknak, leplezett támadásnak vagy fenyegetésnek.

3. §  A foglalkoztató szervezetnél
a) a biztonsági vezető, a biztonsági vezető helyettese,
b) az integritás tanácsadó, az integritás felelős,
c) az adatvédelmi tisztviselő, az adatvédelmi referens,
d) a rendszerbiztonsági felügyelő,
e) a rendszeradminisztrátor,
f ) a rejtjelfelügyelő,
g) a titkos ügykezelő,
h) a nemzetbiztonsági ellenőrzések koordinálására kijelölt nemzetbiztonsági összekötő,
i) a  biztonsági felügyeleti, az  információvédelmi, a  dokumentumvédelmi és a  rejtjelfelügyeleti tevékenységet 

ellátó,
j) a rejtjelző tevékenységet ellátó és a rejtjelző szakkiképzést végző,
k) az elektronikus iratkezelő rendszer rendszeradminisztrátori feladatot ellátó,
l) a futárszolgálatot ellátó,
m) az adatvédelmi felügyeleti feladatokat ellátó és
n) az I. osztályú biztonsági területen feladatot ellátó
tisztség, álláshely, munkakör, illetve szolgálati beosztás betöltésére irányuló foglalkoztatási jogviszony vagy a Polgári 
Törvénykönyvről szóló törvény rendelkezésein alapuló szerződéses jogviszony az  Nbtv. 74.  § i)  pont in)  alpontja 
szerinti jogviszonynak minősül.

4. §  A foglalkoztató szervezet munkaköri jegyzékében vagy állománytáblájában kell kijelölni a 2. melléklet és az Nbtv. 
74. § i) pont io) alpontja szerinti jogviszonyt betöltők körét, illetve kijelölni vagy feltüntetni a 3. § és az 1. melléklet 
szerinti jogviszonyt betöltők körét.

5. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő 15. napon lép hatályba.

6. §  Hatályát veszti a  honvédelmi miniszter feladat- és hatáskörét érintően a  nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső 
személyek meghatározásáról szóló 2/2015. (IV. 10.) HM rendelet.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 9/2020. (VI. 10.) HM rendelethez

A 2. § (1) bekezdése szerinti nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső személyek meghatározása

 1. Honvédelmi Minisztérium:
1.1. a miniszter kabinetfőnöke, a miniszteri kabinet álláshelye,
1.2. a politikai felsővezető titkárságának álláshelye és a szakmai felsővezető titkárságának álláshelye,
1.3. a főosztályvezető és a főosztályvezető helyettesítésére jogosult vezető,
1.4. a politikai főtanácsadó, a politikai tanácsadó,
1.5. a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről 

szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 
(a  továbbiakban: Hvt.vhr.) 18.  § (1)  bekezdésében meghatározott védelmi igazgatási munkában részt vevő 
álláshely,

1.6. a minősített beszerzési eljárásban döntés-előkészítő vagy döntéshozó álláshely,
1.7. a  védelmi tervezési rendszer keretein belül stratégiai tervek, valamint nemzeti tervek kidolgozásában részt 

vevő álláshely.
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 (2) A  2.  melléklet szerinti álláshelyet, illetve munkakört vagy szolgálati beosztást betöltő személy abban az  esetben 
esik nemzetbiztonsági ellenőrzés alá, ha e  jogviszonyával összefüggésben fokozottan ki van téve jogellenes 
befolyásolási szándéknak, leplezett támadásnak vagy fenyegetésnek.

3. §  A foglalkoztató szervezetnél
a) a biztonsági vezető, a biztonsági vezető helyettese,
b) az integritás tanácsadó, az integritás felelős,
c) az adatvédelmi tisztviselő, az adatvédelmi referens,
d) a rendszerbiztonsági felügyelő,
e) a rendszeradminisztrátor,
f ) a rejtjelfelügyelő,
g) a titkos ügykezelő,
h) a nemzetbiztonsági ellenőrzések koordinálására kijelölt nemzetbiztonsági összekötő,
i) a  biztonsági felügyeleti, az  információvédelmi, a  dokumentumvédelmi és a  rejtjelfelügyeleti tevékenységet 

ellátó,
j) a rejtjelző tevékenységet ellátó és a rejtjelző szakkiképzést végző,
k) az elektronikus iratkezelő rendszer rendszeradminisztrátori feladatot ellátó,
l) a futárszolgálatot ellátó,
m) az adatvédelmi felügyeleti feladatokat ellátó és
n) az I. osztályú biztonsági területen feladatot ellátó
tisztség, álláshely, munkakör, illetve szolgálati beosztás betöltésére irányuló foglalkoztatási jogviszony vagy a Polgári 
Törvénykönyvről szóló törvény rendelkezésein alapuló szerződéses jogviszony az  Nbtv. 74.  § i)  pont in)  alpontja 
szerinti jogviszonynak minősül.

4. §  A foglalkoztató szervezet munkaköri jegyzékében vagy állománytáblájában kell kijelölni a 2. melléklet és az Nbtv. 
74. § i) pont io) alpontja szerinti jogviszonyt betöltők körét, illetve kijelölni vagy feltüntetni a 3. § és az 1. melléklet 
szerinti jogviszonyt betöltők körét.

5. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő 15. napon lép hatályba.

6. §  Hatályát veszti a  honvédelmi miniszter feladat- és hatáskörét érintően a  nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső 
személyek meghatározásáról szóló 2/2015. (IV. 10.) HM rendelet.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 9/2020. (VI. 10.) HM rendelethez

A 2. § (1) bekezdése szerinti nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső személyek meghatározása

 1. Honvédelmi Minisztérium:
1.1. a miniszter kabinetfőnöke, a miniszteri kabinet álláshelye,
1.2. a politikai felsővezető titkárságának álláshelye és a szakmai felsővezető titkárságának álláshelye,
1.3. a főosztályvezető és a főosztályvezető helyettesítésére jogosult vezető,
1.4. a politikai főtanácsadó, a politikai tanácsadó,
1.5. a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről 

szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 
(a  továbbiakban: Hvt.vhr.) 18.  § (1)  bekezdésében meghatározott védelmi igazgatási munkában részt vevő 
álláshely,

1.6. a minősített beszerzési eljárásban döntés-előkészítő vagy döntéshozó álláshely,
1.7. a  védelmi tervezési rendszer keretein belül stratégiai tervek, valamint nemzeti tervek kidolgozásában részt 
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 2. A miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezet:
2.1. a szervezet parancsnoka vagy vezetője, helyettese és a törzsfőnöki feladatokat ellátó munkakör,
2.2. az országos illetékességgel rendelkező sajtó-kommunikációs ügyeleti szolgálati munkakör,
2.3. a  védett objektumban munkaköri jegyzék alapján folyamatos helyszíni jelenléthez kötött feladatot ellátó 

munkakör,
2.4. a  Honvédelmi Minisztérium fejezet költségvetési gazdálkodásának tervezési, koordinálási és ellenőrzési 

feladatait végző szervezetnél a  NATO és az  EU műveletek, valamint a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat 
költségvetésének tervezésében, elszámoltatásában, járandóságai megállapításában, ellenőrzésében és 
az  előbbiekben felsoroltak informatikai támogatásában a  teljes körű adatállományhoz való hozzáférési 
jogosultsággal rendelkező munkakör,

2.5. a  minősített adat védelméről szóló 2009.  évi CLV.  törvény (a  továbbiakban: Mavtv.) 5.  § (4)  bekezdés 
a)–c) pontja szerinti minősítési szintű információt kezelő, elektronikus rendszereket üzemeltető munkakör,

2.6. olyan külföldi szolgálat teljesítése, amely esetében a  fogadó fél személyi biztonsági tanúsítvány meglétét 
igényli.

 3. A Magyar Honvédség Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP):
3.1. a  Magyar Honvédség Parancsnokának (a  továbbiakban: MH PK) és az  MH PK helyettesének tevékenységét 

közvetlenül segítő szervezeti egység vezetője, valamint a vezető helyettesítését ellátó beosztás,
3.2. a törzsfőnök, a törzsfőnök műveleti helyettese, a törzsfőnök támogató helyettese tevékenységét közvetlenül 

segítő szervezeti egység vezetője, valamint a vezető helyettesítését ellátó beosztás,
3.3. a  Magyar Honvédség (a  továbbiakban: MH) vezénylő zászlósa és az  MH vezénylő zászlósa tevékenységét 

közvetlenül segítő beosztás,
3.4. a haderőnemi szemlélőség irodavezetője, továbbá az irodavezető helyettesítését ellátó beosztás,
3.5. az MH PK közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezeti egységek vezetői, valamint a vezető helyettesítését 

ellátó beosztás,
3.6. a csoportfőnök helyettesítésére jogosult csoportfőnök-helyettes,
3.7. a  csoportfőnökség nem önálló szervezeti egységeinek vezetői, valamint a  nem önálló szervezeti egység 

vezetője helyettesítését ellátó beosztás,
3.8. a Hvt.vhr. 18. § (1) bekezdésében meghatározott védelmi igazgatási munkában részt vevő beosztás,
3.9. a minősített beszerzési eljárásban döntés-előkészítő vagy döntéshozó beosztás,
3.10. a híradó és informatikai rendszerek fejlesztését és felügyeletét végző beosztás,
3.11. a  hadműveleti, valamint a  haderőtervezési, képesség- és hadfelszerelés-fejlesztési feladatokat ellátó 

szervezeti egység beosztása,
3.12. az  MH Művelet Vezetési Rendszerében vezetési, irányítási, művelet-tervezési feladatokat ellátó stratégiai és 

hadműveleti-harcászati szintű, országos illetékességgel rendelkező ügyeleti és készenléti szolgálati, valamint 
a központi ügyeleti beosztás.

 4. Az MHP alárendeltségébe tartozó honvédségi szervezetek:
4.1. a szervezet parancsnoka, parancsnok-helyettese és törzsfőnöke,
4.2. a védett objektumok parancsnoka és parancsnok-helyettese,
4.3. az MH Művelet Vezetési Rendszerében vezetési, irányítási, művelet-tervezési feladatokat ellátó, hadműveleti-

harcászati szintű országos illetékességgel rendelkező ügyeleti és készenléti szolgálati beosztás,
4.4. a védett objektumban állománytábla alapján helyszíni jelenléthez kötött feladatot ellátó beosztás,
4.5. a  fejezet MH cím költségvetési gazdálkodásának tervezési, koordinálási és ellenőrzési feladatait végző 

szervezetnél a  NATO és az  EU műveletek költségvetésének tervezésében, elszámoltatásában, járandóságai 
megállapításában, ellenőrzésében és az  előbbiekben felsoroltak informatikai támogatásában a  teljes körű 
adatállományhoz való hozzáférési jogosultsággal rendelkező beosztás,

4.6. a Mavtv. 5. § (4) bekezdés a)–c) pontja szerinti minősítési szintű információt kezelő, elektronikus rendszereket 
üzemeltető beosztás, valamint az MH szintű elektronikus hitelesítés-szolgáltatás fejlesztője, programozója és 
operátora,

4.7. az  állandó személyi védelemben részesülő állami vezetők állami légi járművel történő szállításában 
közvetlenül részt vevő gépszemélyzeti beosztás,

4.8. olyan külföldi szolgálat teljesítése, amely esetében a  fogadó fél igényli a  személyi biztonsági tanúsítvány 
meglétét.
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 (2) A  2.  melléklet szerinti álláshelyet, illetve munkakört vagy szolgálati beosztást betöltő személy abban az  esetben 
esik nemzetbiztonsági ellenőrzés alá, ha e  jogviszonyával összefüggésben fokozottan ki van téve jogellenes 
befolyásolási szándéknak, leplezett támadásnak vagy fenyegetésnek.

3. §  A foglalkoztató szervezetnél
a) a biztonsági vezető, a biztonsági vezető helyettese,
b) az integritás tanácsadó, az integritás felelős,
c) az adatvédelmi tisztviselő, az adatvédelmi referens,
d) a rendszerbiztonsági felügyelő,
e) a rendszeradminisztrátor,
f ) a rejtjelfelügyelő,
g) a titkos ügykezelő,
h) a nemzetbiztonsági ellenőrzések koordinálására kijelölt nemzetbiztonsági összekötő,
i) a  biztonsági felügyeleti, az  információvédelmi, a  dokumentumvédelmi és a  rejtjelfelügyeleti tevékenységet 

ellátó,
j) a rejtjelző tevékenységet ellátó és a rejtjelző szakkiképzést végző,
k) az elektronikus iratkezelő rendszer rendszeradminisztrátori feladatot ellátó,
l) a futárszolgálatot ellátó,
m) az adatvédelmi felügyeleti feladatokat ellátó és
n) az I. osztályú biztonsági területen feladatot ellátó
tisztség, álláshely, munkakör, illetve szolgálati beosztás betöltésére irányuló foglalkoztatási jogviszony vagy a Polgári 
Törvénykönyvről szóló törvény rendelkezésein alapuló szerződéses jogviszony az  Nbtv. 74.  § i)  pont in)  alpontja 
szerinti jogviszonynak minősül.

4. §  A foglalkoztató szervezet munkaköri jegyzékében vagy állománytáblájában kell kijelölni a 2. melléklet és az Nbtv. 
74. § i) pont io) alpontja szerinti jogviszonyt betöltők körét, illetve kijelölni vagy feltüntetni a 3. § és az 1. melléklet 
szerinti jogviszonyt betöltők körét.

5. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő 15. napon lép hatályba.

6. §  Hatályát veszti a  honvédelmi miniszter feladat- és hatáskörét érintően a  nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső 
személyek meghatározásáról szóló 2/2015. (IV. 10.) HM rendelet.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 9/2020. (VI. 10.) HM rendelethez

A 2. § (1) bekezdése szerinti nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső személyek meghatározása

 1. Honvédelmi Minisztérium:
1.1. a miniszter kabinetfőnöke, a miniszteri kabinet álláshelye,
1.2. a politikai felsővezető titkárságának álláshelye és a szakmai felsővezető titkárságának álláshelye,
1.3. a főosztályvezető és a főosztályvezető helyettesítésére jogosult vezető,
1.4. a politikai főtanácsadó, a politikai tanácsadó,
1.5. a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről 

szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. rendelet 
(a  továbbiakban: Hvt.vhr.) 18.  § (1)  bekezdésében meghatározott védelmi igazgatási munkában részt vevő 
álláshely,

1.6. a minősített beszerzési eljárásban döntés-előkészítő vagy döntéshozó álláshely,
1.7. a  védelmi tervezési rendszer keretein belül stratégiai tervek, valamint nemzeti tervek kidolgozásában részt 

vevő álláshely.
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 2. A miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezet:
2.1. a szervezet parancsnoka vagy vezetője, helyettese és a törzsfőnöki feladatokat ellátó munkakör,
2.2. az országos illetékességgel rendelkező sajtó-kommunikációs ügyeleti szolgálati munkakör,
2.3. a  védett objektumban munkaköri jegyzék alapján folyamatos helyszíni jelenléthez kötött feladatot ellátó 

munkakör,
2.4. a  Honvédelmi Minisztérium fejezet költségvetési gazdálkodásának tervezési, koordinálási és ellenőrzési 

feladatait végző szervezetnél a  NATO és az  EU műveletek, valamint a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat 
költségvetésének tervezésében, elszámoltatásában, járandóságai megállapításában, ellenőrzésében és 
az  előbbiekben felsoroltak informatikai támogatásában a  teljes körű adatállományhoz való hozzáférési 
jogosultsággal rendelkező munkakör,

2.5. a  minősített adat védelméről szóló 2009.  évi CLV.  törvény (a  továbbiakban: Mavtv.) 5.  § (4)  bekezdés 
a)–c) pontja szerinti minősítési szintű információt kezelő, elektronikus rendszereket üzemeltető munkakör,

2.6. olyan külföldi szolgálat teljesítése, amely esetében a  fogadó fél személyi biztonsági tanúsítvány meglétét 
igényli.

 3. A Magyar Honvédség Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP):
3.1. a  Magyar Honvédség Parancsnokának (a  továbbiakban: MH PK) és az  MH PK helyettesének tevékenységét 

közvetlenül segítő szervezeti egység vezetője, valamint a vezető helyettesítését ellátó beosztás,
3.2. a törzsfőnök, a törzsfőnök műveleti helyettese, a törzsfőnök támogató helyettese tevékenységét közvetlenül 

segítő szervezeti egység vezetője, valamint a vezető helyettesítését ellátó beosztás,
3.3. a  Magyar Honvédség (a  továbbiakban: MH) vezénylő zászlósa és az  MH vezénylő zászlósa tevékenységét 

közvetlenül segítő beosztás,
3.4. a haderőnemi szemlélőség irodavezetője, továbbá az irodavezető helyettesítését ellátó beosztás,
3.5. az MH PK közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezeti egységek vezetői, valamint a vezető helyettesítését 

ellátó beosztás,
3.6. a csoportfőnök helyettesítésére jogosult csoportfőnök-helyettes,
3.7. a  csoportfőnökség nem önálló szervezeti egységeinek vezetői, valamint a  nem önálló szervezeti egység 

vezetője helyettesítését ellátó beosztás,
3.8. a Hvt.vhr. 18. § (1) bekezdésében meghatározott védelmi igazgatási munkában részt vevő beosztás,
3.9. a minősített beszerzési eljárásban döntés-előkészítő vagy döntéshozó beosztás,
3.10. a híradó és informatikai rendszerek fejlesztését és felügyeletét végző beosztás,
3.11. a  hadműveleti, valamint a  haderőtervezési, képesség- és hadfelszerelés-fejlesztési feladatokat ellátó 

szervezeti egység beosztása,
3.12. az  MH Művelet Vezetési Rendszerében vezetési, irányítási, művelet-tervezési feladatokat ellátó stratégiai és 

hadműveleti-harcászati szintű, országos illetékességgel rendelkező ügyeleti és készenléti szolgálati, valamint 
a központi ügyeleti beosztás.

 4. Az MHP alárendeltségébe tartozó honvédségi szervezetek:
4.1. a szervezet parancsnoka, parancsnok-helyettese és törzsfőnöke,
4.2. a védett objektumok parancsnoka és parancsnok-helyettese,
4.3. az MH Művelet Vezetési Rendszerében vezetési, irányítási, művelet-tervezési feladatokat ellátó, hadműveleti-

harcászati szintű országos illetékességgel rendelkező ügyeleti és készenléti szolgálati beosztás,
4.4. a védett objektumban állománytábla alapján helyszíni jelenléthez kötött feladatot ellátó beosztás,
4.5. a  fejezet MH cím költségvetési gazdálkodásának tervezési, koordinálási és ellenőrzési feladatait végző 

szervezetnél a  NATO és az  EU műveletek költségvetésének tervezésében, elszámoltatásában, járandóságai 
megállapításában, ellenőrzésében és az  előbbiekben felsoroltak informatikai támogatásában a  teljes körű 
adatállományhoz való hozzáférési jogosultsággal rendelkező beosztás,

4.6. a Mavtv. 5. § (4) bekezdés a)–c) pontja szerinti minősítési szintű információt kezelő, elektronikus rendszereket 
üzemeltető beosztás, valamint az MH szintű elektronikus hitelesítés-szolgáltatás fejlesztője, programozója és 
operátora,

4.7. az  állandó személyi védelemben részesülő állami vezetők állami légi járművel történő szállításában 
közvetlenül részt vevő gépszemélyzeti beosztás,

4.8. olyan külföldi szolgálat teljesítése, amely esetében a  fogadó fél igényli a  személyi biztonsági tanúsítvány 
meglétét.
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 2. A miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezet:
2.1. a szervezet parancsnoka vagy vezetője, helyettese és a törzsfőnöki feladatokat ellátó munkakör,
2.2. az országos illetékességgel rendelkező sajtó-kommunikációs ügyeleti szolgálati munkakör,
2.3. a  védett objektumban munkaköri jegyzék alapján folyamatos helyszíni jelenléthez kötött feladatot ellátó 

munkakör,
2.4. a  Honvédelmi Minisztérium fejezet költségvetési gazdálkodásának tervezési, koordinálási és ellenőrzési 

feladatait végző szervezetnél a  NATO és az  EU műveletek, valamint a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat 
költségvetésének tervezésében, elszámoltatásában, járandóságai megállapításában, ellenőrzésében és 
az  előbbiekben felsoroltak informatikai támogatásában a  teljes körű adatállományhoz való hozzáférési 
jogosultsággal rendelkező munkakör,

2.5. a  minősített adat védelméről szóló 2009.  évi CLV.  törvény (a  továbbiakban: Mavtv.) 5.  § (4)  bekezdés 
a)–c) pontja szerinti minősítési szintű információt kezelő, elektronikus rendszereket üzemeltető munkakör,

2.6. olyan külföldi szolgálat teljesítése, amely esetében a  fogadó fél személyi biztonsági tanúsítvány meglétét 
igényli.

 3. A Magyar Honvédség Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP):
3.1. a  Magyar Honvédség Parancsnokának (a  továbbiakban: MH PK) és az  MH PK helyettesének tevékenységét 

közvetlenül segítő szervezeti egység vezetője, valamint a vezető helyettesítését ellátó beosztás,
3.2. a törzsfőnök, a törzsfőnök műveleti helyettese, a törzsfőnök támogató helyettese tevékenységét közvetlenül 

segítő szervezeti egység vezetője, valamint a vezető helyettesítését ellátó beosztás,
3.3. a  Magyar Honvédség (a  továbbiakban: MH) vezénylő zászlósa és az  MH vezénylő zászlósa tevékenységét 

közvetlenül segítő beosztás,
3.4. a haderőnemi szemlélőség irodavezetője, továbbá az irodavezető helyettesítését ellátó beosztás,
3.5. az MH PK közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezeti egységek vezetői, valamint a vezető helyettesítését 

ellátó beosztás,
3.6. a csoportfőnök helyettesítésére jogosult csoportfőnök-helyettes,
3.7. a  csoportfőnökség nem önálló szervezeti egységeinek vezetői, valamint a  nem önálló szervezeti egység 

vezetője helyettesítését ellátó beosztás,
3.8. a Hvt.vhr. 18. § (1) bekezdésében meghatározott védelmi igazgatási munkában részt vevő beosztás,
3.9. a minősített beszerzési eljárásban döntés-előkészítő vagy döntéshozó beosztás,
3.10. a híradó és informatikai rendszerek fejlesztését és felügyeletét végző beosztás,
3.11. a  hadműveleti, valamint a  haderőtervezési, képesség- és hadfelszerelés-fejlesztési feladatokat ellátó 

szervezeti egység beosztása,
3.12. az  MH Művelet Vezetési Rendszerében vezetési, irányítási, művelet-tervezési feladatokat ellátó stratégiai és 

hadműveleti-harcászati szintű, országos illetékességgel rendelkező ügyeleti és készenléti szolgálati, valamint 
a központi ügyeleti beosztás.

 4. Az MHP alárendeltségébe tartozó honvédségi szervezetek:
4.1. a szervezet parancsnoka, parancsnok-helyettese és törzsfőnöke,
4.2. a védett objektumok parancsnoka és parancsnok-helyettese,
4.3. az MH Művelet Vezetési Rendszerében vezetési, irányítási, művelet-tervezési feladatokat ellátó, hadműveleti-

harcászati szintű országos illetékességgel rendelkező ügyeleti és készenléti szolgálati beosztás,
4.4. a védett objektumban állománytábla alapján helyszíni jelenléthez kötött feladatot ellátó beosztás,
4.5. a  fejezet MH cím költségvetési gazdálkodásának tervezési, koordinálási és ellenőrzési feladatait végző 

szervezetnél a  NATO és az  EU műveletek költségvetésének tervezésében, elszámoltatásában, járandóságai 
megállapításában, ellenőrzésében és az  előbbiekben felsoroltak informatikai támogatásában a  teljes körű 
adatállományhoz való hozzáférési jogosultsággal rendelkező beosztás,

4.6. a Mavtv. 5. § (4) bekezdés a)–c) pontja szerinti minősítési szintű információt kezelő, elektronikus rendszereket 
üzemeltető beosztás, valamint az MH szintű elektronikus hitelesítés-szolgáltatás fejlesztője, programozója és 
operátora,

4.7. az  állandó személyi védelemben részesülő állami vezetők állami légi járművel történő szállításában 
közvetlenül részt vevő gépszemélyzeti beosztás,

4.8. olyan külföldi szolgálat teljesítése, amely esetében a  fogadó fél igényli a  személyi biztonsági tanúsítvány 
meglétét.
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2. melléklet a 9/2020. (VI. 10.) HM rendelethez

A 2. § (2) bekezdése szerinti nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső személyek meghatározása

 1. Honvédelmi Minisztérium:
1.1. a  humán, a  logisztikai, valamint az  oktatási és képzési feladatokat tervező és irányító szervezeti elem 

álláshelye,
1.2. a védelempolitikai és nemzetközi együttműködési feladatokat ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.3. a jogi, igazgatási és képviseleti feladatokat ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.4. a törvényességi felügyeleti, illetve szakellenőrzési feladatokat ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.5. a kontrolling, az államháztartási belső ellenőrzési, a vagyonfelügyeleti, a gazdasági-tervezési és a szabályozási 

feladatokat, valamint a közbeszerzés-felügyeleti tevékenységet ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.6. a tervezési és koordinációs feladatokat ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.7. a  védett objektumok szakmai irányítását, felügyeletét, támogatását, ellenőrzését végző szervezeti elem 

álláshelye, valamint a létesítmények vonatkozásában a beruházások lebonyolításában részt vevő álláshely,
1.8. a  honvédelmi igazgatás központi döntés-előkészítő feladatai végrehajtásában részt vevő szervezeti elem 

álláshelye,
1.9. a katonai hatóságok hatósági, valamint szakhatósági döntést előkészítő feladatokat ellátó álláshelye,
1.10. a katonai együttműködés feladatai végrehajtásában részt vevő szervezeti elem álláshelye,
1.11. a katonai és társadalmi kapcsolatok koordinációs feladatait ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.12. a légügyi szakirányítási döntést előkészítő feladatok ellátásához tartozó szervezeti elem álláshelye.

 2. A miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezet:
2.1. a  helyszínen feladatot végrehajtó, a  Honvédelmi Tanács és a  Kormány speciális működési feltételeinek 

biztosításában részt vevő munkakör,
2.2. a  katonai hatóságok hatósági, szakhatósági, valamint légügyi szakirányítási döntést előkészítő feladatokat 

ellátó munkaköre,
2.3. a központi irattár és levéltár munkaköre,
2.4. a  hadfelszerelés-fejlesztést, a  logisztikai tervezést, irányítást és minősített beszerzést bonyolító szervezet 

munkaköre, továbbá a minősített beszerzési eljárásokban részt vevő munkakör,
2.5. az államháztartási belső ellenőrzési feladatokat ellátó munkakör.

 3. Az MHP:
3.1. a  kommunikációval, nemzetközi együttműködéssel, a  társadalmi nyilvánossággal és a  társadalmi 

kapcsolatokkal kapcsolatos feladatokat ellátó szervezeti egység beosztása,
3.2. a tervezési és vezetéstámogató feladatokat ellátó szervezeti egység beosztása,
3.3. a haderőnemi szemlélőség szakmai irányítási feladatokat koordináló, illetve támogató beosztása,
3.4. a csoportfőnökség koordinációs feladatait ellátó tiszti, altiszti beosztás,
3.5. a jogi, igazgatási feladatokat ellátó szervezeti egység beosztása,
3.6. a kontrolling és integritásfejlesztési feladatokat ellátó beosztás,
3.7. a repülésbiztonsági és a biztonságtechnikai feladatokat ellátó szervezeti egység beosztása,
3.8. az államháztartási belső ellenőrzési feladatot ellátó beosztás,
3.9. a  központi személyügyi, humánszolgálati, katonai igazgatási, toborzó- és a  szociális gondoskodás körébe 

tartozó, továbbá a  hadműveleti, műveleti, a  logisztikai, a  beszerzési, a  pénzügyi és a  kiképzési feladatokat 
tervező és irányító, valamint műveleti szinten végrehajtó szervezeti egység beosztása,

3.10. a  hadfelszerelés-fejlesztést, a  logisztikai tervezést, irányítást és minősített beszerzést tervező, irányító és 
a közbeszerzés-felügyeleti tevékenységet ellátó szervezeti egység beosztása,

3.11. a központi személyügyi nyilvántartást vezető, kezelő szervezeti egység beosztása,
3.12. a  védett objektumok szakmai irányítását, felügyeletét, támogatását, ellenőrzését végző szervezeti egység 

beosztása, valamint a létesítmények vonatkozásában a beruházások lebonyolításában részt vevő beosztás,
3.13. a  honvédelmi igazgatás központi döntés-előkészítő feladatai végrehajtásában közreműködő szervezeti 

egység beosztása,
3.14. a felsőszintű kiképzési feladatokat tervező és irányító szervezeti egység beosztása.
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2. melléklet a 9/2020. (VI. 10.) HM rendelethez

A 2. § (2) bekezdése szerinti nemzetbiztonsági ellenőrzés alá eső személyek meghatározása

 1. Honvédelmi Minisztérium:
1.1. a  humán, a  logisztikai, valamint az  oktatási és képzési feladatokat tervező és irányító szervezeti elem 

álláshelye,
1.2. a védelempolitikai és nemzetközi együttműködési feladatokat ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.3. a jogi, igazgatási és képviseleti feladatokat ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.4. a törvényességi felügyeleti, illetve szakellenőrzési feladatokat ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.5. a kontrolling, az államháztartási belső ellenőrzési, a vagyonfelügyeleti, a gazdasági-tervezési és a szabályozási 

feladatokat, valamint a közbeszerzés-felügyeleti tevékenységet ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.6. a tervezési és koordinációs feladatokat ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.7. a  védett objektumok szakmai irányítását, felügyeletét, támogatását, ellenőrzését végző szervezeti elem 

álláshelye, valamint a létesítmények vonatkozásában a beruházások lebonyolításában részt vevő álláshely,
1.8. a  honvédelmi igazgatás központi döntés-előkészítő feladatai végrehajtásában részt vevő szervezeti elem 

álláshelye,
1.9. a katonai hatóságok hatósági, valamint szakhatósági döntést előkészítő feladatokat ellátó álláshelye,
1.10. a katonai együttműködés feladatai végrehajtásában részt vevő szervezeti elem álláshelye,
1.11. a katonai és társadalmi kapcsolatok koordinációs feladatait ellátó szervezeti elem álláshelye,
1.12. a légügyi szakirányítási döntést előkészítő feladatok ellátásához tartozó szervezeti elem álláshelye.

 2. A miniszter közvetlen alárendeltségébe tartozó szervezet:
2.1. a  helyszínen feladatot végrehajtó, a  Honvédelmi Tanács és a  Kormány speciális működési feltételeinek 

biztosításában részt vevő munkakör,
2.2. a  katonai hatóságok hatósági, szakhatósági, valamint légügyi szakirányítási döntést előkészítő feladatokat 

ellátó munkaköre,
2.3. a központi irattár és levéltár munkaköre,
2.4. a  hadfelszerelés-fejlesztést, a  logisztikai tervezést, irányítást és minősített beszerzést bonyolító szervezet 

munkaköre, továbbá a minősített beszerzési eljárásokban részt vevő munkakör,
2.5. az államháztartási belső ellenőrzési feladatokat ellátó munkakör.

 3. Az MHP:
3.1. a  kommunikációval, nemzetközi együttműködéssel, a  társadalmi nyilvánossággal és a  társadalmi 

kapcsolatokkal kapcsolatos feladatokat ellátó szervezeti egység beosztása,
3.2. a tervezési és vezetéstámogató feladatokat ellátó szervezeti egység beosztása,
3.3. a haderőnemi szemlélőség szakmai irányítási feladatokat koordináló, illetve támogató beosztása,
3.4. a csoportfőnökség koordinációs feladatait ellátó tiszti, altiszti beosztás,
3.5. a jogi, igazgatási feladatokat ellátó szervezeti egység beosztása,
3.6. a kontrolling és integritásfejlesztési feladatokat ellátó beosztás,
3.7. a repülésbiztonsági és a biztonságtechnikai feladatokat ellátó szervezeti egység beosztása,
3.8. az államháztartási belső ellenőrzési feladatot ellátó beosztás,
3.9. a  központi személyügyi, humánszolgálati, katonai igazgatási, toborzó- és a  szociális gondoskodás körébe 

tartozó, továbbá a  hadműveleti, műveleti, a  logisztikai, a  beszerzési, a  pénzügyi és a  kiképzési feladatokat 
tervező és irányító, valamint műveleti szinten végrehajtó szervezeti egység beosztása,

3.10. a  hadfelszerelés-fejlesztést, a  logisztikai tervezést, irányítást és minősített beszerzést tervező, irányító és 
a közbeszerzés-felügyeleti tevékenységet ellátó szervezeti egység beosztása,

3.11. a központi személyügyi nyilvántartást vezető, kezelő szervezeti egység beosztása,
3.12. a  védett objektumok szakmai irányítását, felügyeletét, támogatását, ellenőrzését végző szervezeti egység 

beosztása, valamint a létesítmények vonatkozásában a beruházások lebonyolításában részt vevő beosztás,
3.13. a  honvédelmi igazgatás központi döntés-előkészítő feladatai végrehajtásában közreműködő szervezeti 

egység beosztása,
3.14. a felsőszintű kiképzési feladatokat tervező és irányító szervezeti egység beosztása.
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 4. Az MHP alárendeltségébe tartozó honvédségi szervezetek:
4.1. az MH katonai szervezet ügyeleti szolgálatának beosztása,
4.2. a  különleges műveletben, fegyverzet-ellenőrzésben és válságkezelésben részt vevő szervezet beosztása, 

a felderítő és elektronikai hadviselési feladatokat ellátó szervezet beosztása, valamint a készenlét fokozásával, 
fenntartásával kapcsolatos feladatok minősített okmányrendszerének kidolgozásában és naprakészen 
tartásában részt vevő beosztás,

4.3. a légierő, a légtérvédelem és a légtérellenőrzés feladatban részt vevő szervezet beosztása,
4.4. a  helyszínen feladatot végrehajtó, a  Honvédelmi Tanács és a  Kormány speciális működési feltételeinek 

biztosításában részt vevő beosztás,
4.5. a hadműveleti, műveleti, kiképzési, tervezési, szervezési, jogi és logisztikai beosztás,
4.6. az államháztartási belső ellenőrzési feladatot ellátó beosztás,
4.7. a  szervezetek részére kommunikáció-technikai feltételeket biztosító szervezet minősített rendezvények 

informatikai, akusztikai és tolmácstechnikai biztosító állománya, valamint a minősített távközlési hálózatok és 
szolgáltatások beosztása,

4.8. a  központi személyügyi nyilvántartás fejlesztésével, üzemeltetésével, kezelésével és karbantartásával 
kapcsolatos beosztás,

4.9. a  hadfelszerelés-fejlesztést, a  logisztikai tervezést, irányítást és minősített beszerzést bonyolító szervezet 
beosztása, továbbá a minősített beszerzési eljárásokban részt vevő beosztás,

4.10. az  MH Egészségügyi Központ speciális egészségügyi feladatok tervezésében, szervezésében és 
végrehajtásában részt vevő beosztása,

4.11. az  MH Logisztikai Központ hazai találmányi és használati mintaoltalmi bejelentések minősített adattá 
nyilváníttatás megfontolásának céljából végzett vizsgálatban részt vevő beosztása,

4.12. az  MH vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség Dandár 32. Nemzeti Honvéd Díszegység főtiszti, tiszti és 
zászlósi rendfokozati csoportba tartozó beosztása,

4.13. az MH Altiszti Akadémia oktatási tevékenységet folytató állománya, továbbá a honvéd tisztjelölt és a honvéd 
altiszt-jelölt.
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IX. Határozatok Tára

A Kormány 1213/2020. (V. 13.) Korm. határozata
a Gazdaságvédelmi Akcióterv keretében a koronavírus-járvány következtében szükségessé vált 
versenyképesség-növelő támogatási előirányzat keretösszegének megemeléséről

A Kormány felhívja a  pénzügyminisztert, hogy a  külgazdasági és külügyminiszter bevonásával gondoskodjon 
a  Magyarország 2020. évi központi költségvetéséről szóló 2019. évi LXXI. törvény 1.  melléklet XVIII. Külgazdasági 
és Külügyminisztérium fejezet, 7. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 1. Célelőirányzatok alcím, 39. A koronavírus-
járvány következtében szükségessé vált versenyképesség-növelő támogatás jogcímcsoport (a  továbbiakban: 
jogcímcsoport) eredeti 50 000 000 000 forint keretösszegén felül további 50 000 000 000 forint forrás biztosításáról 
– amely tartalmazza a lebonyolítás költségeit is – a jogcímcsoport javára.

Felelős: pénzügyminiszter 
külgazdasági és külügyminiszter

Határidő: azonnal

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 1214/2020. (V. 13.) Korm. határozata
az Európai Unió Mali Kiképző Misszióban („EUTM Mali”) történő további magyar katonai szerepvállalásról

A Kormány az Alaptörvény 47. cikk (3) bekezdésében meghatározott hatáskörében eljárva a következő határozatot hozza:
 1.  Magyarország európai uniós tagságából folyó kötelezettségeinek teljesítése érdekében, az  Európai Unió közös 

biztonság- és védelempolitikája megerősítéséhez való nemzeti hozzájárulásként, az  Európai Unió Tanácsának 
döntése alapján engedélyezi, hogy az  Európai Unió Mali Kiképző Misszióban („EUTM Mali”) a  Magyar Honvédség 
állományából legfeljebb 25 fő (váltási időszakban legfeljebb 50 fő) a misszió mandátumában meghatározott ideig, 
de legfeljebb 2024. május 18-ig részt vegyen, amely időtartamba a kitelepülés és a visszatelepülés időtartama nem 
számít bele;

 2.  visszavonja az  Európai Unió Mali Kiképző Műveletében („EUTM Mali”) történő további magyar katonai 
szerepvállalásról szóló 1276/2018. (VI. 15.) Korm. határozatot.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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IX. Határozatok Tára

A Kormány 1213/2020. (V. 13.) Korm. határozata
a Gazdaságvédelmi Akcióterv keretében a koronavírus-járvány következtében szükségessé vált 
versenyképesség-növelő támogatási előirányzat keretösszegének megemeléséről

A Kormány felhívja a  pénzügyminisztert, hogy a  külgazdasági és külügyminiszter bevonásával gondoskodjon 
a  Magyarország 2020. évi központi költségvetéséről szóló 2019. évi LXXI. törvény 1.  melléklet XVIII. Külgazdasági 
és Külügyminisztérium fejezet, 7. Fejezeti kezelésű előirányzatok cím, 1. Célelőirányzatok alcím, 39. A koronavírus-
járvány következtében szükségessé vált versenyképesség-növelő támogatás jogcímcsoport (a  továbbiakban: 
jogcímcsoport) eredeti 50 000 000 000 forint keretösszegén felül további 50 000 000 000 forint forrás biztosításáról 
– amely tartalmazza a lebonyolítás költségeit is – a jogcímcsoport javára.

Felelős: pénzügyminiszter 
külgazdasági és külügyminiszter

Határidő: azonnal

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 1214/2020. (V. 13.) Korm. határozata
az Európai Unió Mali Kiképző Misszióban („EUTM Mali”) történő további magyar katonai szerepvállalásról

A Kormány az Alaptörvény 47. cikk (3) bekezdésében meghatározott hatáskörében eljárva a következő határozatot hozza:
 1.  Magyarország európai uniós tagságából folyó kötelezettségeinek teljesítése érdekében, az  Európai Unió közös 

biztonság- és védelempolitikája megerősítéséhez való nemzeti hozzájárulásként, az  Európai Unió Tanácsának 
döntése alapján engedélyezi, hogy az  Európai Unió Mali Kiképző Misszióban („EUTM Mali”) a  Magyar Honvédség 
állományából legfeljebb 25 fő (váltási időszakban legfeljebb 50 fő) a misszió mandátumában meghatározott ideig, 
de legfeljebb 2024. május 18-ig részt vegyen, amely időtartamba a kitelepülés és a visszatelepülés időtartama nem 
számít bele;

 2.  visszavonja az  Európai Unió Mali Kiképző Műveletében („EUTM Mali”) történő további magyar katonai 
szerepvállalásról szóló 1276/2018. (VI. 15.) Korm. határozatot.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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IX. Határozatok Tára

A Kormány 1217/2020. (V. 14.) Korm. határozata
az afganisztáni Eltökélt Támogatás Műveletben (RSM) történő magyar katonai szerepvállalásról

A Kormány az  Alaptörvény 47.  cikk (3)  bekezdésében meghatározott hatáskörében eljárva – Magyarország szövetségesi 
kötelezettségeinek teljesítése és az Észak-atlanti Szerződés Szervezete (a továbbiakban: NATO) katonai képességének fokozása 
érdekében, tekintettel az afganisztáni Nemzetközi Biztonsági Közreműködő Erők (a továbbiakban: ISAF) műveletek befejezésére 
és az  Eltökélt Támogatás Művelet (a továbbiakban: RSM) 2015. évi elindítására, figyelemmel a  NATO és az Afganisztáni Iszlám 
Köztársaság között 2014. szeptember 30-án kötött megállapodásra
 1.  engedélyezi, hogy a  Magyar Honvédség állományából legfeljebb 30 fős (váltási időszakban 60 fő) Biztosító 

Szakasz az  RSM vagy az  azt felváltó, NATO vezetésű támogató műveletben, a  közreműködő erők védelmében és 
biztosításában részt vegyen;

 2.  engedélyezi, hogy a  Magyar Honvédség állományából legfeljebb 70 fős (váltási időszakban 140 fő) Biztosító 
Szakasz  II. az  RSM vagy az  azt felváltó, NATO vezetésű támogató műveletben, a  Training, Assist, Advice 
Command-West (TAAC-W), Herat-i bázison, a közreműködő erők védelmében és biztosításában részt vegyen;

 3.  engedélyezi, hogy a Magyar Honvédség állományából egy legfeljebb 50 fős (váltási időszakban 100 fős) Különleges 
Műveleti Kontingens az  RSM vagy az  azt felváltó NATO vezetésű műveletbe tartozó feladatok ellátása érdekében 
részt vegyen;

 4.  engedélyezi, hogy a Magyar Honvédségnek az RSM vagy az azt felváltó NATO vezetésű műveletben részt vevő erői 
logisztikai támogatásának biztosítására egy 30 fős (váltási időszakban 60 fős) Nemzeti Támogató Elem kerüljön 
kitelepítésre Afganisztánba;

 5.  a  2.  pontban foglalt feladatok végrehajtásának finanszírozása érdekében felhívja a  pénzügyminisztert, hogy 
a  támogatási főösszegnek a  honvédelmi kiadások és a  hosszútávú tervezés feltételeinek megteremtését szolgáló 
költségvetési források biztosításáról szóló 1273/2016. (VI. 7.) Korm. határozat 1.  pontjával összhangban történő 
meghatározása során az  érintett 2021. költségvetési évben egyszeri jelleggel 1 071 000 000 forint biztosítására 
intézkedjen;

Felelős:  pénzügyminiszter
Határidő:  a tárgyévi központi költségvetésről szóló törvényjavaslat összeállítása során

 6.  visszavonja az  afganisztáni Eltökélt Támogatás Műveletben (RSM) történő magyar katonai szerepvállalásról szóló 
1730/2014. (XII. 12.) Korm. határozatot.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A honvédelmi miniszter 29/2020. (V. 22.) HM utasítása  
egyes NATO egységesítési egyezmények nemzeti bevezetéséről

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Az  utasítás hatálya a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető 
intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 80. § 13. pontja szerinti honvédelmi szervezetre terjed ki.

2. §  STANAG 2190 (EDITION 2) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR INTELLIGENCE, COUNTER-INTELLIGENCE AND SECURITY – 
AJP-2 EDITION A  / Szövetséges összhaderőnemi információ előállítás, felderítés elleni tevékenység és elhárítás 
doktrína című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ),
b) témakezelő: KNBSZ Felderítő Csoportfőnökség (a továbbiakban: KNBSZ FCSF),
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás Honvédelmi Közlönyben (a továbbiakban: HK) történő közzétételének 

napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan a  Magyar 
Honvédség (a továbbiakban: MH) Központi Doktrinális Adatbázisban (a továbbiakban: MH KDAB) elérhető.

3. §  STANAG 2191 (EDITION 3) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR INTELLIGENCE PROCEDURES – AJP-2.1 EDITION B / 
A felderítő eljárások szövetséges összhaderőnemi doktrínája című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül 
a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, lefordítva, 

magyar nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

4. §  STANAG 2537 (EDITION 2) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR HUMAN INTELLIGENCE – AJP-2.3 EDITION A  / Harcászati 
Hírszerző (HUMINT) doktrína című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény fenntartással, teljes 

terjedelemben, eredeti, angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető, és

e) fenntartás: az MH ügynököt nem alkalmaz.

5. §  STANAG 2582 (EDITION 2) ENVIRONMENTAL PROTECTION BEST PRACTICES AND STANDARDS FOR MILITARY CAMPS 
IN NATO OPERATIONS – AJEPP-2 EDITION A  / NATO béketámogató műveletek során alkalmazandó legjobb 
környezetvédelmi gyakorlat című NATO egységesítési egyezmény nemzeti bevezetésre kerül az alábbiak szerint:
a) témafelelős: Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM) Védelemgazdasági Hivatal (a továbbiakban: 

HM VGH),
b) témakezelő: HM VGH Biztonsági Beruházási, EU-s Fejlesztési és Környezetvédelmi Igazgatóság 

(a továbbiakban: HM VGH BEFKI),
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

6. §  STANAG 2583 (EDITION 2) ENVIRONMENTAL MANAGEMENT SYSTEM IN NATO MILITARY ACTIVITIES – AJEPP-3 
EDITION A  / Környezetirányítási rendszerek alkalmazása a  NATO műveletek során című NATO egységesítési 
egyezmény nemzeti bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: HM VGH,
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A honvédelmi miniszter 29/2020. (V. 22.) HM utasítása  
egyes NATO egységesítési egyezmények nemzeti bevezetéséről

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Az  utasítás hatálya a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető 
intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 80. § 13. pontja szerinti honvédelmi szervezetre terjed ki.

2. §  STANAG 2190 (EDITION 2) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR INTELLIGENCE, COUNTER-INTELLIGENCE AND SECURITY – 
AJP-2 EDITION A  / Szövetséges összhaderőnemi információ előállítás, felderítés elleni tevékenység és elhárítás 
doktrína című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat (a továbbiakban: KNBSZ),
b) témakezelő: KNBSZ Felderítő Csoportfőnökség (a továbbiakban: KNBSZ FCSF),
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás Honvédelmi Közlönyben (a továbbiakban: HK) történő közzétételének 

napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan a  Magyar 
Honvédség (a továbbiakban: MH) Központi Doktrinális Adatbázisban (a továbbiakban: MH KDAB) elérhető.

3. §  STANAG 2191 (EDITION 3) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR INTELLIGENCE PROCEDURES – AJP-2.1 EDITION B / 
A felderítő eljárások szövetséges összhaderőnemi doktrínája című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül 
a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, lefordítva, 

magyar nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

4. §  STANAG 2537 (EDITION 2) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR HUMAN INTELLIGENCE – AJP-2.3 EDITION A  / Harcászati 
Hírszerző (HUMINT) doktrína című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény fenntartással, teljes 

terjedelemben, eredeti, angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető, és

e) fenntartás: az MH ügynököt nem alkalmaz.

5. §  STANAG 2582 (EDITION 2) ENVIRONMENTAL PROTECTION BEST PRACTICES AND STANDARDS FOR MILITARY CAMPS 
IN NATO OPERATIONS – AJEPP-2 EDITION A  / NATO béketámogató műveletek során alkalmazandó legjobb 
környezetvédelmi gyakorlat című NATO egységesítési egyezmény nemzeti bevezetésre kerül az alábbiak szerint:
a) témafelelős: Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM) Védelemgazdasági Hivatal (a továbbiakban: 

HM VGH),
b) témakezelő: HM VGH Biztonsági Beruházási, EU-s Fejlesztési és Környezetvédelmi Igazgatóság 

(a továbbiakban: HM VGH BEFKI),
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

6. §  STANAG 2583 (EDITION 2) ENVIRONMENTAL MANAGEMENT SYSTEM IN NATO MILITARY ACTIVITIES – AJEPP-3 
EDITION A  / Környezetirányítási rendszerek alkalmazása a  NATO műveletek során című NATO egységesítési 
egyezmény nemzeti bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: HM VGH,
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b) témakezelő: HM VGH BEFKI,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

7. §  STANAG 2594 (EDITION 2) – BEST ENVIRONMENTAL PROTECTION PRACTICES FOR SUSTAINABILITY OF MILITARY 
TRAINING AREAS – AJEPP-7, EDITION B / A legjobb környezetvédelmi gyakorlat alkalmazása a katonai gyakorlóterek 
fenntartható használata érdekében című NATO egységesítési egyezmény nemzeti bevezetésre kerül a  következők 
szerint:
a) témafelelős: HM VGH,
b) témakezelő: HM VGH BEFKI,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

8. §  STANAG 3712 (EDITION 8) AIRCRAFT RESCUE AND FIRE-FIGHTING SERVICES IDENTIFICATION CATEGORIES / 
Repülőterek tűzoltási és műszaki mentési kategóriái című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül 
a következők szerint:
a) témafelelős: HM Hatósági Főosztály (a továbbiakban: HM HF),
b) témakezelő: Magyar Honvédség Parancsnoksága Biztonságtechnikai Főnökség (a továbbiakban: MHP BTF),
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény a  légierőnél kerül bevezetésre, 

amely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető, és
e) megjegyzés: a  94/715. nyilvántartási számú, Szakutasítás a  Katonai Repülőterek Tűzvédelméhez címen 

kiadott belső rendelkezés a STANAG 3712 tartalmát lefedi, új dokumentum kiadása nem szükséges.

9. §  STANAG 3873 (EDITION 6) ELECTRONIC WARFARE IN AIR OPERATIONS – ATP-3.6.3 / Légi műveletek elektronikai 
hadviselés támogatása című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan az MH KDAB-ban elérhető.

10. §  STANAG 6009 (EDITION 3) NATO EMITTER DATABASE (NEDB) / NATO kisugárzó eszközök adatbázisa (NEDB) című 
NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

11. §  STANAG 6500 (EDITION 3) – NATO ENVIRONMENTAL FILE DURING NATO-LED ACTIVITIES / NATO béketámogató 
műveletek során alkalmazott környezetvédelmi adatgyűjtemény című NATO egységesítési egyezmény nemzeti 
bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: HM VGH,
b) témakezelő: HM VGH BEFKI,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.
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12. §  STANAG 6510 (EDITION 1) JOINT INTELLIGENCE, SURVEILLANCE AND RECONNAISSANCE PROCEDURES IN SUPPORT 
OF NATO OPERATIONS – AIntP-14 EDITION A  / A  NATO műveletek támogatására vonatkozó JISR eljárások című 
NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

13. §  STANAG 6524 (EDITION 1) INTELLIGENCE REQUIREMENT MANAGEMENT AND COLLECTION MANAGEMENT – 
AIntP-16 EDITION A / Adatgyűjtést koordináló és felderítési követelmények menedzsment című NATO egységesítési 
egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

14. §  STANAG 7107 (EDITION 3) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR JOINT INTELLIGENCE, SURVEILLANCE AND 
RECONNAISSANCE – AJP-2.7 EDITION A  / Összhaderőnemi hírszerzési, megfigyelési és felderítési szövetséges 
összhaderőnemi doktrína című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

15. §  STANAG 7193 (EDITION 2) INCIDENT COMMAND SYSTEM FOR FIRE AND EMERGENCY SERVICES RESPONSES TO 
INCIDENTS / A  tűz és vészhelyzeti eseményeket kezelő rendszer című NATO egységesítési egyezmény nemzeti 
bevezetésre kerül az alábbiak szerint:
a) témafelelős: HM HF,
b) témakezelő: MHP BTF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető, és

e) megjegyzés: a  NATO egységesítési egyezmény rendelkezései kerüljenek bedolgozásra a  tűzvédelemről, 
a műszaki mentésről és a tűzvédelmi kiképzés rendjéről szóló rendelkezésbe.

16. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

17. §  Hatályát veszti a  Honvédelmi Minisztérium hadműveleti és kiképzési főosztályvezető 8/2010. (HK 10.) HM HKF 
intézkedéssel bevezetett STANAG 2191 EDITION 2.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter
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12. §  STANAG 6510 (EDITION 1) JOINT INTELLIGENCE, SURVEILLANCE AND RECONNAISSANCE PROCEDURES IN SUPPORT 
OF NATO OPERATIONS – AIntP-14 EDITION A  / A  NATO műveletek támogatására vonatkozó JISR eljárások című 
NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

13. §  STANAG 6524 (EDITION 1) INTELLIGENCE REQUIREMENT MANAGEMENT AND COLLECTION MANAGEMENT – 
AIntP-16 EDITION A / Adatgyűjtést koordináló és felderítési követelmények menedzsment című NATO egységesítési 
egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

14. §  STANAG 7107 (EDITION 3) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR JOINT INTELLIGENCE, SURVEILLANCE AND 
RECONNAISSANCE – AJP-2.7 EDITION A  / Összhaderőnemi hírszerzési, megfigyelési és felderítési szövetséges 
összhaderőnemi doktrína című NATO egységesítési egyezmény bevezetésre kerül a következők szerint:
a) témafelelős: KNBSZ,
b) témakezelő: KNBSZ FCSF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig, és
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető.

15. §  STANAG 7193 (EDITION 2) INCIDENT COMMAND SYSTEM FOR FIRE AND EMERGENCY SERVICES RESPONSES TO 
INCIDENTS / A  tűz és vészhelyzeti eseményeket kezelő rendszer című NATO egységesítési egyezmény nemzeti 
bevezetésre kerül az alábbiak szerint:
a) témafelelős: HM HF,
b) témakezelő: MHP BTF,
c) az alkalmazás időtartama: az utasítás HK-ban történő közzétételének napjától visszavonásig,
d) a bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre, amely elektronikusan 
az MH KDAB-ban elérhető, és

e) megjegyzés: a  NATO egységesítési egyezmény rendelkezései kerüljenek bedolgozásra a  tűzvédelemről, 
a műszaki mentésről és a tűzvédelmi kiképzés rendjéről szóló rendelkezésbe.

16. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

17. §  Hatályát veszti a  Honvédelmi Minisztérium hadműveleti és kiképzési főosztályvezető 8/2010. (HK 10.) HM HKF 
intézkedéssel bevezetett STANAG 2191 EDITION 2.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter
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A honvédelmi miniszter 30/2020. (V. 22.) HM utasítása  
az illetményekkel és illetményen kívüli juttatásokkal kapcsolatos egyes eljárási szabályokról szóló  
15/2015. (IV. 30.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Az illetményekkel és illetményen kívüli juttatásokkal kapcsolatos egyes eljárási szabályokról szóló 15/2015. (IV. 30.) 
HM utasítás 27. § (10) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(10) A  HM tekintetében HM katonai szociális munkacsoport működik, amelyre az  (1)–(9)  bekezdést azzal 
az eltéréssel kell alkalmazni, hogy a HM katonai szociális munkacsoport titkára a HM szociális munkacsoport elnöke 
által kijelölt személy, állandó tagjai
a) a parlamenti államtitkár vagy az általa kijelölt személy,
b) a jogi és igazgatási ügyekért felelős helyettes államtitkár vagy az általa kijelölt személy,
c) a humánpolitikáért felelős helyettes államtitkár vagy az általa kijelölt személy,
d) a Miniszteri Titkárság vezetője vagy az általa kijelölt személy,
e) a gazdálkodási ügyekért felelős államtitkári főtanácsos vagy az általa kijelölt személy,
f ) a Pénzügyi Referatúra vezetője,
g) a HM személyügyi feladatok ellátására kijelölt szervezeti egységének vezetője.”

2. §  Hatályát veszti az  illetményekkel és illetményen kívüli juttatásokkal kapcsolatos egyes eljárási szabályokról szóló 
15/2015. (IV. 30.) HM utasítás 49/C.  § (2)  bekezdésében az „és kormányzati ügykezelők (a továbbiakban együtt: 
kormánytisztviselők)” szövegrész.

3. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 31/2020. (V. 22.) HM utasítása  
a minősítői jogkör átruházásáról szóló 45/2018. (XII. 13.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  A minősítői jogkör átruházásáról szóló 45/2018. (XII. 13.) HM utasítás (a továbbiakban: Utasítás) 2.  § (2)  bekezdés 
b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Feladat- és hatáskörükben, adat „Szigorúan titkos!” minősítési szintre történő minősítésére jogosultak)
„b) a Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) parancsnoka és helyettese, az MH Parancsnoksága (a továbbiakban: 
MHP) törzsfőnöke és helyettese, haderőnemi szemlélője, csoportfőnöke és helyettese, valamint az MH parancsnoka 
közvetlen alárendeltségében lévő MHP önálló szervezeti egység vezetője, az MH Katonai Képviselő Hivatal vezetője, 
az  MH Nemzeti Katonai Képviselet vezetője, az  MH Nemzeti Összekötő Képviselet vezetője, az  MH Központi 
Rejtjelfelügyelet vezetője, továbbá a Magyarországon települő más magasabb szintű parancsnokság parancsnoka, 
helyettese és törzsfőnöke, továbbá ezen szervezetek rejtjelfelügyelet vezetője, rejtjelfelügyelője és”

2. §  Az Utasítás 2. § (3) bekezdés b) és c) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
[Feladat- és hatáskörükben, adat „Titkos!” „Bizalmas!”, „Korlátozott terjesztésű!” minősítési szintre történő minősítésére 
jogosultak a  (2)  bekezdésben az  adat „Szigorúan titkos!” minősítési szintre történő minősítésére felhatalmazott 
személyek, valamint]
„b) az MHP csoportfőnökség főnöke, az MH parancsnoka közvetlen alárendeltségében lévő MHP önálló szervezeti 
egység vezetőjének helyettese, az MHP haderőnemi szemlélőség haderőnemi irodavezetője, valamint a „Szigorúan 
titkos!” adat minősítésére nem jogosult, önálló állománytáblával rendelkező honvédségi szervezet parancsnoka, 
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helyettese és törzsfőnöke, továbbá ezen szervezet rejtjelfelügyelet vezetője és a  kihelyezett radar alegység 
parancsnoka,
c) a  Honvédelmi Minisztérium Közigazgatási Döntés-előkészítő Rendszer Operatív Törzs vezetője, az  MH Központi 
Ügyelet ügyeletes váltásparancsnoka, az  MHP Stratégiai Műveleti Központ váltásvezetője és az  országos 
illetékességű ügyeleti és készenléti szolgálat parancsnoka vagy vezetője a szolgálatellátás idejére és”

3. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

Az innovációért és technológiáért felelős miniszter 18/2020. (V. 22.) ITM utasítása  
a miniszteri biztos kinevezéséről szóló 5/2020. (I. 31.) ITM utasítás módosításáról

A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 22.  § (1)  bekezdésében meghatározott jogkörömben eljárva 
a következő utasítást adom ki:

1. §  A miniszteri biztos kinevezéséről szóló 5/2020. (I. 31.) ITM utasítás 4. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„4.  § A  miniszteri biztos tevékenységéért a  központi államigazgatási szervekről, valamint a  Kormány tagjai és 
az  államtitkárok jogállásáról szóló 2010. évi XLIII. törvény 38.  § (9)  bekezdése alapján havi bruttó 520 000 forint 
összegű díjazásra és az állami vezetői juttatásokról szóló 275/2015. (IX. 21.) Korm. rendelet 3. §-ában meghatározott 
juttatásokra jogosult.”

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Palkovics László s. k.,
  innovációért és technológiáért felelős miniszter

A Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatal elnökének 7/2020. (V. 22.) NKFIH utasítása  
a Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Alap leltárkészítési és leltározási szabályzatáról

A számvitelről szóló 2000. évi C. törvény 14. § (5) bekezdés a) pontjában és az államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) 
Korm. rendelet 2. § (1)–(2) bekezdésében és 22. §-ában foglaltak alapján, tekintettel a Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs 
Hivatalról, valamint a  Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Alap kezelő szervének kijelöléséről szóló 344/2019. (XII. 23.) 
Korm. rendelet 2.  §-ára és a  jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23.  § (4)  bekezdés  c)  pontjára, valamint a  Nemzeti 
Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatal Szervezeti és Működési Szabályzatáról szóló 42/2019. (XI. 25.) ITM utasítás 1. melléklet 
29. § (1) bekezdés a) pontjára, a következő utasítás adom ki:

I. FEJEZET
ÁLTALÁNOS SZABÁLYOK

1. Az utasítás alkalmazási köre

 1. Jelen utasítás alkalmazási köre a  számvitelről szóló 2000. évi C. törvény (a továbbiakban: Szt.) rendelkezései, 
valamint az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény, az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 
368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet, az  államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet, valamint 
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kezdeményezhetik a  tevékenységüket segítő, általuk kijelölt szakértők tanácskozási joggal történő meghívását 
a Munkacsoport üléseire.

9. §  A Munkacsoport működésének részletes szabályait az ügyrendjében állapítja meg, mely ügyrendet az állandó tagok 
szavazatuk egyszerű többségével állapítanak meg.

10. §  A Munkacsoport titkársági feladatait az Emberi Erőforrások Minisztériuma Projektfelügyeleti és Tervezési Főosztálya 
látja el.

11. §  Ez  az  utasítás a  közzétételét követő napon lép hatályba, és a  humán fejlesztéseket célzó operatív program(ok) 
Európai Bizottság által történő elfogadásának napján hatályát veszti.

  Dr. Kásler Miklós s. k.,
  emberi erőforrások minisztere

A honvédelmi miniszter 32/2020. (VI. 11.) HM utasítása  
a Magyar Honvédség repülésbiztonsági rendszeréről

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja és a  légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény 
65/A. § (1) bekezdése alapján a következő utasítást adom ki:

1. Általános rendelkezések

1. §  Az  utasítás hatálya a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető 
intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 80.  § 13.  pontja szerinti honvédelmi szervezetre (a továbbiakban: 
honvédelmi szervezet) terjed ki.

2. §  A  polgári légiközlekedési balesetek és repülőesemények vizsgálatáról és megelőzéséről és a  94/56/EK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2010. október 20-i 996/2010/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 
(a  továbbiakban: EU rendelet) 1.  cikkét, 2.  cikk 1–9. és 11–17.  pontját, 4.  cikkét, 6.  cikkét, 9.  cikk (1)  bekezdését, 
11–14.  cikkét, 15.  cikk (1)  bekezdését, 16.  cikk (1)–(5)  bekezdését, 17.  cikkét, 18.  cikk (1)–(4)  bekezdését és 
a  Mellékletét a  kizárólag állami légijárművel bekövetkezett légiközlekedési balesettel, súlyos repülőeseménnyel, 
repülőeseménnyel összefüggésben megfelelően kell alkalmazni azzal, hogy az  Európai Repülésbiztonsági 
Ügynökség (EASA) részére teljesítendő értesítési és tájékoztatási kötelezettséget nem kell teljesíteni.

3. §  Az utasítás alkalmazásában:
a) állami légijármű: a  Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) és a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat által 

üzembentartott állami légijármű és pilóta nélküli állami légijármű,
b) légiközlekedési baleset: az EU rendelet 2. cikk 1. pontjában megfogalmazott súlyos repülőesemény,
c) repülésbiztonsági ajánlás: a  légiközlekedési balesetek, súlyos repülőesemények és repülőesemények 

megelőzésének céljával kiadott javaslat,
d) repülésbiztonsági szervezet: a légiközlekedésről szóló törvény 65/A. §-ában meghatározott szervezet,
e) repülésbiztonság-irányítási rendszer: a repülésbiztonság átfogó kezelésére irányuló rendszer, amely magában 

foglalja a szükséges szervezeti struktúrákat, felelősségi köröket, irányelveket és eljárásokat,
f ) repülőesemény: az EU rendelet 2. cikk 7. pontjában megfogalmazott repülőesemény,
g) súlyos repülőesemény: az EU rendelet 2. cikk 16. pontjában megfogalmazott súlyos repülőesemény,
h) üzembentartó: az  állami légijárművek, a  pilóta nélküli állami légijárművek, a  pilóta nélküli állami légijármű 

rendszerek, az  állami repülések céljára szolgáló repülőterek és a  katonai repülés céljára földön telepített 
léginavigációs berendezések működését szervező, fenntartó felelős szervezet, az  üzemeltető szolgálati 
elöljárója,
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helyettese és törzsfőnöke, továbbá ezen szervezet rejtjelfelügyelet vezetője és a  kihelyezett radar alegység 
parancsnoka,
c) a  Honvédelmi Minisztérium Közigazgatási Döntés-előkészítő Rendszer Operatív Törzs vezetője, az  MH Központi 
Ügyelet ügyeletes váltásparancsnoka, az  MHP Stratégiai Műveleti Központ váltásvezetője és az  országos 
illetékességű ügyeleti és készenléti szolgálat parancsnoka vagy vezetője a szolgálatellátás idejére és”

3. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

Az innovációért és technológiáért felelős miniszter 18/2020. (V. 22.) ITM utasítása  
a miniszteri biztos kinevezéséről szóló 5/2020. (I. 31.) ITM utasítás módosításáról

A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 22.  § (1)  bekezdésében meghatározott jogkörömben eljárva 
a következő utasítást adom ki:

1. §  A miniszteri biztos kinevezéséről szóló 5/2020. (I. 31.) ITM utasítás 4. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„4.  § A  miniszteri biztos tevékenységéért a  központi államigazgatási szervekről, valamint a  Kormány tagjai és 
az  államtitkárok jogállásáról szóló 2010. évi XLIII. törvény 38.  § (9)  bekezdése alapján havi bruttó 520 000 forint 
összegű díjazásra és az állami vezetői juttatásokról szóló 275/2015. (IX. 21.) Korm. rendelet 3. §-ában meghatározott 
juttatásokra jogosult.”

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Palkovics László s. k.,
  innovációért és technológiáért felelős miniszter

A Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatal elnökének 7/2020. (V. 22.) NKFIH utasítása  
a Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Alap leltárkészítési és leltározási szabályzatáról

A számvitelről szóló 2000. évi C. törvény 14. § (5) bekezdés a) pontjában és az államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) 
Korm. rendelet 2. § (1)–(2) bekezdésében és 22. §-ában foglaltak alapján, tekintettel a Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs 
Hivatalról, valamint a  Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Alap kezelő szervének kijelöléséről szóló 344/2019. (XII. 23.) 
Korm. rendelet 2.  §-ára és a  jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23.  § (4)  bekezdés  c)  pontjára, valamint a  Nemzeti 
Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatal Szervezeti és Működési Szabályzatáról szóló 42/2019. (XI. 25.) ITM utasítás 1. melléklet 
29. § (1) bekezdés a) pontjára, a következő utasítás adom ki:

I. FEJEZET
ÁLTALÁNOS SZABÁLYOK

1. Az utasítás alkalmazási köre

 1. Jelen utasítás alkalmazási köre a  számvitelről szóló 2000. évi C. törvény (a továbbiakban: Szt.) rendelkezései, 
valamint az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény, az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 
368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet, az  államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet, valamint 
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i) üzemeltető: az üzembentartó által az állami légijárművek, a pilóta nélküli állami légijárművek, a pilóta nélküli 
állami légijármű rendszerek, az  állami repülések céljára szolgáló repülőterek és a  katonai repülés céljára 
földön telepített léginavigációs berendezések üzemeltetésére kijelölt szervezet.

2. Repülésbiztonsági rendszer

4. §  Az  MH a  légijárművei és a  pilóta nélküli légijárművei műveleti hatékonyságának növelése, a  légiközlekedési 
balesetek és események megelőzése, előfordulási valószínűségének csökkentése, és a  bekövetkezett események 
hatásainak minimalizálása érdekében repülésbiztonsági rendszert működtet.

5. §  Az  MH repülésbiztonsági rendszerének működtetése során a  STANAG 7160 Aviation Safety / Repülésbiztonság 
[a  továbbiakban: AFSP–1 (B)] című NATO egységesítési egyezménnyel bevezetett repülésbiztonsági szakterület 
szabályainak érvényesítését az MH parancsnoka (a továbbiakban: MH PK), valamint az állami célú légiközlekedésben 
részt vevő katonai szervezetek parancsnokai biztosítják.

6. §  A légiközlekedés biztonsága érdekében a repülésbiztonsági rendszeren belül
a) az állami légijármű üzembentartója és üzemeltetője,
b) a katonai repülés céljára földön telepített léginavigációs berendezés üzemeltetője és üzembentartója,
c) az állami repülések céljára szolgáló és a közös felhasználású repülőtér üzemeltetője és üzembentartója és
d) a légvédelmi irányító és a légiforgalmi szolgálatot működtető katonai szervezet
a parancsnok közvetlen alárendeltségében – a  katonai légügyi hatóság által engedélyezett – repülésbiztonsági 
szervezetet működtet.

3. A repülésbiztonsági szervezet működése

7. §  Az MH PK a közvetlen alárendeltségében repülésbiztonsági szervezetet működtet, amely
a) döntés-előkészítési és véleményezési jogot gyakorol,
b) ellenőrzi a szakmai szervezetek tevékenységét,
c) tervezi, szervezi és koordinálja a  repülésbiztonsági szakterület hazai és nemzetközi képviseletét, 

kapcsolattartását,
d) ellátja a hazai és külföldi repülésbiztonsággal kapcsolatos képzések döntés-előkészítését és felügyeletét,
e) felelős az alárendelt katonai szervezetek közötti repülésbiztonsággal összefüggő szakterületi együttműködés 

megszervezéséért, és
f ) felelős a repülésbiztonság szakterületére vonatkozó NATO egységesítési egyezmény szakmai előkészítéséért, 

véleményezéséért és bevezetésének koordinálásáért.

8. §  Az  MH PK – repülésbiztonsági szervezetének szakmai tevékenységével összefüggésben – közvetlenül normatív 
és egyedi intézkedést ad ki.

9. §  A repülésbiztonsági szervezet végrehajtó funkcióval nem rendelkezik, feladatai különösen
a) a repülőtevékenység repülésbiztonsági szempontból történő figyelemmel kísérése,
b) repülésbiztonsági és kockázatcsökkentő javaslatok kidolgozása,
c) a b) pont alapján bevezetett intézkedések hatékonyságának figyelemmel kísérése, javítása és
d) repülésbiztonsági irányelvek kialakítása.

10. §  A  repülésbiztonsági szervezet felel a  saját hatáskörben indított szakmai vizsgálatok, valamint a  Honvédelmi 
Minisztérium (a továbbiakban: HM) Közigazgatási Államtitkári Titkárság Állami Légiközlekedési Balesetvizsgáló 
Osztály (a továbbiakban: HM KÁT ÁLBO) által üzembentartói hatáskörbe utalt repülőesemények szakmai 
vizsgálatának végrehajtásáért.

11. §  A  repülésbiztonsági szervezet által javasolt repülésbiztonsági kockázatcsökkentő ajánlások bevezetésére 
a parancsnok intézkedik a biztonság és a műveleti szempontok egyensúlyának figyelembevételével.
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12. §  Az MH PK, az MH Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP) alárendelt katonai szervezetek parancsnoka és a szakmai 
elöljárói jogkörrel rendelkező állomány szolgálati alárendeltje, valamint szakmai alárendeltje irányában 
a  repülésbiztonság növelése és a  feltárt kockázatok elfogadható szintre történő csökkentése érdekében köteles 
megtenni a szükséges intézkedéseket.

13. §  A repülésbiztonsággal összefüggő stratégiai szintű szakmai irányítással kapcsolatos döntés-előkészítő feladatokat, 
valamint az alárendelt repülésbiztonsági szervezet vonatkozásában szakmai irányítói és ellenőrzési jogkört az MH PK 
gyakorolja.

14. §  Az  MHP repülésbiztonsági szervezete közvetlenül együttműködik a  HM KÁT ÁLBO-val és a  katonai légügyi 
hatósággal.

15. §  Az  MHP repülésbiztonsági szervezetének működtetése során az  AFSP-1 (B) szabályai, valamint a  kizárólag állami 
légijárművel bekövetkezett légiközlekedési balesetek, repülőesemények és légiközlekedési rendellenességek 
szakmai vizsgálatának részletes szabályairól, valamint a  kizárólag állami légijárművel összefüggő üzembentartói 
vizsgálat szabályairól szóló 35/2008. (XII. 5.) KHEM–HM–IRM rendelet (a továbbiakban: együttes rendelet) 
alkalmazásával összhangban a  repülésbiztonságot érintő eseményekről, javaslatokról, repülésbiztonsági 
ajánlásokról jelent a 16. §-ban meghatározottak szerint.

16. §  Az  MH PK a  honvédelmi célú légiközlekedés biztonságával összefüggő jelentéseit az  MHP repülésbiztonsági 
szervezet felterjesztése alapján a  HM közigazgatási államtitkára (a továbbiakban: HM KÁT) részére – a  HM 
honvédelmi államtitkára (a továbbiakban: HM HOÁT) útján – küldi meg az alábbiak szerint:
a) a  katonai szervezet repülésbiztonsági szakmai napjai és az  MHP repülésbiztonsági konferenciájáról szóló 

repülésbiztonsági jelentését a tárgyévet követő év március 31. napjáig, és
b) olyan veszélyforrás azonosításakor, amelyhez kapcsolódó kockázat elfogadható vagy lehető legkisebb szintre 

való csökkentése az  MH PK hatáskörét meghaladja, a  repülésbiztonsági elemzés elkészítése után 
haladéktalanul.

17. §  Az  MHP repülésbiztonsági szervezete féléves és éves – a  HM KÁT ÁLBO-val egyeztetett formai és tartalmi 
követelményeknek megfelelő tájékoztatót készít, amelyet a  HM KÁT ÁLBO részére közvetlenül megküld 
a tárgyidőszakot követő 30 napon belül.

18. §  Az MHP repülésbiztonsági szervezete a HM KÁT ÁLBO által üzembentartói hatáskörbe utalt szakmai vizsgálatokkal 
összefüggő, az együttes rendelet 22. § (6) bekezdés szerinti, a HM KÁT ÁLBO által az adott esemény vonatkozásában 
szükséges tartalmú zárójelentést készít.

19. §  Az MH PK intézkedésben szabályozza
a) az MH repülésbiztonsági szervezeteinek működési rendjét,
b) a repülésbiztonsági készenléti szolgálatok ellátásának rendjét,
c) a rendszeres és rendkívüli repülésbiztonsági jelentések kötelező formai és tartalmi elemeit,
d) a jelentések felterjesztésének rendjét és határidejét,
e) a 10. § szerinti végrehajtásra kerülő repülésbiztonsági szakmai vizsgálatok rendjét, valamint az üzembentartó 

és az üzemeltető szervezetektől a szakmai vizsgálatba bevonható személyekre vonatkozó követelményeket,
f ) a repülésbiztonsági kockázatértékelés végrehajtásának eljárásrendjét, tartalmi és formai elemeit, és
g) a repülésbiztonsági szakmai napok szervezésének rendjét és követelményeit.

20. §  A  6.  § szerinti katonai szervezetek repülésbiztonsági szervezetei a  repülésbiztonságot érintő eseményekről, 
javaslatokról, repülésbiztonsági ajánlásokról a  8.  §-ban előírt intézkedésben meghatározottak szerint rendszeres 
és rendkívüli jelentést készítenek az MHP repülésbiztonsági szervezet vezetője részére.

21. §  A  repülésbiztonsági rendszerben elkészített jelentésekben foglaltak az  AFSP–1 (B) 1.4.7.  alpontjának, valamint 
a légi-, a vasúti és a víziközlekedési balesetek és egyéb közlekedési események szakmai vizsgálatáról szóló 2005. évi 
CLXXXIV. törvény 8.  § (1a)  bekezdésének megfelelően kizárólag az  eseményekhez vezető okok feltárására 
használhatók fel, fegyelmi, szabálysértési, kártérítési, büntető- és közigazgatási hatósági eljárás alapját nem 
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12. §  Az MH PK, az MH Parancsnoksága (a továbbiakban: MHP) alárendelt katonai szervezetek parancsnoka és a szakmai 
elöljárói jogkörrel rendelkező állomány szolgálati alárendeltje, valamint szakmai alárendeltje irányában 
a  repülésbiztonság növelése és a  feltárt kockázatok elfogadható szintre történő csökkentése érdekében köteles 
megtenni a szükséges intézkedéseket.

13. §  A repülésbiztonsággal összefüggő stratégiai szintű szakmai irányítással kapcsolatos döntés-előkészítő feladatokat, 
valamint az alárendelt repülésbiztonsági szervezet vonatkozásában szakmai irányítói és ellenőrzési jogkört az MH PK 
gyakorolja.

14. §  Az  MHP repülésbiztonsági szervezete közvetlenül együttműködik a  HM KÁT ÁLBO-val és a  katonai légügyi 
hatósággal.

15. §  Az  MHP repülésbiztonsági szervezetének működtetése során az  AFSP-1 (B) szabályai, valamint a  kizárólag állami 
légijárművel bekövetkezett légiközlekedési balesetek, repülőesemények és légiközlekedési rendellenességek 
szakmai vizsgálatának részletes szabályairól, valamint a  kizárólag állami légijárművel összefüggő üzembentartói 
vizsgálat szabályairól szóló 35/2008. (XII. 5.) KHEM–HM–IRM rendelet (a továbbiakban: együttes rendelet) 
alkalmazásával összhangban a  repülésbiztonságot érintő eseményekről, javaslatokról, repülésbiztonsági 
ajánlásokról jelent a 16. §-ban meghatározottak szerint.

16. §  Az  MH PK a  honvédelmi célú légiközlekedés biztonságával összefüggő jelentéseit az  MHP repülésbiztonsági 
szervezet felterjesztése alapján a  HM közigazgatási államtitkára (a továbbiakban: HM KÁT) részére – a  HM 
honvédelmi államtitkára (a továbbiakban: HM HOÁT) útján – küldi meg az alábbiak szerint:
a) a  katonai szervezet repülésbiztonsági szakmai napjai és az  MHP repülésbiztonsági konferenciájáról szóló 

repülésbiztonsági jelentését a tárgyévet követő év március 31. napjáig, és
b) olyan veszélyforrás azonosításakor, amelyhez kapcsolódó kockázat elfogadható vagy lehető legkisebb szintre 

való csökkentése az  MH PK hatáskörét meghaladja, a  repülésbiztonsági elemzés elkészítése után 
haladéktalanul.

17. §  Az  MHP repülésbiztonsági szervezete féléves és éves – a  HM KÁT ÁLBO-val egyeztetett formai és tartalmi 
követelményeknek megfelelő tájékoztatót készít, amelyet a  HM KÁT ÁLBO részére közvetlenül megküld 
a tárgyidőszakot követő 30 napon belül.

18. §  Az MHP repülésbiztonsági szervezete a HM KÁT ÁLBO által üzembentartói hatáskörbe utalt szakmai vizsgálatokkal 
összefüggő, az együttes rendelet 22. § (6) bekezdés szerinti, a HM KÁT ÁLBO által az adott esemény vonatkozásában 
szükséges tartalmú zárójelentést készít.

19. §  Az MH PK intézkedésben szabályozza
a) az MH repülésbiztonsági szervezeteinek működési rendjét,
b) a repülésbiztonsági készenléti szolgálatok ellátásának rendjét,
c) a rendszeres és rendkívüli repülésbiztonsági jelentések kötelező formai és tartalmi elemeit,
d) a jelentések felterjesztésének rendjét és határidejét,
e) a 10. § szerinti végrehajtásra kerülő repülésbiztonsági szakmai vizsgálatok rendjét, valamint az üzembentartó 

és az üzemeltető szervezetektől a szakmai vizsgálatba bevonható személyekre vonatkozó követelményeket,
f ) a repülésbiztonsági kockázatértékelés végrehajtásának eljárásrendjét, tartalmi és formai elemeit, és
g) a repülésbiztonsági szakmai napok szervezésének rendjét és követelményeit.

20. §  A  6.  § szerinti katonai szervezetek repülésbiztonsági szervezetei a  repülésbiztonságot érintő eseményekről, 
javaslatokról, repülésbiztonsági ajánlásokról a  8.  §-ban előírt intézkedésben meghatározottak szerint rendszeres 
és rendkívüli jelentést készítenek az MHP repülésbiztonsági szervezet vezetője részére.

21. §  A  repülésbiztonsági rendszerben elkészített jelentésekben foglaltak az  AFSP–1 (B) 1.4.7.  alpontjának, valamint 
a légi-, a vasúti és a víziközlekedési balesetek és egyéb közlekedési események szakmai vizsgálatáról szóló 2005. évi 
CLXXXIV. törvény 8.  § (1a)  bekezdésének megfelelően kizárólag az  eseményekhez vezető okok feltárására 
használhatók fel, fegyelmi, szabálysértési, kártérítési, büntető- és közigazgatási hatósági eljárás alapját nem 
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képezhetik. A  szakmai vizsgálatba bevont személy a  szakmai vizsgálat tárgyát képező eseménnyel összefüggő 
fegyelmi, szabálysértési, kártérítési, büntető- és közigazgatási hatósági eljárásba nem vonható be.

22. §  A  repülésbiztonság szakmai irányításával összefüggő döntéseket az  MHP repülésbiztonsági szervezete készíti elő, 
és az MH PK terjeszti fel a HM HOÁT útján a HM KÁT részére.

4. Záró rendelkezések

23. §  Ez az utasítás a közzétételét követő harmadik napon lép hatályba.

24. §  Hatályát veszti a Magyar Honvédség repülésbiztonsági rendszeréről szóló 18/2017. (HK 8.) HM KÁT szakutasítás.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 33/2020. (VI. 11.) HM utasítása  
a Honvédelmi Minisztérium Kockázatelemzési és Kockázatkezelési Szabályzatáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  A  Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM) kockázatelemzési és kockázatkezelési szabályzatát 
az 1. mellékletben foglaltak szerint határozom meg.

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 33/2020. (VI. 11.) HM utasításhoz*

* Az utasítás 1. melléklete elektronikus formában a Magyar Honvédségi Központ Intranet Portálon kerül közzétételre.
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I. Utasítások

Az emberi erőforrások minisztere 13/2020. (VI. 19.) EMMI utasítása  
a miniszteri biztos kinevezéséről szóló 1/2020. (I. 9.) EMMI utasítás módosításáról

A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 22. § (1) bekezdésében foglalt jogkörömben eljárva az alábbi utasítást 
adom ki:

1. § (1) A miniszteri biztos kinevezéséről szóló 1/2020. (I. 9.) EMMI utasítás (a továbbiakban: Utasítás) 2. § g) pontja helyébe 
a következő rendelkezés lép:
(A miniszteri biztos feladatai:)
„g) koordinálja a magyar könnyűzene, valamint a kortárs magyar popkultúra megújítását és társadalmiasítását;”

 (2) Az Utasítás 2. §-a a következő h) ponttal egészül ki:
(A miniszteri biztos feladatai:)
„h) rendszeresen tájékoztatja az emberi erőforrások miniszterét.”

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Kásler Miklós s. k.,
  emberi erőforrások minisztere

A honvédelmi miniszter 34/2020. (VI. 19.) HM utasítása  
a Honvédelmi Minisztérium Elektronikus Informatikai Biztonsági Szabályzatáról

Az állami és önkormányzati szervek elektronikus információbiztonságáról szóló 2013. évi L. törvény 11.  § (1)  bekezdés 
f )  pontjában meghatározott hatáskörömben eljárva, valamint a  jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23.  § (4)  bekezdés 
c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  A  Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM) elektronikus informatikai biztonsági szabályzatát 
(a továbbiakban: HM EIBSZ) az 1. mellékletben foglaltak szerint határozom meg.

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 34/2020. (VI. 19.) HM utasításhoz*

* Az utasítás 1. melléklete elektronikus formában a Magyar Honvédség Központi Intranet Portálon kerül közzétételre.
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I. Utasítások

Az emberi erőforrások minisztere 13/2020. (VI. 19.) EMMI utasítása  
a miniszteri biztos kinevezéséről szóló 1/2020. (I. 9.) EMMI utasítás módosításáról

A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény 22. § (1) bekezdésében foglalt jogkörömben eljárva az alábbi utasítást 
adom ki:

1. § (1) A miniszteri biztos kinevezéséről szóló 1/2020. (I. 9.) EMMI utasítás (a továbbiakban: Utasítás) 2. § g) pontja helyébe 
a következő rendelkezés lép:
(A miniszteri biztos feladatai:)
„g) koordinálja a magyar könnyűzene, valamint a kortárs magyar popkultúra megújítását és társadalmiasítását;”

 (2) Az Utasítás 2. §-a a következő h) ponttal egészül ki:
(A miniszteri biztos feladatai:)
„h) rendszeresen tájékoztatja az emberi erőforrások miniszterét.”

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Kásler Miklós s. k.,
  emberi erőforrások minisztere

A honvédelmi miniszter 34/2020. (VI. 19.) HM utasítása  
a Honvédelmi Minisztérium Elektronikus Informatikai Biztonsági Szabályzatáról

Az állami és önkormányzati szervek elektronikus információbiztonságáról szóló 2013. évi L. törvény 11.  § (1)  bekezdés 
f )  pontjában meghatározott hatáskörömben eljárva, valamint a  jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23.  § (4)  bekezdés 
c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  A  Honvédelmi Minisztérium (a továbbiakban: HM) elektronikus informatikai biztonsági szabályzatát 
(a továbbiakban: HM EIBSZ) az 1. mellékletben foglaltak szerint határozom meg.

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 34/2020. (VI. 19.) HM utasításhoz*

* Az utasítás 1. melléklete elektronikus formában a Magyar Honvédség Központi Intranet Portálon kerül közzétételre.

3254	 H I V ATA L O S 	 É R T E S Í T Ő 	 • 	 2020.	évi	33.	szám	

A honvédelmi miniszter 35/2020. (VI. 19.) HM utasítása  
a Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévő lakások és helyiségek elidegenítésével összefüggő 
feladatok ellátásáról szóló 49/2014. (VII. 28.) HM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  A Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévő lakások és helyiségek elidegenítésével összefüggő feladatok 
ellátásáról szóló 49/2014. (VII. 28.) HM utasítás (a továbbiakban: Ut.) 4. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Az adatlapon a  lakásban együttlakó vagy abba együtt beköltöző Er. szerinti személyek számát csak a 100 m2 
alapterületet meghaladó lakás esetében kell feltüntetni.”

2. §  Az Ut. 14. § (3) és (4) bekezdései helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) A vételi ajánlat tartalmazza:
a) a lakás beköltözhető forgalmi értékét,
b) az  Er. 6.  § (1)–(2)  bekezdésének hatálya alá tartozó bérlő esetében a  megállapított vételárat, az  Er. 6.  § 
(3) bekezdésének hatálya alá tartozó bérlő esetén a szolgálatiidő-elismerés lehetőségét, valamint az egyéb árképző 
tényezők számszaki bemutatását,
c) a vételár megfizetésének lehetséges módjait és feltételeit,
d) részletvétel esetére a kötelező kezdőrészlet és a fennmaradó vételárrész összegét, az azt terhelő kamat mértékét, 
valamint – tájékoztató jelleggel – a maximális futamidő alapján kalkulált havi törlesztőrészlet összegét,
e) a válasznyilatkozat megtételére nyitva álló határidő megjelölését és elmulasztásának jogkövetkezményeit,
f ) az  adásvételi szerződés megkötéséhez szükséges dokumentumok felsorolását a  18.  § (5)  bekezdés 
a)–f ) pontjában foglaltaknak megfelelően és
g) az egyéb kikötéseket, feltételeket.
(4) A HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv a vételi ajánlathoz csatolja:
a) a lakás forgalmi értékbecslését,
b) a vételi ajánlatra tehető, kitöltendő, 4. melléklet szerinti nyilatkozatot,
c) az ajánlat elfogadása esetén az adásvételi szerződés megkötésekor bemutatandó, kitöltendő, 6. melléklet szerinti 
igazolást és
d) az ajánlat elfogadása esetén az adásvételi szerződés megkötésekor bemutatandó, kitöltendő, 7. melléklet szerinti 
igazolást.”

3. §  Az Ut. 16. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Ha az  elidegenítésre kijelölt lakás bérlője előzetesen hozzájárult, a  vételi ajánlat és a  forgalmi értékbecslés 
eredeti, aláírt példányával megegyező másolati példánya, valamint a vételi ajánlathoz csatolt egyéb iratok részére 
az általa megadott elektronikus postacímre is megküldhetőek.”

4. §  Az Ut. 18–22. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„18.  § (1) Az adásvételi szerződés tervezetét a  HM képviseletére jogosult kamarai jogtanácsos (a továbbiakban: 
HM  jogtanácsos) a  HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szervvel együttműködve, a  8.  melléklet szerinti minta 
tartalmi elemeinek figyelembevételével készíti el.
(2) Ha a bérlő a vételi ajánlatot elfogadó nyilatkozatában azt jelezte, hogy a vételár, illetve a kötelező kezdőrészlet 
összegét
a) kizárólag saját forrásból fizeti meg, akkor a teljesítési határidőt legfeljebb 15 napban,
b) pénzintézeti kölcsön, családi otthonteremtési kedvezmény igénybevételével, lakástakarék-pénztári megtakarítás 
vagy más pénzügyi terméknek minősülő pénzeszköz (a továbbiakban: idegen forrás) felhasználásával együtt kívánja 
teljesíteni, akkor a fizetési határidőt legfeljebb négy hónapban
lehet megállapítani.
(3) Az  idegen forrást biztosító szerv által meghatározott feltételeket az  adásvételi szerződés egyeztetése során 
figyelembe kell venni.
(4) A (2) bekezdés szerinti határidő elmulasztása esetén a HM az adásvételi szerződésben elállási jogot köt ki.
(5) Az  elállási jog gyakorlása esetén a  HM a  szerződéskötéssel kapcsolatban felmerült költségeket a  vevővel 
szemben a polgári jog szabályainak megfelelően érvényesíti.
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(6) A szerződés megkötéséhez szükséges
a) a  helyi lakásgazdálkodási szerv 6.  melléklet szerint kiállított, 30 napnál nem régebbi igazolása arról, hogy 
bérletidíj-tartozás nem áll fenn, továbbá a  vételi ajánlat megtétele óta a  bérlet vonatkozásában változás nem 
következett be,
b) a vételi ajánlat megtételekor a honvédelmi szervezet, illetve köznevelési intézmény állományába tartozó személy 
esetében az  állományilletékes személyügyi szerv 14.  melléklet szerint kiállított, 30 napnál nem régebbi igazolása 
arról, hogy az  alkalmazotti jogviszony változatlanul fennáll, és a  bérlővel szemben fegyelmi, méltatlansági vagy 
büntető eljárás nem folyik,
c) az állami adóhatóság 30 napnál nem régebbi igazolása arról, hogy a bérlőnek nincs lejárt köztartozása,
d) a  vételi ajánlatban a  szerződéskötéshez megadott adatokat tartalmazó, érvényes személyazonosító okmány, 
valamint lakcímet igazoló hatósági igazolvány bemutatása és
e) 30 napnál nem régebbi igazolás arról, hogy a  tulajdonosi joggyakorlóval szemben fennálló tartozással nem 
rendelkezik.
(6) Az (5) bekezdés a) pontja szerinti, a bérletidíj-tartozásra vonatkozó igazolás és az (5) bekezdés c) pontja szerinti 
igazolás helyett a  bérletidíj-tartozás fenn nem állását igazoló, 30 napnál nem régebbi számlaegyenleg is 
elfogadható.
(7) Az  (5)  bekezdés b)  pontja szerinti igazolást az  állományilletékes parancsnok, illetve a  köznevelési intézmény 
vezetője helyett az  általa kijelölt, a  honvédelmi szervezet, illetve a  köznevelési intézmény állományába tartozó 
személy is kiállíthatja nevének és beosztásának feltüntetése mellett.
19. § (1) Az elidegenítésre kijelölt lakás egyenesági rokon vagy örökbe fogadott gyermek általi megvásárlásához 
adott hozzájárulás akkor fogadható el, ha azt teljes bizonyító erejű magánokiratba vagy közokiratba foglalták.
(2) A  kiskorú tulajdonszerzéséhez szükséges hatósági hozzájárulás megszerzéséhez szükséges eljárás elindítását 
a bérlő igazolja.
(3) Nem köthető meg az  adásvételi szerződés, ha a  bérlő a  lakást kizárólag a  házastársa (élettársa) vagy más, 
a Lakástörvény szerint arra nem jogosult személy vagy ilyen személyek
a) tulajdonába, beleértve az ilyen személyek közös tulajdonát is, kívánja megvásárolni,
b) javára történő elidegenítéshez akar hozzájárulni,
c) javára akar haszonélvezeti jogot alapítani.
20.  § (1) A  HM jogtanácsos a  HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szervvel együttműködve gondoskodik 
az  elkészített adásvételi szerződés tervezetének, a  szerződéskötés időpontjának és helyszínének bérlővel történő 
egyeztetéséről, valamint a szükséges értesítések megtételéről.
(2) Az  adásvételi szerződés megkötésének helyszínéül elsősorban honvédelmi szervezet hivatalos helyisége 
jelölhető meg. Tömbszerűen értékesített lakások esetében a HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv az adásvételi 
szerződések megkötését előre egyeztetett időpontban a helyszínen is lebonyolíthatja.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti értesítéseknek ki kell terjedniük arra, hogy a  vevőnek a  vételi ajánlatban megadott 
adatokat tartalmazó, érvényes személyazonosító okmányt és a  lakcímet igazoló hatósági igazolványt, továbbá 
képviselete esetén a  képviseleti jogosultságot igazoló okiratokat a  szerződéskötéskor a  szerződést ellenjegyző 
HM jogtanácsosnak másolat készítése céljából rendelkezésre kell bocsátania.
21. § (1) Az adásvételi szerződés megkötésekor együttesen jelen kell lennie
a) a HM képviseletére jogosult személynek,
b) a  vevőnek vagy külön jogszabály szerint a  szerződés megkötésére nevében és helyette eljárni jogosult 
képviselőjének és
c) a HM jogtanácsosnak.
(2) A  HM jogtanácsosnak az  adásvételi szerződést az  ügyvédi tevékenységről szóló törvényben foglaltaknak 
megfelelően kell ellenjegyeznie.
22.  § A  tulajdonjog átruházásával kapcsolatos ingatlan-nyilvántartási eljárást az  ingatlan-nyilvántartási eljárásra 
vonatkozó jogszabályi rendelkezéseknek megfelelően lehet megindítani.”

5. §  Az Ut. 34. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A  HM központi lakásgazdálkodási szerv intézkedésére a  HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv  
az  (1)–(4)  bekezdés szerinti nyilvántartást, a  lakáselidegenítési számla pénzforgalmáról szóló jelentést, továbbá 
az  intézkedésben meghatározott keretekben szakmai beszámolót elektronikus formában készíti el, illetve küldi 
meg.”
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(6) A szerződés megkötéséhez szükséges
a) a  helyi lakásgazdálkodási szerv 6.  melléklet szerint kiállított, 30 napnál nem régebbi igazolása arról, hogy 
bérletidíj-tartozás nem áll fenn, továbbá a  vételi ajánlat megtétele óta a  bérlet vonatkozásában változás nem 
következett be,
b) a vételi ajánlat megtételekor a honvédelmi szervezet, illetve köznevelési intézmény állományába tartozó személy 
esetében az  állományilletékes személyügyi szerv 14.  melléklet szerint kiállított, 30 napnál nem régebbi igazolása 
arról, hogy az  alkalmazotti jogviszony változatlanul fennáll, és a  bérlővel szemben fegyelmi, méltatlansági vagy 
büntető eljárás nem folyik,
c) az állami adóhatóság 30 napnál nem régebbi igazolása arról, hogy a bérlőnek nincs lejárt köztartozása,
d) a  vételi ajánlatban a  szerződéskötéshez megadott adatokat tartalmazó, érvényes személyazonosító okmány, 
valamint lakcímet igazoló hatósági igazolvány bemutatása és
e) 30 napnál nem régebbi igazolás arról, hogy a  tulajdonosi joggyakorlóval szemben fennálló tartozással nem 
rendelkezik.
(6) Az (5) bekezdés a) pontja szerinti, a bérletidíj-tartozásra vonatkozó igazolás és az (5) bekezdés c) pontja szerinti 
igazolás helyett a  bérletidíj-tartozás fenn nem állását igazoló, 30 napnál nem régebbi számlaegyenleg is 
elfogadható.
(7) Az  (5)  bekezdés b)  pontja szerinti igazolást az  állományilletékes parancsnok, illetve a  köznevelési intézmény 
vezetője helyett az  általa kijelölt, a  honvédelmi szervezet, illetve a  köznevelési intézmény állományába tartozó 
személy is kiállíthatja nevének és beosztásának feltüntetése mellett.
19. § (1) Az elidegenítésre kijelölt lakás egyenesági rokon vagy örökbe fogadott gyermek általi megvásárlásához 
adott hozzájárulás akkor fogadható el, ha azt teljes bizonyító erejű magánokiratba vagy közokiratba foglalták.
(2) A  kiskorú tulajdonszerzéséhez szükséges hatósági hozzájárulás megszerzéséhez szükséges eljárás elindítását 
a bérlő igazolja.
(3) Nem köthető meg az  adásvételi szerződés, ha a  bérlő a  lakást kizárólag a  házastársa (élettársa) vagy más, 
a Lakástörvény szerint arra nem jogosult személy vagy ilyen személyek
a) tulajdonába, beleértve az ilyen személyek közös tulajdonát is, kívánja megvásárolni,
b) javára történő elidegenítéshez akar hozzájárulni,
c) javára akar haszonélvezeti jogot alapítani.
20.  § (1) A  HM jogtanácsos a  HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szervvel együttműködve gondoskodik 
az  elkészített adásvételi szerződés tervezetének, a  szerződéskötés időpontjának és helyszínének bérlővel történő 
egyeztetéséről, valamint a szükséges értesítések megtételéről.
(2) Az  adásvételi szerződés megkötésének helyszínéül elsősorban honvédelmi szervezet hivatalos helyisége 
jelölhető meg. Tömbszerűen értékesített lakások esetében a HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv az adásvételi 
szerződések megkötését előre egyeztetett időpontban a helyszínen is lebonyolíthatja.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti értesítéseknek ki kell terjedniük arra, hogy a  vevőnek a  vételi ajánlatban megadott 
adatokat tartalmazó, érvényes személyazonosító okmányt és a  lakcímet igazoló hatósági igazolványt, továbbá 
képviselete esetén a  képviseleti jogosultságot igazoló okiratokat a  szerződéskötéskor a  szerződést ellenjegyző 
HM jogtanácsosnak másolat készítése céljából rendelkezésre kell bocsátania.
21. § (1) Az adásvételi szerződés megkötésekor együttesen jelen kell lennie
a) a HM képviseletére jogosult személynek,
b) a  vevőnek vagy külön jogszabály szerint a  szerződés megkötésére nevében és helyette eljárni jogosult 
képviselőjének és
c) a HM jogtanácsosnak.
(2) A  HM jogtanácsosnak az  adásvételi szerződést az  ügyvédi tevékenységről szóló törvényben foglaltaknak 
megfelelően kell ellenjegyeznie.
22.  § A  tulajdonjog átruházásával kapcsolatos ingatlan-nyilvántartási eljárást az  ingatlan-nyilvántartási eljárásra 
vonatkozó jogszabályi rendelkezéseknek megfelelően lehet megindítani.”

5. §  Az Ut. 34. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A  HM központi lakásgazdálkodási szerv intézkedésére a  HM vagyonkezelői feladatokat ellátó szerv  
az  (1)–(4)  bekezdés szerinti nyilvántartást, a  lakáselidegenítési számla pénzforgalmáról szóló jelentést, továbbá 
az  intézkedésben meghatározott keretekben szakmai beszámolót elektronikus formában készíti el, illetve küldi 
meg.”
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6. §  Az Ut. a következő 37. §-sal egészül ki:
„37. § Jelen utasításnak a Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévő lakások és helyiségek elidegenítésével 
összefüggő feladatok ellátásáról szóló 49/2014. (VII. 28.) HM utasítás módosításáról szóló 35/2020. (VI. 19.) 
HM utasítással módosított 2. § 12. pontját, 4. § (1a) bekezdését, 13. § (3) és (4) bekezdését, 14. § (3) és (4) bekezdését, 
16.  § (2)  bekezdését, 18–22.  §-át, 26.  §-át, 32/A.  §-át, 32/B.  §-át, 34.  § (3) és (5)  bekezdését a  folyamatban levő 
ügyekben is alkalmazni kell.”

7. §  Az Ut. 6. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.

8. §  Az Ut.
a) 2. § 12. pontjában a „kötelező előtörlesztés” szövegrész helyébe a „kötelező kezdőrészlet” szöveg,
b) 26.  §-ában az „és egyéb nem lakáscélú” szövegrész helyébe „a lakáshoz tartozó és egyéb nem lakáscélú” 

szöveg,
c) 32/A.  §-ában a  „HM védelemgazdaságért felelős helyettes államtitkár (a továbbiakban: HM VGHÁT)” 

szövegrész helyébe a  „HM jogi és igazgatási ügyekért felelős helyettes államtitkár (a továbbiakban: 
HM JIHÁT)” szöveg,

d) 32/B. §-ában a „HM VGHÁT” szövegrész helyébe a „HM JIHÁT” szöveg,
e) 34. § (3) bekezdés d) pontjában az „előtörlesztés” szövegrész helyébe a „kezdőrészlet” szöveg
lép.

9. §  Hatályát veszti az Ut.
a) 4. § (1) bekezdésében a „hiánytalan” szövegrész,
b) 15. § (1) bekezdése,
c) 16. § (1) bekezdése,
d) 16. § (5) bekezdése,
e) 35. §-a.

10. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter
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1. melléklet a 35/2020. (VI. 19.) HM utasításhoz
„6. melléklet a 49/2014. (VII. 28.) HM utasításhoz

. számú példány

HELYI LAKÁSGAZDÁLKODÁSI 
SZERV

Nyt. szám:

IGAZOLÁS

A helyi lakásgazdálkodási szerv részéről

Név: 

Anyja neve: szül. hely, idő:

részére igazolom hogy, a(z)

ir. szám: település: 

cím: 

sz. alatti állami tulajdonú, HM vagyonkezelői jogú (a továbbiakban: HM vagyonkezelésű)
 lakás     gépkocsitároló1

elidegenítésére irányuló ………………………………….. nyt. számon nyilvántartásba vett kérelme helyőrségi 
előterjesztése óta

 a bérleti pozíciójában változás nem következett be.

 a bérleti pozíciójában a következő változás történt:

Lakbértartozás  nem áll fenn  fennáll, összege: Ft.

Az elidegenítésre Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévő lakások és nem lakáscélú helyiségek 
elidegenítésének feltételeiről szóló 8/2013. (VIII. 9.) HM rendelet vonatkozó rendelkezései értelmében 
– a megváltozott körülményekre vagy a díjtartozásra tekintettel – nem kerülhet sor.

Kelt (hely, dátum):

A kiadmány hiteléül:
……………………………………………………

(aláírás)
név,

beosztás
P. H.

Készült: 3 példányban
Egy példány: 1 lap
Ügyintéző:        (név/telefon)
Kapják: 1–2. sz. pld. Kérelmező
 3. sz. pld. Irattár

1 Személygépkocsi-tároló helyiség, teremgarázsban lévő állóhely.”
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1. melléklet a 35/2020. (VI. 19.) HM utasításhoz
„6. melléklet a 49/2014. (VII. 28.) HM utasításhoz

. számú példány

HELYI LAKÁSGAZDÁLKODÁSI 
SZERV

Nyt. szám:

IGAZOLÁS

A helyi lakásgazdálkodási szerv részéről

Név: 

Anyja neve: szül. hely, idő:

részére igazolom hogy, a(z)

ir. szám: település: 

cím: 

sz. alatti állami tulajdonú, HM vagyonkezelői jogú (a továbbiakban: HM vagyonkezelésű)
 lakás     gépkocsitároló1

elidegenítésére irányuló ………………………………….. nyt. számon nyilvántartásba vett kérelme helyőrségi 
előterjesztése óta

 a bérleti pozíciójában változás nem következett be.

 a bérleti pozíciójában a következő változás történt:

Lakbértartozás  nem áll fenn  fennáll, összege: Ft.

Az elidegenítésre Honvédelmi Minisztérium rendelkezése alatt lévő lakások és nem lakáscélú helyiségek 
elidegenítésének feltételeiről szóló 8/2013. (VIII. 9.) HM rendelet vonatkozó rendelkezései értelmében 
– a megváltozott körülményekre vagy a díjtartozásra tekintettel – nem kerülhet sor.

Kelt (hely, dátum):

A kiadmány hiteléül:
……………………………………………………

(aláírás)
név,

beosztás
P. H.

Készült: 3 példányban
Egy példány: 1 lap
Ügyintéző:        (név/telefon)
Kapják: 1–2. sz. pld. Kérelmező
 3. sz. pld. Irattár

1 Személygépkocsi-tároló helyiség, teremgarázsban lévő állóhely.”
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A honvédelmi miniszter 36/2020. (VI. 19.) HM utasítása  
a honvédelemről és a Magyar Honvédségről, valamint a különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről 
szóló 2011. évi CXIII. törvény 36. § (1) bekezdés h) pontja szerinti feladatban részt vevő állomány 
szolgálatteljesítésének sajátos szabályairól szóló 11/2016. (HK 3.) HM KÁT–HVKF együttes intézkedés 
hatályon kívül helyezéséről

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §  Hatályát veszti a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető 
intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 36.  § (1)  bekezdés h)  pontja szerinti feladatban részt vevő állomány 
szolgálatteljesítésének sajátos szabályairól szóló 11/2016. (HK 3.) HM KÁT–HVKF együttes intézkedés.

2. §  Ez az utasítás a közzététele napján 19 órakor lép hatályba.

  Dr. Benkő Tibor s. k.,
  honvédelmi miniszter

Az innovációért és technológiáért felelős miniszter 19/2020. (VI. 19.) ITM utasítása  
az Innovációs és Technológiai Minisztérium tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaságokkal 
kapcsolatos tulajdonosi jogok gyakorlásának rendjéről szóló 7/2020. (II. 13.) ITM utasítás módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontjában meghatározott jogkörömben eljárva, az Innovációs 
és Technológiai Minisztérium Szervezeti és Működési Szabályzatáról szóló 4/2019. (II. 28.) ITM utasítás 1.  melléklet 4.  § 
(5) bekezdésében, valamint 9. § (1) bekezdés f ) pontjában foglaltakra figyelemmel a következő utasítást adom ki:

1. §  Az Innovációs és Technológiai Minisztérium tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaságokkal kapcsolatos 
tulajdonosi jogok gyakorlásának rendjéről szóló 7/2020. (II. 13.) ITM utasítás (a továbbiakban: ITM utasítás) 
1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

2. §  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

  Dr. Palkovics László s. k.,
  innovációért és technológiáért felelős miniszter
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Államtitkári intézkedések

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 21/2020. (HK 7.) HM KÁT határozata 
a 2020. június havi nyomozótiszti készenléti szolgálat ellátásáról*

* A határozatot az érintettek külön kapják meg.

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 22/2020. (HK 7.) HM KÁT határozata 
a 2020. január havi nyomozótiszti készenléti szolgálat ellátásáról**

** A határozatot az érintettek külön kapják meg.

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 11/2020. (HK 7.) HM KÁT szakutasítása 
a Honvédelmi Katasztrófavédelmi Rendszer 2021. évi működtetésének célkitűzéseiről, annak fő irányairól,  
és a rendelkezésre álló költségvetési célelőirányzatok felhasználásáról***

*** A határozatot az érintettek külön kapják meg.

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának 23/2020. (HK 7.) HM KÁT intézkedése 
a Honvédelmi Minisztérium, mint intézmény gazdálkodásáról szóló 9/2019. (HK 8.) HM KÁT intézkedés 
módosításáról

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése alapján – a Honvédelmi Minisztérium honvédelmi államtitkárával egyetértésben – a következő 
intézkedést adom ki:

	 1.	 A  Honvédelmi Minisztérium, mint intézmény gazdálkodásáról szóló 9/2019. HM KÁT intézkedés a  következő 
103. ponttal egészül ki:

„103. A 2020. április 1-jén folyamatban lévő, a közbeszerzésekről szóló 2015. évi CXLIII. törvény 15. § (1) bekezdés 
b) pontja szerinti nemzeti közbeszerzési értékhatárt el nem érő értékű beszerzések esetében a kötelezettségvállalói 
jogkört az eljárást lefolytató ajánlatkérő gyakorolja.”

	 2.	 Ez az intézkedés az aláírása napján lép hatályba, és a hatálybalépését követő napon hatályát veszti.****

		  Dr. Vidoven Árpád s. k.,
		  közigazgatási államtitkár

**** Az intézkedés aláírásának napja: 2020. május 27.
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A HM KÁT intézkedéssel egyetértek:

		  Szabó István s. k.,
		  honvédelmi államtitkár

Magyar Honvédség parancsnokának rendelkezései

A Magyar Honvédség Parancsnokának 277/2020. (HK 7.) MH PK szakutasítása 
egyes NATO egységesítési egyezmények nemzeti elfogadásáról

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (2) bekezdése alapján a következő szakutasítást adom ki:

	 1.	 A  szakutasítás hatálya kiterjed a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben 
bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény 80. § 14. pontja szerinti honvédségi szervezetre.

	 2.	 STANAG 2126 (EDITION 7) FIRST AID DRESSINGS, FIRST AID KITS AND EMERGENCY MEDICAL CARE KITS – AMedP-8.7 
/Elsősegély kötszerek, elsősegély csomagok és sürgősségi táskák című NATO egységesítési egyezmény nemzeti 
elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel és fenntartással a következők szerint:
a)	 témafelelős: Magyar Honvédség (a továbbiakban: MH) Egészségügyi Központ (a továbbiakban: MH EK), 
b)	 témakezelő: MH EK Védelem-egészségügyi Igazgatóság (a  továbbiakban: MH EK VEIG) Egészségügyi 

Felkészítő és Továbbképző Intézet (a továbbiakban: MH EK VEIG EÜFTI),
c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény fenntartással, teljes 

terjedelemben, eredeti, angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre az  MH 
parancsnoka (a továbbiakban: MH PK) szakutasításával, és

d)	 fenntartás/reservation: az MH-ban rendszeresített Individual First Aid Kit (a továbbiakban: IFAK) csomag nem 
tartalmazza a következő eszközöket: okkluzív kötés nyílt mellkasi sebre, helyileg használatos hemosztatikus 
anyag és/vagy kötés, kicsi steril okkluzív kötés, nagy háromszög kendő, kihűlés elleni takaró. Javasolt ezen 
eszközök nemzeti hatáskörben választhatóként történő ratifikálása. A  gépjármű elsősegély felszerelés 
a  magyar szabályozóknak felel meg. A  sürgősségi ellátó készlet nem tartalmaz oxigént és az  oxigénellátás 
eszközeit. Ez  a  mentőkben és az  egészségügyi ellátó létesítményekben elérhető. A  tranexamic savat csak 
a  megfelelő kompetenciával rendelkező személyek alkalmazhatják. A  Rapid Sequence Induction (RSI) 
eszközei és gyógyszerei nem részei a  magyar sürgősségi ellátó készletnek./HUN IFAK does not contain: 
occlusive dressing for open chest wound, topical haemostatic agent and/or dressing, small sterile occlusive 
dressing, large triangular bandage, rescue cover for hypothermia prevention. The addition of these items will 
be implemented at national discretion. Hungarian vehicle first aid kits are equipped according to Hungarian 
regulations. Hungarian emergency medical care kits does not contain oxygen and delivery system. These are 
available in ambulances and in medical treatment facilities. Tranexamic acid: only for competent personnel. 
Kit and drugs for Rapid Sequence Induction are not part of the HUN emergency medical care kits.

	 3.	 STANAG 2358 (EDITION 5) CBRN FIRST AID HANDBOOK/ABV védelem – elsősegélynyújtási kézikönyv című NATO 
egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG Tudományos Kutató és Laboratóriumi Intézet (a továbbiakban: MH EK VEIG TKLI), és
c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.
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	 4.	 STANAG 2453 (EDITION 3) THE EXTENT OF DENTAL AND MAXILLOFACIAL TREATMENT AT ROLES 1-3 MEDICAL 
SUPPORT – AMedP-8.13/Role-1, Role-2, Role-3 szinteken biztosított fogászati és szájsebészeti ellátás című NATO 
egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH fősztomatológus, és
c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 5.	 STANAG 2465 (EDITION 4) TASKS AND SKILLS FOR APPROPRIATE STAFFING OF DENTAL PERSONNEL FOR 
OPERATIONAL DEPLOYMENT – AMedP-1.17/Műveleti területen alkalmazott fogászati ellátáshoz kapcsolódó 
feladatok és képességek című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel 
a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH fősztomatológus, és
c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 6.	 STANAG 2523 (EDITION 3) ALLIED JOINT DOCTRINE FOR SPECIAL OPERATIONS – AJP-3.5/Szövetséges 
összhaderőnemi különleges műveleti doktrína című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül 
a következők szerint:
a)	 témafelelős: Magyar Honvédség Parancsnoksága Haderőnemi Szemlélőség (különleges műveleti) 

(a továbbiakban: MHP HSZ KM),
b)	 témakezelő: MHP HSZ KM,
c)	 a bevezetés időpontja: NATO kihirdetést követő 9 hónapon belül,
d)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával, és
e)	 kapcsolódó dokumentumok: Ált/49 – Magyar Honvédség Különleges Műveleti Doktrína (1. kiadás), MH 

Doktrína Fejlesztési Terv kód: MD 3.5 (1) 2014.

	 7.	 STANAG 2538 (EDITION 3) ANIMAL CARE AND WELFARE AND VETERINARY SUPPORT DURING ALL PHASES OF 
MILITARY DEPLOYMENTS – AMedP-8.4/Állatok ápolása, gondozása és az állatorvosi támogatás a katonai műveletek 
összes fázisa során című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel és 
fenntartással a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG Foglalkozás-egészségügyi és Közegészségügyi Intézet (a továbbiakban: MH EK VEIG 

FEKI),
c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény fenntartással, teljes 

terjedelemben, eredeti, angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre az  MH PK 
szakutasításával,

d)	 fenntartás/reservation: az MH-ban az állatorvosi ellátás központilag szervezett, egy főfoglalkozású állatorvos 
irányítja, aki együttműködik civil, szerződés alapján alkalmazott állatorvosokkal. Az  MH állatorvosi 
figyelőszolgálatot biztosít, azonban az  állatorvosi ellátást – az  ellátás minden szintjén – civil állatorvosok 
végzik. Az  MH állattartója kiképzést kap az  alapvető elsősegélynyújtásból, azonban külszolgálat során 
a szövetséges nemzetekre, illetve a befogadó nemzeti támogatás keretében biztosított ellátásra támaszkodik 
a klinikai ellátás terén/Veterinary support is organized centrally by one regularly employed veterinary person, 
who cooperates with civilian contracted veterinarians. Hungarian Defence Forces perfoms veterinary 
surveillance on military animals, however, civilian veterinary support is provided on every level of care. 
Hungarian Defence Forces trains the animal handlers on basic emergency aid, but relies on allied nations or 
host nation support for clinical treatment during deployment, és

e)	 kapcsolódó dokumentumok: a  Magyar Honvédségben rendszeresített szolgálati kutyákról szóló 325/2019. 
MH PK intézkedés.

	 8.	 STANAG 2546 (EDITION 2) ALLIED JOINT MEDICAL DOCTRINE FOR MEDICAL EVACUATION – AJMedP-2/Szövetséges 
összhaderőnemi doktrína az  egészségügyi kiürítésről című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra 
kerül jövőbeni bevezetéssel és fenntartással a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
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b)	 témakezelő: MH EK VEIG Védelem-egészségügyi Stratégiai Tervező Osztály (a  továbbiakban: MH EK VEIG 
VESTO),

c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény fenntartással, teljes 
terjedelemben, eredeti, angol nyelven, a  szárazföldi haderőnél és a  légierőnél kerül bevezetésre az  MH PK 
szakutasításával, és

d)	 fenntartás/reservation: 
da)	 0101. 3. pontban kitétel, hogy a  kiürítési láncban nem lehet olyan pont, ahol az  ellátás az  előző 

egészségügyi ellátóhely szintje alatti. AZ MH egészségügyi kiürítő eszközein nem dolgozik 
feltétlenül szakorvos, így ezt az elvárást már a Role 1 és Role 2 között sem lehet tartani/Paragraph 
0101.3.: „At no point in the chain of evacuation must the level of care be reduced below that 
received at the previous MTF.” In the Hungarian Defence Forces the physician or specialist (physician) 
is not general part of the military ambulance crew, so this parameter will not be executed during the 
transport from Role 1 to Role 2,

db)	 0101.4. pont: a parancsnoknak joga van úgy dönteni, hogy a sebesültszállító járművekről műveleti 
célok miatt távolítsák el a vöröskeresztes jelzést, annak tudatában is, hogy így a Genfi Egyezmények 
nyújtotta – esetleges – védelmet a  járművek elveszítik/Paragraph 0101.4.: It will be the HUN 
commander’s decision to remove the Red Cross insignia from the military ambulances because of 
operational reasons, however with this decision the ambulance will loose it’s protection expected 
according to Geneva Conventions,

dc)	 0104.2. pont: 10-1-2-es szabály: Az MH az AJP 4.10 (C) szerinti 10-1-2(+2) időintervallumokat tartja 
követendőnek/Paragraph 0104.2.: the Hungarian Defence Forces prefer 10-1-2(+2) timelines, which 
is written in AJP 4.10 (C),

dd)	 0107.1. és 0402.1. pontokban szereplő STANAG 2342 évekkel ezelőtt törlésre került, helyette 
a sebesültszállító járművek felszerelésére a STANAG 2872 (Ed 4) AMedP-1.14 (Aug 2015) vonatkozik/
Paragraph 0107.1. and 0402.1.: STANAG 2342 was cancelled some years ago. STANAG 2872 (Ed 4) 
AMedP-1.14 (Aug 2015) is the new document about the equipment of military ambulances,

de)	 0110.1. pont: A National Medical Liaison Team helyett az MH a műveletek során a betegkövetést és 
a  repatriálás az  MHP Egészségügyi Koordinációs Részlegen keresztül végzi, mely nem települ 
hadműveleti területre/Paragraph 0110.1.: in  operational area the patient tracking and repatriation is 
made and followed by HUN MEDCC, which is located in Hungary. There are no HUN National 
Medical Liaison Teams in operational area,

df )	 0113.2. pont: Az  MH fertőzött beteg egészségügyi kiürítésére Biosafety Level 4 szinten nem, 
Biosafety Level 3 szinten pedig korlátozottan képes/Paragraph 0113.2.: the Hungarian Defence Force 
MEDEVAC system is able to transport Biosafety  Level 3 patients only in limited way and not able to 
transport Biosafety Level 4 patients,

dg)	 3. fejezet (Chapter 3.) Tengeri kiürítés (Maritime Medical Evacuation): az  MH nem végez tengeri 
kiürítést, mivel nem rendelkezik haditengerészettel/Chapter 3. Maritime Medical Evacuation: not 
applicable, because the Hungarian Defence Force have no Navy.

	 9.	 STANAG 2547 (EDITION 2) ALLIED JOINT MEDICAL DOCTRINE FOR MEDICAL INTELLIGENCE – AJMedP-3/Szövetségi 
összhaderőnemi doktrína az  egészségügyi felderítésről című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra 
kerül a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG FEKI,
c)	 a bevezetés időpontja: NATO kihirdetést követő 12 hónapon belül, és
d)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 10.	 STANAG 2557 (EDITION 2) MEASURES TO REDUCE RISK OF TARNSFER OF BIOLOGICAL HAZARDS DURING TROOP 
AND MATERIAL MOVEMENT – AMedP-4.11/Intézkedések biológiai kockázati tényezők csapat- és eszközmozgás 
során fellépő átvitele kockázatának csökkentésére című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül 
jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG TKLI, és
c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.
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	 11.	 STANAG 2561 (EDITION 2) ALLIED JOINT FOR MEDICAL FORCE HEALTH PROTECTION DOCTRINE – AJMeDP-4 EDITION 
2/Szövetségi összhaderőnemi egészségvédelmi doktrína című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra 
kerül a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG FEKI,
c)	 a bevezetés időpontja: NATO kihirdetést követő 12 hónapon belül, és
d)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 12.	 STANAG 2596 (EDITION 1) ALLIED JOINT MEDICAL DOCTRINE FOR SUPPORT TO CHEMICAL, BIOLOGICAL, 
RADIOLOGICAL AND NUCLEAR (CBRN) DEFENSIVE OPERATIONS – AJMEDP-7/Összhaderőnemi egészségügyi 
doktrína atom-, biológiai-, vegyivédelmi (ABV) műveletek támogatására című NATO egységesítési egyezmény 
nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG TKLI, és
c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti,  

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 13.	 STANAG 2607 EOD (EDITION 2) (RATIFICATION DRAFT) GUIDELINES FOR INTERSERVICE ELECTRONIC WARFARE (EW) 
SUPPORT TO EXPLOSIVE ORDNANCE DISPOSAL (EOD) OPERATIONS ON MULTINATIONAL DEPLOYMENTS – AEODP-11 
/Iránymutatás nemzetközi műveleti területen való robbanóanyag megsemmisítési műveletek összfegyvernemi 
elektronikus hadviselési támogatására című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül a következők 
szerint:
a)	 témafelelős: Magyar Honvédség Parancsnoksága Haderőnemi Szemlélőség (kibervédelmi) (a  továbbiakban: 

MHP HSZ KIB),
b)	 témakezelő: MHP HSZ KIB,
c)	 a bevezetés időpontja: NATO kihirdetést követő 6 hónapon belül, és
d)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 14.	 STANAG 3200 (EDITION 9) MINIMUM REQUIREMENTS FOR G PROTECTIVE SYSTEMS – AAMedP-1.4/Gyorsulás-
túlterhelés ellen védő rendszerek minimum követelményei című NATO egységesítési egyezmény nemzeti 
elfogadásra kerül a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG Repülőorvosi-, Alkalmasságvizsgáló és Gyógyító Intézet (a  továbbiakban: MH EK 

VEIG RAVGYI),
c)	 a  bevezetés időpontja: a  szakutasítás Honvédelmi Közlönyben (a  továbbiakban: HK) történő közzétételt 

követően azonnal, és
d)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 15.	 STANAG 3318 (EDITION 8) AEROMEDICAL ASPECTS OF AIRCRAFT ACCIDENT AND INCIDENT INVESTIGATION – 
AAMedP-1.7/Repülőgép balesetek kivizsgálásának repülőorvosi szempontjai című NATO egységesítési egyezmény 
nemzeti elfogadásra kerül a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG RAVGYI,
c)	 a bevezetés időpontja: a szakutasítás HK-ban történő közzétételt követően azonnal, és
d)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti 

angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 16.	 STANAG 6505 (EDITION 1) MULTINATIONAL MEDICAL SUPPORT – AMedP-9/Többnemzeti egészségügyi biztosítás 
című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG VESTO,
c)	 a bevezetés időpontja: a szakutasítás HK-ban történő közzétételt követően azonnal, és
d)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.
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	 17.	 STANAG 6506 (EDITION 1) MODULAR APPROACH FOR MULTINATIONAL MEDICAL TREATMENT FACILITIES (MTF) – 
AMedP-9.1/A  többnemzeti egészségügyi ellátó helyek moduláris megközelítése című NATO egységesítési 
egyezmény nemzeti elfogadásra kerül a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK, 
b)	 témakezelő: MH EK VEIG VESTO,
c)	 a bevezetés időpontja: a szakutasítás HK-ban történő közzétételt követően azonnal, és
d)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 18.	 STANAG 6516 (EDITION 1) NATO TRAUMA REGISTERY SYSTEM – AMedP-8.16/NATO Trauma nyilvántartási rendszer 
című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH fősebész,
c)	 a bevezetés időpontja: a szakutasítás HK-ban történő közzétételt követően azonnal, és
d)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a szárazföldi haderőnél és a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával.

	 19.	 STANAG 7192 (EDITION 1) PRINCIPLES UNDERPINNING MEDICAL STANDARDS FOR OPERATORS OF UNAMMANNED 
AERIAL SYSTEMS (UAS) – AAMedP-1.25/Pilóta nélküli repülőeszközök operátoraival szemben támasztott 
repülő-egészségügyi alapkövetelmények című NATO egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni 
bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG RAVGYI,
c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával, és
d)	 megjegyzés/comment: a  drón operátorokra vonatkozó nemzeti jogszabályban alapvetően a  légiforgalmi 

irányítókra vonatkozó minősítési elveket alkalmazzuk, UAS kategóriától függetlenül/regarding UAS operators 
Hungarian Defence Force apply the same medical requirements as on ATC personnel, independently from 
UAS categories.

	 20.	 STANAG 7212 (EDITION 1) AEROSPACE MEDICINE DOCTRINE – AAMedP-1/Repülésegészségügyi doktrína című NATO 
egységesítési egyezmény nemzeti elfogadásra kerül jövőbeni bevezetéssel a következők szerint:
a)	 témafelelős: MH EK,
b)	 témakezelő: MH EK VEIG RAVGYI,
c)	 a  bevezetésre vonatkozó követelmények: a  NATO egységesítési egyezmény teljes terjedelemben, eredeti, 

angol nyelven, a légierőnél kerül bevezetésre az MH PK szakutasításával, és
d)	 megjegyzés/comment: jelenleg a repülőorvosi feltöltöttség nem megfelelő szintje miatt a doktrinális szinten 

meghatározott elvárások nem teljesíthetők/due to the low number of Flight Surgeons in Hungarian Defence 
Force the overall requirements defined at doctrine level are not achievable.

	 21.	 Ez a szakutasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Korom Ferenc vezérezredes s. k.,
		  Magyar Honvédség parancsnoka

A Magyar Honvédség Parancsnokának 271/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
a Magyar Honvédség üzemanyag szakanyagai körében képződő veszélyes hulladékokkal kapcsolatos egyes 
tevékenységek részletes szabályairól*

* A intézkedést az érintettek külön kapják meg.
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A Magyar Honvédség Parancsnokának 278/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
az alkoholtartalmú italok szállítási tilalmáról a Magyar Honvédség Magyarország határain kívüli 
válságkezelő és béketámogató műveleteibe*

* A intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 288/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
a külszolgálati ellátmány készpénzbeni kifizetésére alkalmas külföldi állomáshelyek meghatározásáról**

** A intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 299/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
a Magyar Honvédség környezetvédelmi tevékenységének szervezeti és eljárási rendjéről***

*** A intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 300/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
a Magyar Honvédség Parancsnoksága Hatályos Műveleti Eljárás dokumentum hatályba léptetéséről****

**** A intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 311/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
intézkedés hatályon kívül helyezéséről

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (1) bekezdése alapján, az alábbi intézkedést adom ki:

	 1.	 Hatályát veszti a missziókkal kapcsolatos dokumentumok gyűjtésének, feldolgozásának és
a  Honvéd Vezérkar Tudományos Kutatóhely részére történő továbbításának szabályozásáról szóló 239/2016. MH 
ÖHP PK intézkedés.

	 2.	 Ez az intézkedés az aláírását követő napon lép hatályba, és hatálybalépését követő napon hatályát veszti.*****

		  Korom Ferenc vezérezredes s. k.,
		  Magyar Honvédség parancsnoka

***** Az intézkedés aláírásának napja: 2020. június 4.
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A Magyar Honvédség Parancsnokának 325/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
a Magyar Honvédség Központi Ügyelet működésének szabályozásáról szóló  
457/2019. MH PK intézkedés módosításáról*

* A intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 335/2020. (HK 7.) MH PK intézkedés 
a Magyar Honvédség béketámogató műveletekben résztvevő erőinek jelentési rendjéről szóló 
70/2020. MH PK intézkedés módosításáról**

** A intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 336/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
a Magyar Honvédség légijárműveivel tervezett stratégiai betegszállítás, légi egészségügyi kiürítés (AIREVAC) 
feladatok végrehajtásának szabályozására***

*** A intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 337/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
a Magyar Honvédség Parancsnoksága intézményi gazdálkodásának szabályozásáról szóló  
386/2019. MH PK intézkedés módosításáról****

**** A intézkedést az érintettek külön kapják meg.

A Magyar Honvédség Parancsnokának 338/2020. (HK 7.) MH PK intézkedése 
a Magyar Honvédség Parancsnoksága Hatályos Műveleti Eljárás dokumentum hatályba léptetéséről*****

***** A intézkedést az érintettek külön kapják meg.
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A Magyar Honvédség Parancsnokának 281/2020. (HK 7.) MH PK parancsa 
a 2020. évi fizikai állapotfelmérések végrehajtásáról szóló 178/2020. MH PK parancs módosítására

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 49. § (1) bekezdése alapján, az alábbi parancsot adom ki:

	 1.	 A  2020. évi fizikai állapotfelmérések végrehajtásáról szóló 178/2020. MH PK parancs (a  továbbiakban: parancs) 
3. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
3. A COVID-19 koronavírus okozta járványhelyzetre (a továbbiakban: járványhelyzet) való tekintettel, a rendelet 33. § 
(2) bekezdésében meghatározott külföldi szolgálatra vezényléshez szükséges FÁF kivételével (a  továbbiakban: 
külszolgálati FÁF), a  FÁF végrehajtását 2020. május 31-ig felfüggesztem. A  parancs 5. pontjában szereplő 
eljárásrendet a  külszolgálati FÁF végrehajtása során is alkalmazni kell. 2020. június 1-től a  FÁF végrehajtását 
a parancs 5. pontjában szereplő eljárásrend betartásával engedélyezem.

	 2.	 A parancs 10. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
10. A FÁF végrehajtását a rendeletben meghatározott felmérési időszakon kívül is engedélyezem azzal a kitétellel, 
hogy hőségriadó elrendelése esetén 10.00–15.00 között a végrehajtást nem engedélyezem.

	 3.	 Ez a parancs az aláírását követő napon lép hatályba és 2021. január 31-én hatályát veszti.*

		  Korom Ferenc vezérezredes s. k.,
		  Magyar Honvédség parancsnoka

Magyar Honvédség Parancsnoksága Főnöki rendelkezések

Magyar Honvédség Parancsnoksága Logisztikai és Gazdálkodási Csoportfőnökség Csoportfőnökének 
4/2020. (HK 7.) MHP LOGCSF szakutasítása 
a külföldi szolgálatot teljesítő, valamint a külföldi képzésben részt vevő személyi állomány nemzeti 
támogatásával összefüggő 2020. évi ellátási normákról és átalány-költségtérítésekről szóló  
11/2019. (HK 9.) MHP LGCSF szakutasítás módosításáról  

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (2) bekezdése alapján a következő szakutasítást adom ki:

	 1.	 A külföldi szolgálatot teljesítő, valamint a külföldi képzésben részt vevő személyi állomány nemzeti támogatásával 
összefüggő 2020. évi ellátási normákról és átalány-költségtérítésekről szóló 11/2019. (HK 9.) MHP LGCSF szakutasítás
a)	 2. melléklete helyébe a szakutasítás 1. melléklete lép,
b)	 5. melléklete helyébe a szakutasítás 2. melléklete lép.

	 2.	 Ez a szakutasítás a közzétételt követő napon lép hatályba.

	 	 Kaposvári László dandártábornok s. k.,
		  csoportfőnök

* A parancs aláírásának napja: 2020. május 26.
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A HM Védelemgazdasági Hivatal főigazgatójának záradéka:
A szakutasítás kiadásával előzetesen egyetértek.

Budapest, 2020. május 26.

		  Ballainé Krikker Zsuzsánna dandártábornok s. k.,
		  főigazgató

1. melléklet a 4/2020. (HK 7.) MHP LGCSF szakutasításhoz
„2. melléklet a 11 /2019. (HK 9.) MHP LGCSF szakutasításhoz”

Lakhatási átalány-költségtérítés és lakhatási norma megállapítása

	 1.	 Lakhatási átalány-költségtérítés:
lakóingatlan bérleti átalány + garázs- vagy parkolóhely bérleti átalány

	 2.	 Lakhatási norma:
lakóingatlan bérleti norma + garázs- vagy parkolóhely bérleti norma

	 3.	 Lakóingatlan bérleti átalány vagy norma:
(alap) × (kategóriaszorzó) × (bútorozottsági szorzó) × (helyőrségszorzó)
 

	 4.	 Garázs- vagy parkolóhely bérleti átalány vagy norma:
(alap) × (kategóriaszorzó) × (garázsbérleti szorzó) × (helyőrségszorzó)

	 5.	 Alap:
a)	 880 EUR (az Amerikai Egyesült Államokban: 1100 USD, Kanadában: 1660 CAD)
b)	 a szakutasítás 3. pont a) alpont aa) alpontja szerinti kiküldöttek esetében: 800 EUR

	 6.	 Kategóriaszorzók:

A B

Kategória Szorzó

1 I/A korlátlan

2 I/B 2,2

3 I/C 2

4 I/D 1,75

5 II/A 1,7

6 II/B 1,6

7 II/C 1,5

8 II/D 1,375

9 II/E 1

	 7.	 Helyőrség- és bútorozottsági szorzók:
  A B C

Helyőrség Helyőrségszorzó Bútorozottsági szorzó

1 Ankara 1,30 1,31

2 Bécs 1,55 1,30

3 Belgrád 1,00 1,30

4 Bonn 1,10 1,30

5 Brunssum 1,02 1,30
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  A B C

Helyőrség Helyőrségszorzó Bútorozottsági szorzó

6 Brüsszel 1,20 1,30

7 Bukarest 1,09 1,30

8 Bygdoszcz 1,01 1,30

9 Capellen 1,35 1,30

10 Cold Lake 1,44 1,30

11 Craiova 0,94 1,30

12 Eindhoven 1,00 1,30

13 Elblag 0,81 1,30

14 Enschede 1,00 1,30

15 Erfurt 0,90 1,30

16 Erndtebrück 0,90 1,30

17 Flensburg 0,90 1,30

18 Garmisch-Partenkirchen 1,00 1,30

19 Geilenkirchen 0,82 1,40

20 Genf 1,70 1,30

21 Hága 1,10 1,30

22 Hamburg 1,00 1,30

23 Heidelberg 1,00 1,30

24 Hürth 0,90 1,35

25 Ingolstadt 1,00 1,30

26 Isztambul 1,10 1,34

27 Izmir 1,06 1,41

28 Kalkar 0,85 1,38

29 Kijev 2,00 1,30

30 Köln 1,10 1,30

31 Krakkó 1,10 1,30

32 Larissza 0,60 1,30

33 Lille 1,02 1,30

34 Lipcse 1,00 1,30

35 Lisszabon 1,10 1,30

36 London 1,80 1,40

37 Madrid 1,00 1,30

38 Molesworth 1,20 1,30

39 Mons 1,05 1,35

40 Monsanto 1,10 1,30

41 Monterey (CA) 1,30 1,30

42 Moose Jaw 1,28 1,35

43 Moron 0,90 1,33

44 Moszkva 2,60 1,30

45 Motta di Livenza 0,75 1,56

46 Nagyvárad 0,65 1,30

47 Nápoly 1,01 1,42

48 New York 2,00 1,30

49 Nicosia 0,75 1,30

50 Norfolk 1,25 1,30
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  A B C

Helyőrség Helyőrségszorzó Bútorozottsági szorzó

51 Northwood 1,20 1,30

52 Oberammergau 0,70 1,43

53 Ottawa 1,39 1,31

54 Perugia 1,00 1,30

55 PoggioRenatico 0,75 1,56

56 Potsdam 1,00 1,40

57 Pozsony 1,03 1,30

58 Prága 1,00 1,30

59 Ramstein 0,92 1,35

60 Róma 1,40 1,30

61 Shrivenham 1,35 1,35

62 Sigonella 1,01 1,35

63 Solbiate Olona 1,01 1,38

64 Stavanger 1,50 1,30

65 Strausberg 1,00 1,40

66 Szczecin 1,01 1,30

67 Szófia 0,98 1,30

68 Tallinn 1,03 1,30

69 Tampa 1,20 1,30

70 Tartu 0,85 1,30

71 Thessaloniki 1,00 1,30

72 Torrejon 1,10 1,30

73 Trencsén (Trencin) 1,00 1,30

74 Udine 0,75 1,56

75 Új-Delhi 0,80 1,30

76 Ulm 1,10 1,40

77 Varsó 0,90 1,30

78 Vilnius 0,93 1,30

79 Vyskov 1,00 1,30

80 Washington 1,50 1,30

81 Wiesbaden 1,00 1,30

82 Wilhelmshaven 0,85 1,35

83 Zadar 1,15 1,30

84 Zágráb (SzveteNedalja) 1,10 1,30

	 8.	 A bútorozatlan lakóingatlan bútorozottsági szorzója: 1.
	 9.	 Garázsbérleti szorzó: 0,1.
	 10.	 Az  MHP Logisztikai és Gazdálkodási Csoportfőnökség csoportfőnöke a  lakhatási átalány-költségtérítéstől 

vagy lakhatási normától – a  kiküldött írásban előterjesztett kérelmére – eltérést engedélyezhet 
az általánostól eltérő, rövidebb (3–24 hónapos) idejű kiküldetések esetén a kiküldött részére.” 
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Magyar Honvédség egészségügyi főnökének 2/2020. (HK 7.) MH EÜF szakutasítása 
veszélyhelyzet ideje alatt szerződéses katonai szolgálati viszony létesítése előtti egészségi és pszichikai 
vizsgálatok rendjéről szóló 1/2020. MH EÜF szakutasítás módosításáról

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi 
CXIII. törvény 52. § (2) bekezdése, továbbá a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről, valamint a  különleges jogrendben 
bevezethető intézkedésekről szóló 2011. évi CXIII. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 290/2011. (XII. 22.) Korm. 
rendelet 10. § (3) bekezdés alapján – figyelemmel a  katonai szolgálatra való egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasságról, 
valamint a  felülvizsgálati eljárásról szóló 10/2015. (VII. 30.) HM rendeletben foglaltakra – a  veszélyhelyzet ideje alatt a  Magyar 
Honvédség szerződéses állományába jelentkezők katonai szolgálati viszony létesítése előtti egészségi és pszichikai vizsgálatok 
végrehajtására az alábbi szakutasítást adom ki:

	 1.	 A veszélyhelyzet ideje alatt szerződéses katonai szolgálati viszony létesítése előtti egészségi és pszichikai vizsgálatok 
rendjéről szóló 1/2020. MH EÜF szakutasítás (a  továbbiakban Szakutasítás) 2. pontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„2. Veszélyhelyzet ideje alatt a  Magyar Honvédség (a  továbbiakban: MH) állományába szerződéses katonai 
szolgálatra jelentkezők egészségi vizsgálatát „a  katonai szolgálatra való egészségi, pszichikai és fizikai 
alkalmasságról, valamint a  felülvizsgálati eljárásról” szóló 10/2015. (VII. 30.) HM rendelet (a  továbbiakban: R.) 
77/A.  §  (1) bekezdése szerint a  honvédelmi szervezet egészségügyi szolgálata részére meghatározott feladatokat 
az  állományilletékes honvédelmi szervezet, vagy a  kiképzés végrehajtására kijelölt honvédelmi szervezet 
egészségügyi szolgálatának alapellátó orvosa végzi.”

	 2.	 A Szakutasítás 6. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„6. Veszélyhelyzet ideje alatt az MH állományába szerződéses katonai szolgálatra jelentkezők pszichikai vizsgálatát 
az  R. 77/A. § (1) bekezdése szerint a  honvédelmi szervezet egészségügyi szolgálata részére meghatározott 
feladatokat az állományilletékes honvédelmi szervezet, vagy a kiképzés végrehajtására kijelölt honvédelmi szervezet 
pszichológusa végzi. Abban az  esetben, ha az  érintett honvédelmi szervezet nem rendelkezik pszichológussal, 
a csapatpszichológiai szolgálat állományából kerül kijelölésre.

	 3.	 Jelen szakutasítás az aláírás napján lép hatályba és a veszélyhelyzet ideje alatt szerződéses katonai szolgálati viszony 
létesítése előtti egészségi és pszichikai vizsgálatok rendjéről szóló 1/2020. MH EÜF szakutasítással együtt kell 
alkalmazni.*

		  Dr. Kopcsó István orvos dandártábornok s. k.,
		  egészségügyi főnök

* A szakutasítás aláírásának napja: 2020. május 14.
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Szervezeti hírek

A Magyar Honvédség Katonai Igazgatási és Központi Nyilvántartó Parancsnokság tájékoztatója honvédségi 
igazolványok érvénytelenítéséről

Igazolványszám

H 052286

H 048375

HT1022862

SZ1020668

SZ1078153

S 048340

SZ1058874

KT 000741

		  Szűcs Imre ezredes s. k.,
		  parancsnok

A Magyar Honvédség Geoinformációs Szolgálat Szabályzatkiadó Osztályának tájékoztatása 
főnökségi kiadványok árairól

Fsz. Nyt. szám Cím Ár

1. Ált-224/212 Honvédelmi tábor kézikönyv 1010,–

2. Ált-224/229 Önkéntes területvédelmi tartalékos alegységparancsnoki kézikönyv 1170,–

3. Re-19/262
H145M típusú könnyű, többcélú helikopter kiképzési kézikönyve THKK-2019 
(ideiglenes kiadvány)

960,–

		  Szalay László ezredes s. k.,
		  szolgálatfőnök

A Honvédelmi Minisztérium közigazgatási államtitkárának pályázati felhívása

A Honvédelmi Minisztérium állományában lévő beosztás betöltésére pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a Honvédelmi 
Minisztérium és a Magyar Honvédség állományába tartozó hivatásos és szerződéses tisztek.

A pályázat beérkezésének határideje: 2020. július 15.
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A pályázatot közvetlenül a HM Közigazgatási Államtitkári Titkárság, Személyügyi Osztály osztályvezetőjének, 
Orbán Sándor ezredes részére címezve, zárt borítékban, „Pályázat – HM KÁT” megjelöléssel, ügyviteli vagy postai 
úton (HM Közigazgatási Államtitkári Titkárság, Személyügyi Osztály, 1885 Budapest Pf. 25) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A  megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés, a  beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági 
követelménynek való megfelelés kivételével.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül.
A  megpályázott szolgálati beosztás kizárólag áthelyezéssel tölthető be. Ezen feltételnek való meg nem felelés 
esetén, a pályázat érvénytelennek minősül.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 részletes szakmai önéletrajzot;
–	 állományilletékes parancsnok javaslatát Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejáratát követő 30 napon belül bizottság bírálja el. Az  elbírálás 
a benyújtott pályázati anyag, valamint személyes meghallgatás alapján történik. Az elbírálást követően a bizottság 
javaslatot tesz a munkáltatói jogkört gyakorló részére, aki a pályázat nyerteséről dönt. Amennyiben a bizottság által 
javasolt személy nem rendelkezik nemzetbiztonsági szempontból kockázati tényezőt nem tartalmazó biztonsági 
szakvéleménnyel, a  munkáltatói döntésre csak a  kockázatot nem tartalmazó nemzetbiztonsági szakvélemény 
meglétét követően kerülhet sor. A  munkáltatói döntésről a  pályázók és állományilletékes parancsnokaik írásban 
tájékoztatást kapnak.

A pályázat elnyerése esetén az áthelyezés a honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény (a továbbiakban: Hjt.) 
42. § (1) bekezdés b) pontja alapján kerül végrehajtásra, valamint a  pályázatot elnyert személy áthelyezésével 
egyidejűleg, a  Hjt. 58/E. § (1) bekezdése alapján, a  szolgálat érdekében kerül kirendelésre szolgálatteljesítésre 
a miniszter által vezetett minisztériumba.

A honvédek jogállásáról szóló 2012. évi CCV. törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló 9/2013. (VIII. 12.) 
HM rendelet (a továbbiakban: Hjt. vhr.) 57/A. § (1) bekezdése szerinti kirendelés során, az állomány HM-be tervezett 
tagját a HM KÁT kezdeményezésére az MH PK rendeli ki. Ha a HM KÁT és az MH PK között nincs egyetértés, akkor 
a miniszter dönt a kirendelésről vagy annak elutasításáról.

A pályázat elnyerése esetén, a Hjt. 91. §-ában meghatározottak szerint, az állomány tagja a beosztásba helyezéstől 
számított 1 éven belül közigazgatási alapvizsga letételére kötelezett.

A beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázatok elbírálása után, a munkáltatói döntést követően.

A pályázatban szereplő beosztások szolgálatteljesítésének helye: 
1055 Budapest, Balaton utca 7–11.

A pályázatban szereplő beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Gál Karolina alezredes, HM Közigazgatási Államtitkári Titkárság, Személyügyi Osztály, vezető kiemelt főtiszt. HM 
telefon: 02-2-21-098
Mogyorósi Zoltán őrnagy főtiszt HM telefon: 02-2-21-659

Beosztás megnevezése: HM Közigazgatási Államtitkári Titkárság, Személyügyi Osztály, tiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 százados
Előírt iskolai végzettség:	 főiskola
Illetménykategória:	 III/13
Előmeneteli rend:	 speciális
Munkaköri azonosító kód:	 86Ce12EZRZZ
Beosztási azonosító kód:	 11907943
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 előírt
Vagyonnyilatkozat-tételre:	 nem kötelezett
ÁNYR szám:	 S-002282
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.
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A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/Ba (polgári főiskola) iskolai végzettség;
–	 szakirányú felsőfokú szakképzettség;
–	 a beosztás betöltéséhez kapcsolódó nemzetbiztonsági követelménynek való megfelelés;
–	 szolgálati beosztásnak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati lapon rögzítve);
–	 felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 személyügyi, humánpolitikai területen szerzett szakmai tapasztalat;
–	 HM KGIR rendszer használatának ismerete;
–	 ECDL bizonyítvány;
–	 jó kommunikációs készség;
–	 szakmailag precíz fogalmazási és jó helyesírási készség, fejlett helyzet- és szerepértékelési kompetenciák;
–	 pontosság, megbízhatóság, szervezőkészség, problémamegoldó képesség, felelősségtudat;
–	 munkavégzési önállóság;
–	 stressztűrő képesség, jó teherbírás;
–	 vezetői munka hatékony segítése, részfeladatok koordinálása.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Szolgálati jogviszony módosításával, létesítésével, megszüntetésével kapcsolatos személyügyi feladatok 

végrehajtása.
–	 Kapcsolattartás a  HM-szervek személy- és munkaügyi előadóival és az  együttműködő más szervek szakmai 

vezetőivel.
–	 A  személyügyi szakterületet érintő jogszabályokkal kapcsolatos elvi szakmai állásfoglalások, véleményezések 

előkészítése.
–	 A személyi állománnyal kapcsolatos jelentések elkészítése.
–	 Részvétel a személyi állomány juttattásait érintő feladatokban.
–	 A személyügyi eljárások során keletkezett adatok rögzítése a HM KGIR SAP rendszerben.

Adatkezelési tájékoztató

Az információs önrendelkezési jogról és az információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a továbbiakban: 
Infotv.) vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint az adatkezeléssel kapcsolatban a következőkről tájékoztatom:

I. Az adatkezelő
a)	 Honvédelmi Minisztérium (1055 Budapest, Balaton u. 7–11., telefonszám: 06-1-474-1100, honlap: kormany.hu, 

e-mail-cím: adatvedelem@hm.gov.hu), 
b)	 az adatvédelmi tisztviselő és elérhetőségei: dr. Ujfaludi Zoltán ezredes, +36-30-815-0368, 236-5100/278-04.

II. Az adatkezelés, a személyes adatok forrása
a)	 Az adatkezelés a kiválasztási eljárás lefolytatása céljából történik. 
b)	 Adatkezelésünk jogalapja az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja alapján a honvédségi adatkezelésről, az egyes 

honvédelmi kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013. évi 
XCVII. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 23. §-a.

c)	 Az adatkezelés során kezelt adatokat Ön biztosítja számunkra.

III. Adattovábbítás, adatfeldolgozás, az adatkezelés időtartama
a)	 Jogszabályon alapuló kötelezettség esetén adatot közlünk az illetékes szervek részére.
b)	 Nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani.
c)	 A Haktv. 23. § (1) bekezdésében foglaltak alapján a pályázati eljárás lezárását követően az adatok 

a  nyilvántartásból törlésre kerülnek, kivéve, ha Ön az adatai további kezeléséhez írásban hozzájárul annak 
érdekében, hogy a későbbi pályázati lehetőségekről tájékoztatást kapjon.
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IV. Az Ön jogai
a)	Ö n kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:

–  az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést;
–  az Önre vonatkozó adatok helyesbítését;
–  az adatkezelés korlátozását

a) � ha Ön vitatja az adatkezelő, illetve a megbízásából vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó 
által kezelt személyes adatok pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és a kezelt személyes 
adatok pontossága, helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, 
a fennálló kétség tisztázásának időtartamára. Az ilyen adatkezelési korlátozás megszüntetéséről Önt 
előzetesen tájékoztatni fogjuk,

b) � ha az adatok törlésének lenne helye, de az Ön írásbeli nyilatkozta vagy az adatkezelő rendelkezésére 
álló információk alapján megalapozottan feltételezhető, hogy az adatok törlése sértené az Ön jogos 
érdekeit, a törlés mellőzését megalapozó jogos érdek fennállásának időtartamára,

c) � ha az adatok törlésének lenne helye, de az adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy 
részvételével végzett, jogszabályban meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen 
büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy 
eljárás végleges, illetve jogerős lezárásáig,

d) � ha az adatok törlésének lenne helye, de az adatkezelő dokumentációs kötelezettségének teljesítése 
céljából az adatok megőrzése szükséges, 10 évig,

e) � az adatkezelés korlátozásának időtartama alatt a korlátozással érintett személyes adatokkal 
az adatkezelő, illetve az általa megbízott vagy rendelkezése alapján eljáró adatfeldolgozó a tároláson 
túl egyéb adatkezelési műveletet kizárólag az Ön jogos érdekének érvényesítése céljából vagy 
törvényben, nemzetközi szerződésben, illetve az Európai Unió kötelező jogi aktusában 
meghatározottak szerint végezhet;

–  személyes adatainak törlését az alábbi esetekben:
a) � az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha az adatkezelés

aa) � az Infotv.-ben rögzített alapelvekkel ellentétes,
ab) � célja megszűnt, vagy az adatok további kezelése már nem szükséges az adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
ac) � törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában 

meghatározott időtartama eltelt, vagy
ad) � jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

b) � az érintett az adatkezeléshez adott hozzájárulását visszavonja vagy személyes adatainak törlését 
kérelmezi, kivéve, ha az adatok kezelése az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) vagy c) pontján vagy 
(2) bekezdés b) pontján alapul,

c) � az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Hatóság vagy a bíróság elrendelte, vagy
d) � az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában meghatározott időtartam eltelt.

b)	 Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az Infotv.-t, úgy 
a  lakóhelye vagy tartózkodási helye szerint illetékes törvényszékhez, az adatkezelő adatvédelmi 
tisztviselőjéhez fordulhat, valamint panaszt tehet a Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál 
(1125 Budapest, Szilágyi Erzsébet fasor 22/C; tel.: +36 (1) 391-1400; e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; 
honlap: www.naih.hu).

		  Dr. Vidoven Árpád s. k.,
		  közigazgatási államtitkár



2020. évi 7. szám	 H onv   é d elmi     K ö z l ö n y 	 591

A Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó Kft.

kiadásában megjelent a

Gazdaságirányítás, polgári jogi kodifikáció, vállalati szerzõdések

Adalékok a magyar gazdasági jog 1945–1981 közötti fejlõdéstörténetéhez

címû kötet.

A könyv elkészültét az Igazságügyi Minisztérium és a Magyar Jogász Egylet 2016–2017 közötti, a 2013-as

új Polgári Törvénykönyv elõtörténetét, kodifikált polgári jogunk fejlõdését és eredményeit átfogóan

feldolgozó kutatási programjának köszönheti, de úgy a vizsgálódás idõbeni határait, mint mélységét

tekintve ki is emelkedik az e program keretében született munkák sorából. Verebics János a gazdasági-

politikai hátteret és a szakirodalmat igen nagy alapossággal tárgyaló monográfiája a szerzõdés jogintéz-

ményének 1945 utáni fejlõdését állítja a középpontba.

A kötet 336 oldal terjedelmû, ára 3045 forint áfával.

A kiadvány elektronikusan megrendelhetõ a www.mhk.hu honlapcímen található

megrendelõ segítségével (https://www.mhk.hu/kiadvanyaink),

illetve személyesen megvásárolható a Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó Kft. ügyfélszolgálatán

[1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.; telefon: 06 (1) 235-4550].
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A Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó Kft.

kiadásában megjelent a

Tanulmánykötet az 1959-es Polgári Törvénykönyv elõkészítésérõl,
alapvetõ intézményeirõl és fejlõdésmenetérõl

címû kötet.

A kétkötetes tanulmánykötetben olvasható tanulmányok az 1959-es magyar Polgári Törvénykönyvhöz,

az 1959. évi IV. törvényhez fûzõdnek – annak elõkészítésével, tartalmával, késõbbi fejlõdésmenetével

foglalkoznak.

A két kötet 612 oldal terjedelmû, ára 4660 forint áfával.

A kiadvány elektronikusan megrendelhetõ a www.mhk.hu honlapcímen található

megrendelõ segítségével (https://www.mhk.hu/kiadvanyaink),

illetve személyesen megvásárolható a Magyar Közlöny Lap- és Könyvkiadó Kft. ügyfélszolgálatán

[1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.; telefon: 06 (1) 235-4550].
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